
موافقت نامه   احداث بستر آندی افقی جهت ايستگاه حفاظت کاتديک مخازن و منیفولد تلمبه خانه آسار  
	اﯾﻦ موافقت‌نامه، در ﺗﺎرﯾﺦ     ﺑﯿﻦ شركت خطوط لوله و مخابرات نفت ايران به شماره ثبت 149271 اداره ثبت شركتها و موسسات غيرتجاري به نشاني خيابان سپهبدقرني نرسيده به چهار راه سپند پلاك 188كد پستي95913-15989 با کد اقتصادی 411131183968 و شناسه ملی 10101921197 ﮐﻪ در اﯾﻦ ﭘﯿﻤﺎن «ﮐﺎرﻓرﻣﺎ» ﻧﺎﻣﯿﺪه می‌شود، از یک طرف و شرکت   با شماره ثبت   .، با شناسۀ ملي    ،  با كد اقتصادي   به نشانی و کد پستی   كه در اﯾﻦ ﭘﯿﻤﺎن «ﭘﯿﻤﺎﻧﮑﺎر»  ﻧﺎﻣﯿﺪه می‌شود، از طرف دیگر، ﻃـﺒﻖ ﻣﻘـﺮرات و  ﺷـﺮاﯾطی‌که در اﺳﻨﺎد و ﻣﺪارک اﯾﻦ پیمان درج ‌شده اﺳﺖ، در شهر     منعقد گرديد. 

در این موافقت‌نامه، کلمات و عبارت‌ها، دارای همان معانی هستند که در شرایط عمومی و خصوصی پیمان به آن‌ها اطلاق شده است

	ماده1. موضوع پيمان
عبارت است از تامين مصالح و تجهيزات، انجام كارهاي ساختمان و نصب و راه اندازي و ساير خدمات، به شرح درج شده در پيوست10، براي احداث
   احداث بستر آندی افقی جهت ايستگاه حفاظت کاتديک مخازن و منیفولد تلمبه خانه آسار   واقع در  لرستان – پلدختر – کیلومتر 30 جاده میانکوه- مرکز انتقال نفت آسار    .


	ماده 2.  اسناد و مدارك پيمان
اﺳﻨﺎد و ﻣﺪارک زﯾﺮ در مجموع تشکیل دهندۀ پیمان ﺑﯿﻦ طرفین بوده و هر یک به عنوان جزئی از پیمان محسوب می‌شود.  درصورت بروز تناقض، اختلاف و ابهام، اولویت بین اسناد و مدارک به‌ ترتیب زیر خواهد بود:

الف- موافقت‌نامۀ حاضر

ب- شرايط عمومي

ج- شرايط خصوصی د- پيوست‎‎ها (با استنتاج منطقی از عنوان و مفاد هر پیوست و ارتباط موضوعی آن با تناقض یا اختلافی که بروز نموده است، اولویت پیوست‌ها مشخص می‌شود. در این راستا درخصوص مبلغ پیمان، پیوست شماره 1 پیمان و درخصوص کارهای پیمان، پیوست شماره 10 بین دیگر پیوست‌ها دارای اولویت می‌باشند).

ه- سایر اسناد و مدارکی که بر اساس مفاد پيمان در مدت اجراي كار تنظيم می‌شود و به تأیید دو طرف پیمان مي‌رسد.

	ماده 3. مبلغ پيمان

3-1-کارفرما در برابر انجام تعهدات پیمانکار مطابق پیمان، مبلغ پیمان را که شامل بخش‌های ریالی و ارزی زیر است، به پیمانکار می‌پردازد؛ مبلغ پیمان شامل مبلغ مشروط نیز می‌باشد.

مبلغ ریالی:  (به عدد)    (به حروف)

مبلغ ارزی:                                             . (به عدد)                                        (به حروف)

ﺗﻔﮑﯿﮏ ﻣﺒﻠﻎ ﭘﯿﻤﺎن، ﻃﺒﻖ ﭘﯿﻮﺳﺖ شماره 1 پیمان اﺳﺖ.

مبلغ مشروط : مبلغی ﺑـﻪ ﺷـﺮح زﯾـﺮ که مطابق ماده 54 شرایط عمومی و ﭘﯿﻮﺳﺖ شماره 17 پیمان بوده و جزو مبلغ پیمان می‌باشد. درج مبلغ مشروط در پیمان، هیچ‌گونه تعهدی براي كارفرما در برابر پيمانكار ايجاد نمی‌کند. جمع مبلغ مشروط در بخش‌های ریالی و ارزی که در این بند درج می‌شود نمی‌تواند از 10 (ده) درصد مجموع مبلغ پیمان در بخش‌های ریالی و ارزی مندرج در بند 3-1 موافقت‌نامه تجاوز نماید.

مبلغ ریالی:                                               (به عدد)                                                            (به حروف)

مبلغ ارزی:                                          . (به عدد)                                                                   (به حروف)

3-2-تغییر مبلغ پیمان: ﻣﺒﻠﻎ ﭘﯿﻤﺎن مطابق مفاد ماده 56 شرایط عمومی تغییر می‌یابد.

	ماده4. نحوه پرداخت
4-1-پرداخت‌ها ﺑﻪ ﭘﯿﻤﺎﻧﮑﺎر، طبق مفاد پیمان و با رعایت ﭘﯿﻮﺳﺖ شماره 5 پیمان اﻧﺠﺎم می‌شود.

4-2-در ﻣﻮاردی ﮐﻪ ﻧﯿﺎز ﺑﻪ ﮔﺸﺎﯾﺶ اﻋﺘﺒﺎر اسنادی اﺳﺖ، ﻧﺤﻮۀ ﮔﺸﺎﯾﺶ اﻋﺘﺒﺎر اسنادی و موارد ﻣﺮﺑﻮط، ﻃﺒﻖ ﭘﯿﻮﺳﺖ شماره 7 پیمان اﺳﺖ.

4-3-در مواردی‌که بخشی از مبلغ پیمان به ارز خارجی تعیین ‌شده باشد، مطابق ماده 55 شرایط عمومی عمل می‌شود.

	ماده 5. تاریخ تنفیذ، شروع کار و مدت پیمان
 ماده 1 -  5-1-تاریخ شروع اعتبار:
این پیمان پس‌ از تسلیم تضمین انجام تعهدات، امضای پیمان و مبادله (یا ابلاغ از سوی کارفرما) معتبر و نافذ است. تسلیم تضمین انجام تعهدات قبل از امضا و مبادلۀ پیمان الزامی است.

5-2-ﺗﺎرﯾﺦ ﺷﺮوع ﮐﺎر:
تاریخ شروع کار ﺣﺪاﮐﺜﺮ 28 (بیست‌و‌هشت) روز ﭘﺲ از ﺗﺎرﯾﺦ شروع اعتبار ﭘﯿﻤﺎن است که باید توسط کارفرما ﺑﻪ ﭘﯿﻤﺎﻧﮑﺎر اﺑﻼغ ‌شود. در غیر این‌صورت پایان مهلت 28 (بیست‌و‌هشت) روز، تاریخ شروع کار تلقی می‌شود. تاریخ صدور ابلاغیۀ شروع کار توسط کارفرما نباید کمتر از 14 (چهارده) روز قبل از تاریخ شروع کار باشد.
تبصره: چنانچه شروع کار منوط به تحقق شرایطی ازجمله پرداخت بخشی از پیش‌پرداخت پس از ارائۀ تضمین پیش‌پرداخت توسط پیمانکار، گشایش اعتبار اسنادی یا تحویل زمین توسط کارفرما باشد، باید این شرایط و مهلت کارفرما برای ابلاغ تاریخ شروع کار، در شرایط خصوصی بیان شود. در صورت عدم تحقق شرایط شروع کار توسط کارفرما مطابق شرایط خصوصی، پیمانکار می‌تواند مطابق ماده 69 شرایط عمومی، پیمان را خاتمه دهد.

5-3-مدت پیمان و مدت دورۀ مسئولیت رفع نقص
مدت پیمان که همان مدت اجرای کار می‌باشد از تاریخ ﺷﺮوع ﮐﺎر تا تاریخ تحویل موقت بوده و  90  روز است.

مدت دورۀ مسئولیت رفع نقص مدت زمان بین تحویل موقت تا تحویل قطعی بوده و  365 روز است.

برنامۀ زمانی کلی مشتمل بر برنامۀ کلی بخش‌هاي كار (تأمین مصالح و تجهيزات، ساختمان و نصب) و ﺟﺰئیات ﻣﻘـﺎﻃﻊ زﻣﺎﻧـﯽ قسمت‌های اﺻﻠﯽﮐﺎر، در ﭘﯿﻮﺳﺖ شماره 14 پیمان مشخص ‌شده اﺳﺖ.

تغییرات مدت‌ پیمان، ﺗﺎﺑﻊ ماده 64 ﺷﺮاﯾﻂ ﻋﻤﻮﻣﯽ ﺧﻮاﻫﺪ ﺑﻮد.

تبصره: مفاد ماده‌های اشاره شده در بند 77-2 ﺷﺮاﯾﻂ ﻋﻤﻮﻣﯽ، مستقل از اعتبار پیمان حاضر بوده و در هر حال طرفین ملزم به رعایت آن‌ها می‌باشند.

5-4- تأخیر در انجام به‌موقع کار:
در صورت تأخیر پیمانکار در اتمام به‌موقع کار یا قسمت‌های اصلی کار با لحاظ ماده 66 ﺷﺮاﯾﻂ ﻋﻤﻮﻣﯽ، پیمانکار ملزم به پرداخت خسارت تأخیر در انجام کار به میزان تعیین ‌شده در شرایط خصوصی است. مجموع مبلغ مربوط به این نوع تأخیرها حداکثر 10 درصد مبلغ پیمان مندرج در بند 3-1 موافقت‌نامه می‌باشد.
5-5-پاداش تسریع کار:

به ازای هر روز تسریع در تکمیل کارهای موضوع پیمان، به‌میزان تعیین شده در شرایط خصوصی مرتبط با  جزء 64-2-1-3 شرایط عمومی، پاداش تسریع کار محاسبه و به پیمانکار پرداخت می‌شود. مجموع مبلغ مربوط به پاداش تسریع کار حداکثر  0 درصد مبلغ پیمان مندرج در بند 3-1 موافقت‌نامه است.

	ماده6. حد مسئوليت مالي پيمانكار (MAXIMUM LIABILITY)
ﺣﺪاﮐـﺜﺮ ﻣﺴﺌﻮﻟﯿﺖ ﻣﺎﻟﯽ ﭘﯿﻤﺎﻧﮑﺎر در ﺑﺮاﺑﺮ ﮐﺎرﻓﺮﻣﺎ در اﯾﻦ ﭘﯿﻤﺎن، موضوع ماده 74 ﺷﺮاﯾﻂ ﻋﻤﻮمی، معادل 100(صد) درصد مبلغ نهایی پیمان اﺳﺖ مگر در شرایط خصوصی مبلغ دیگری درج شود.

تبصره: مسئولیت مالی پیمانکار در مواردی‌که تعهداتش تعمداً توسط وی نقض شود و یا سهل‌انگاری از طرف پیمانکار در انجام تعهداتش صورت پذیرفته باشد، محدود به حد مشخص ‌شده در این ماده نمی‌باشد

	ماده7. مشاور کارفرما
کارفرما بخشی از وظایف خود را مطابق ﺑﺎ ماده 50 ﺷﺮاﯾﻂ ﻋﻤﻮﻣﯽ و در حدود اختیارات مندرج در پیوست شماره 8 پیمان، به مشاور کارفرما واگذار می‌نماید. 

مشاور کارفرما  - .، ﺑﻪ مشخصات و ﻧﺸﺎﻧﯽ - اﺳﺖ.

	كارفرما: شرکت خطوط لوله و مخابرات نفت ایران
نام و نام خانوادگی:  سیدمحمدکریم هاشمی زاده     
سمت :  مدیر منطقه لرستان    
امضاء
نام و نام خانوادگی :   محمدرضا علیجان زاده    
سمت :   معاون فنی منطقه لرستان    
امضاء
شماره ثبت: 149271

شناسه ملی : 10101921197

کد اقتصادی: 411131183968 

نشاني : خيابان سپهبدقرني نرسيده به چهار راه سپند
 پلاك 188 کدپستي95913-15989


	پيمانكار:      
نام و نام خانوادگی :    
سمت :     
مهر و امضاء
نام و نام خانوادگی:      
سمت :      
مهر و امضاء
شمارۀ ثبت:     شناسۀ ملي پیمانکار:      
کد اقتصادی پیمانکار:      
آدرس/كد پستي/شماره تلفن پیمانکار:        


	پيوست ها
1-پیوست یک: جدول تفکیک مبلغ پیمان، برای بخش‌های مختلف کار.
2-پیوست دو: فهرست مقادیر و بهای واحد کارها و نرخ عوامل، برای پیمان‌هایی که بخشی از مبلغ آن‌‌ها بر مبنای فهرست مقادیر و بهای واحد محاسبه می‌شود، شامل:

1-1- فهرست مقادیر و بهای واحد کارها؛
1-2- فهرست‌ بهای عوامل (نیروی انسانی و ماشین‌آلات)؛
3-پیوست سه: نحوۀ محاسبه و پرداخت مبلغ تغییر کارها.
4-پیوست چهار: روش تعدیل. 
5-پیوست پنج: پرداخت‌ها.

1-3- نحوۀ پرداخت؛
1-4- برنامۀ زمانی پرداخت‌ها؛
6-پیوست شش: بیمه.
1-5- انواع بیمه‌نامه‌های در تعهد پیمانکار؛
1-6- انواع بیمه‌نامه‌های در تعهد کارفرما؛
7-پیوست هفت: آیین‌نامۀ تضمین معاملات دولتی و موازین کارفرما در این‌خصوص، اعتبار اسنادی.
1-7- آیین‌نامۀ تضمین معاملات دولتی و موازین کارفرما در این‌خصوص؛
1-8- کاربرگ اعتبار اسنادی و ترتیب گشایش اعتبار؛
8-پیوست هشت: وظایف و اختیارات مشاور کارفرما.
9-پیوست نه: راه‌اندازی و آزمایش عملکردی.
1-9- تفکیک وظایف و مسئولیت‌های کارفرما و پیمانکار؛
9-2-ضوابط دستیابی به شرایط قابل‌قبول عملکردی و میزان مصارف؛
9-3-مواردی از عدم دستیابی کامل به ضوابط عملکردی و میزان مصارف، تعهدات پیمانکار و اختیارات کارفرما؛
10-پیوست ده: شرح کارهای در تعهد پیمانکار.
1-10- شرح کارها از جمله خدمات و تأمین مصالح و تجهیزات در تعهد پیمانکار؛
10-2-بخش‌هایی از خدمات فنی، اجرایی، مصالح و تجهیزات که از داخل کشور باید تأمین شود؛
11-پیوست یازده: فهرست عمومی لوازم‌یدکی و مواد مصرفی، برای دوران راه‌اندازی و… ساله دوران بهره‌برداری.
12-پیوست دوازده: انتقال فناوری و موارد مرتبط با پیوست فناوری، و آموزش کارکنان کارفرما، به وسیلۀ پیمانکار.

12-1-انتقال فناوری و موارد مرتبط با پیوست فناوری از جمله ارتقای توانمندي‌های فناورانه اعم از توسعۀ فناوري‌هاي سخت، توسعۀ قابلیت‌هاي مدیریتی و نیز توسعۀ سهم داخل؛
12-2-آموزش کارکنان کارفرما؛
13-پیوست سیزده: تعهدات کارفرما در تحویل محل اجرای کار، تأمین مصالح و تجهیزات و انجام کارها.

1-11- شرح کارها و تأمین مصالح و تجهیزات در تعهد کارفرما، تا مرحلۀ پیش‌راه‌اندازی؛
13-2-شرح کارها و تعهدات کارفرما در مرحلۀ راه‌اندازی (تأمین خوراک، امکاناتی مانند آب، برق، گاز و .... یوتیلیتی شیمیایی  و ….)؛
13-3-برنامۀ زمانی تعهدات کارفرما، موضوع بند‌های 13-1 و 13-2 از پیوست شماره 13 پیمان؛
13-4-حدود اختیارات و وظایف نمایندۀ کارفرما؛
14-پیوست چهارده: برنامۀ زمانی کلی اجرای کار و قسمت‌های اصلی کار.
15-پیوست پانزده: فهرست فروشندگان و پیمانکاران جزء و الزامات واگذاری کارهای پیمان به پیمانکاران جزء.
15-1-فهرست فروشندگان و پیمانکاران جزء.

15-2-الزامات واگذاری کارهای پیمان به پیمانکاران جزء.
16-پیوست شانزده: لیسانس و واگذاری حق لیسانس.
17-پیوست هفده: اقلامی از کارها از جمله خدمات، تأمین مصالح و تجهیزات که از محل مبالغ مشروط به وسیلۀ پیمانکار تأمین می‌شود.
18-پیوست هجده: اسناد و مدارک فنی.

18-1-اسناد فنی که توسط کارفرما تهیه شده است:

18-1-1-کد‌‌ها و استانداردها؛
18-1-2-مبانی طراحی؛
18-1-3-مشخصات فنی؛
18-1-4-نقشه‌ها و سایر اسناد فنی پیمان؛
  18-1-5-فهرست برنامه‌های کامپیوتری مورد نظر کارفرما؛
18-1-6-اسناد، مدارک، اطلاعات و داده‌هایی که نیاز به صحه‌گذاری از سوی پیمانکار نمی‌باشد؛
18-1-7-بهداشت، ایمنی و محیط‌زیست؛
18-1-8-مهندسی ارزش (دستورالعمل‌ها، الزامات و نحوۀ محاسبۀ پاداش پیمانکار).
18-2-اسناد و مدارک فنی که در طول اجرای کار به وسیلۀ پیمانکار تهیه و به تصویب یا اطلاع کارفرما می‌رسد.
18-3-رعایت محرمانگی اسناد و مدارک پیمان.
19-پیوست نوزده: مراکز بارگیری و تخلیه، حمل مصالح و تجهیزات، نحوۀ ارزشیابی محموله و مشخصات بسته‌بندی.
20-پیوست بیست: نحوۀ گردش کارها و نحوۀ تنظیم "سند دستور تغییر کار"، صورت‌وضعیت موقت و صورت‌وضعیت قطعی.
20-1-گردش كار مكاتبات بين كارفرما، پيمانكار و مشاور کارفرما و ساير مراجع مرتبط با اجراي پيمان، در صورت لزوم؛
20-2-نحوۀ تنظیم و گردش كار سند دستور تغيير كار از سوي كارفرما و اقدام‌هاي پس ‌از آن؛
20-3-نحوۀ تنظیم  و گردش كار تهيه، تحويل، تأیید و پرداخت صورت‌وضعيت‌هاي موقت و قطعی پيمانكار؛
20-4-گردش كار تسلیم، بررسی و تأیید نقشه‌ها و مدارك فني پيمان؛
21-پیوست بیست‌ویک: کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف و دستورالعمل حل اختلاف دستگاه مرکزی کارفرما.
21-1-کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف؛
21-2-دستورالعمل حل اختلاف‌های قراردادی دستگاه مرکزی کارفرما؛
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	فصل اول: تعــريفهــا و تفسيـــرهـا

	ماده 1 . تعريفهـــا 
كلمات يا عبارتهاي زير، در  اين شرايط عمومي يا ساير اسناد پيمان، داراي معاني تشريح‌ شده در این ماده هستند. اين معاني، حسب مورد ميتوانند به مفهوم مفرد و يا جمع، به كار روند:

1-1
پيمان: شامل موافقت‌نامۀ بين كارفرما و پيمانكار برای اجرای موضوع پیمان و مجموعه اسناد و مدارکی می‌باشد که در ماده 2 موافقت‌نامۀ پيمان درج ‌شده است.

1-2
موافقت‌نامۀ: سندي است كه بين كارفرما و پيمانكار امضا و مبادله مي‌شود و مشخصات اصلي پيمان شامل مشخصات دو طرف، موضوع، فهرست اسناد و مدارك، مبلغ پیمان، نحوۀ پرداخت، تاریخ شروع اعتبار، تاریخ شروع کار، مدت پیمان، مدت دورۀ مسئولیت رفع نقص، حد مسئولیت مالی پیمانکار و مشخصات مشاور کارفرما در آن ذكر شده است.

1-3
شرايط عمومي: مفاد همین متن است که روابط، الزامات، اختیارات، تعهدات و مسئولیت‌های هر یک از دو طرف پیمان را به صورت عمومی مشخص می‌نماید و شرایط عمومی حاکم بر پيمان را تعیین می‌کند.

1-4
شرايط خصوصی: شرایط خصوصی یا همان شرایط اختصاصی پیمان، سندی است كه صرفاً در موارد و حدودی که در شرایط عمومی مشخص‌ شده و به‌منظور توضيح و تكميل آنچه در شرايط عمومي آمده، تنظیم شده است. مواد درج ‌شده در شرايط خصوصی، هیچ‌گاه نباید مواد شرايط عمومي را نقض كند.

1-5
پيوست‌ها: اسناد و مدارك تكميلي هستند كه اختصاصاً در این پيمان، به‌منظور تكميل مفاد موافقت‌نامه، شرایط عمومی و شرایط خصوصی تنظيم شده است.

1-6
كارفرما: شخص حقوقي است كه طرف پيمان با پيمانكار بوده و کارهای موضوع پيمان را بر اساس اسناد و مدارک پیمان، به پیمانکار واگذار کرده است. نمايندگان قانوني كارفرما مطابق مفاد پیمان، در حكم كارفرما هستند.

1-7
 دستگاه مرکزی کارفرما: واحد مركزي دستگاههاي اجرايي موضوع مادۀ پنج قانون مديريت خدمات كشوري مصوب سال 1386 است که طبق مقررات مربوط، وظيفه راهبري واحدهاي تابع را بر عهده دارد.

1-8
مشاور كارفرما: شخص حقوقي معرفی شده در ماده 7 موافقت‌نامه است كه کارفرما براي انجام خدمات  مورد نیاز، در زمينۀ كارهاي موضوع پيمان، مطابق ماده 50 و پیوست شماره 8 پیمان بهکار می‌گمارد. 

1-9
بازرس فني کارفرما: شخصي است حقيقي يا حقوقي كه کارفرما می‌تواند به کار گمارد تا نظارت بر فعالیت‌هاي كنترل كيفي كارهاي انجام‌ شده از سوی پیمانکار را بر عهده بگیرد.

1-10
پيمانكار: شخص حقوقي است كه طرف پيمان با كارفرما است و اجراي كارهاي موضوع پيمان را بر اساس اسناد و مدارک پیمان به‌ عهده گرفته است، نمايندگان قانوني پيمانكار مطابق مفاد پیمان، در حكم پيمانكار هستند.

1-11
حذف می‌شود.

1-12
فروشنده: توليدكننده، سازنده، تأمین‌كننده، توزيع‌كننده يا عامل فروش است كه از طريق انعقاد پيمان با پيمانكار، متعهد به تأمین اقلامي از مصالح و تجهيزات مورد نياز اجراي كار است. توليدكنندگان، سازندگان، تأمین‌كنندگان يا توزيع‌كنندگان اقلامي از مصالح و تجهيزات مورد نياز كار فروشندگان نيز، فروشنده ناميده مي‌شوند.

1-13
پيمانكار جزء: شخص حقيقي يا حقوقي است كه به‌منظور انجام بخش و يا بخش‌هايي از عمليات ساختمان و نصب و خدمات فني و عمومی مرتبط با آن در كارگاه، به وسیلۀ پيمانكار و از طريق عقد قرارداد کتبی، به كار گمارده شده است.

1-14
پروژه: مجموعه فعاليت‌هاي موقتي است که براي انجام و تكميل موضوع پيمان صورت می‌پذیرد.

1-15
كار: مجموعه خدمات تأمین مصالح و تجهیزات و به‌کارگیری آن‌ها در پروژه و عمليات ساختمان، نصب، تکمیل کارهای مکانیکی، پیش‌راه‌اندازی، راه‌اندازی، انجام آزمایش‌های عملکردی است كه طبق اسناد و مدارك پيمان بايد تکمیل و تحویل شود.

1-16
كارگاه: اراضي، انبار یا ساير محوطه هايي است كه طبق  اسناد و مدارك پیمان، برای انجام کار موضوع پیمان در نظر گرفته یا به پیمانکار تحویل داده مي‌شود و يا حسب مندرجات پیمان، پيمانكار رأساً محل آن‌را در اختيار مي‌گيرد. كارگاه‌ها و كارخانه‌هاي توليدي خارج از محل‌ها و زمين‌هاي تحويلي از كارفرما كه استفاده از آن‌ها به‌منظور ساخت كالا و تجهيزات و قطعاتي است كه در كار نصب خواهد شد، جزو محدودۀ كارگاه تلقي نمي‌شود.

1-17
مبلغ پيمان: مبلغ درج ‌شده در بند 3-1 موافقت‌نامه است. مبلغ پیمان می‌تواند با احتساب موارد ذکر شده در ماده  56 تغییر یابد که پس از تغییرات، به آن مبلغ نهایی اطلاق می‌شود.

1-18
مبالغ مشروط : بخشی از مبلغ پیمان است که در بند 3-1 موافقت‌نامه درج ‌شده است و پرداخت آن مشروط به دستور کارفرما برای انجام کارهایی ازجمله خدمات و یا تأمین مصالح و تجهیزات به وسیلۀ پیمانکار طبق شرح ردیف‌های مندرج در پیوست شماره 17 پیمان و بر اساس ماده 54 است.

1-19
صورت‌وضعیت موقت: سندی است که در پایان هر ماه یا زمان‌های مشخص ‌شده در پیمان، مطابق بند 53-2 و پیوست شماره20 پیمان تنظیم می‌شود و حاوی کارهای انجام ‌شده توسط پیمانکار تا تاریخ تنظیم سند مذکور و مبالغ مربوط، مطابق مفاد پیمان است که کارفرما پس از تأیید، متعهد به پرداخت آن به پیمانکار می‌باشد.

1-20
صورت‌وضعیت قطعی: سندی است که پس از انجام تحویل موقت، فسخ پیمان و یا خاتمۀ پیمان، مطابق ماده 57 و پیوست شماره 20 پیمان تنظیم شده و حاوی کلیۀ کارهای انجام ‌شده توسط پیمانکار و مبلغ مربوط می‌باشد.

1-21
مدت پيمان: مدت درج ‌شده در بند 5-3 موافقت‌نامه، که همان مدت اجرای کار می‌باشد از تاریخ ﺷﺮوع ﮐﺎر تا تاریخ تحویل موقت است. مدت پیمان می‌تواند با احتساب موارد ذکر شده در ماده 64 تغییر یابد که پس از تغییرات به آن مدت نهایی پیمان اطلاق می‌شود.

1-22
تاریخ شروع اعتبار: تاریخ شروع تعهدات دو طرف پیمان است که بر اساس بند 5-1 موافقت‌نامه پس‌ از تسلیم تضمین انجام تعهدات، امضای پیمان و مبادلۀ آن (یا ابلاغ از سوی کارفرما) اتفاق می‌افتد.

1-23
ابلاغیۀ شروع كار: دستور كارفرما به پيمانكار مبني بر شروع كار، طبق بند 5-2 موافقت‌نامه است که تاریخ صدور ابلاغیۀ شروع کار توسط کارفرما نباید کمتر از 14 (چهارده) روز قبل از تاریخ شروع کار باشد.

1-24
حذف می‌شود. 

1-25
اسناد و مدارك فني: مجموعه اسناد فنی، استانداردها، كدها، آيين‌نامه‌ها، مشخصات فني، نقشه‌ها و ساير مدارك به شرح پيوست شماره 18 پيمان، كه كار موضوع پيمان بايد طبق آن‌ها و به وسیلۀ پيمانكار انجام شود.

1-26
حذف می‌شود.

1-27
مدارك تسليمي پيمانكار: هرگونه نقشه، مشخصات و مدارك تهيه شده به وسیلۀ پيمانكار است كه در طول مدت پيمان، به کارفرما تسليم مي‌شود. گزارش‌هاي پيشرفت، نقشه‌هاي كارگاهي و برنامه‌ريزي‌هاي دوره‌اي جزء مدارک تسلیمی پیمانکار محسوب می‌شوند.

1-28
سند دستور تغيير كار: سندی است که مطابق بند 49-4 تنظیم می‌شود و حاوی جزئيات كامل تغییر كارها و هر نوع تغيير در قيمت، مدت پيمان، کیفیت و یا دیگر موارد متأثر از تغییر کارها می‌باشد که به امضای صاحبان امضای مجاز طرفین پیمان می‌رسد.

1-29
مصالح و تجهيزات: مواد، اجناس، كالا، دستگاه‌ها، ادوات، اقلام و به طورکلی هر آن چيزي است كه در کار مصرف‌ شده و يا باقي مي‌ماند.

1-30
ماشين‌آلات و ابزارآلات پيمانكار: تمام دستگاهها، ماشينآلات، ابزار‌آلات و ادواتی است كه براي اجرا و تكميل عمليات ساختمان و نصب لازم است، اما مواردي كه در كار باقي مي‌مانند را شامل نمي‌شود.

1-31
عمليات ساختمان و نصب: کارهای اجرايي ازجمله ساختمانی و سازه، مكانيك، لوله‌كشي، برق، ابزار دقيق، رنگ، عايق و ساير كارهاي مرتبط با آن‌هاست كه به‌منظور احداث كار موضوع پيمان تا مرحلۀ پيش‌راه‌اندازي، با استفاده از مصالح و تجهيزات، در محل كارگاه به اجرا درمي‌آيد.

1-32
پيش‌راه‌اندازي : تمام کارهای پس از تكميل عملیات ساختمــان و نصب، از قبيل انجام آزمايش‌هــا، بازرسي‌ها و هــر نوع كارهاي مرتبط ديگر است، به نحوی‌که كار موضوع پيمان را آمادۀ راه‌اندازي سازد.

1-33
تكميل مكانيكي : اتمام عمليات ساختمان و نصب و پيش‌راه‌اندازي است، به نحوی‌که کار موضوع پیمان آمادۀ راه‌اندازي باشد.

1-34
‌راه‌اندازي : انجام كارهاي لازم پس از تكميل مكانيكي است که براي قرار دادن موضوع پيمان در شرايط عملياتي، طبق ماده 59 انجام میشود.

1-35
آزمايش عملكردي: مجموعه آزمايش‌ها و بررسی بر اساس ماده 59 است که به‌منظور حصول اطمينان از دستيابي به شرايط تضمين شده درخصوص عملكرد و ميزان مصارف طبق پيوست شماره 9 پیمان، پس از مرحلۀ راه‌اندازي صورت مي‌گيرد.

1-36
دورۀ مسئوليت رفع نقص: دورۀ زماني تعیین ‌شده در ماده 61 است كه طي آن، پيمانكار مسئول رفع یا جبران هر نوع عيب و نقص در كارهايي است كه در تعهد وی می‌باشد.

1-37
گواهي رفع نقص تحویل موقت: گواهي تأیید رفع یا جبران عیب‌ها و نواقص احتمالي موجود در كارها به هنگام تحويل موقت است كه با توجه به ماده 60 صادر مي‌شود.

1-38
ليسانس : امتیاز رسمی اجازۀ استفاده یا تملک مواردی از قبيل حق ساخت، حق اختراع است که متعلق به واگذارنده بوده یا حق واگذاری آن‌را داشته و دربردارندۀ حق معنوی حمایت شده است که می‌تواند طبق قوانین حاکم، ثبت شده یا نشده باشد. حسب مورد، لیسانس استفاده از اطلاعات فني و دانش فنی را نیز در بر می‌گیرد.

1-39
ادعا : هرگونه مطالبه یا خواسته‌ای است که بر مبنای حقوق و تکالیف مندرج در اسناد پیمان یا موازین قانونی حاکم، هر یک از طرفین پیمان به‌موجب آن مدعی احقاق حق یا معافیت خود از تعهد، مسئولیت یا الزام طرف دیگر به ایفای تعهد می‌باشد.

1-40
کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف: هیئتی 3 (سه) نفره می‌باشد که مطابق بند 75-1، پیشگیری از بروز اختلاف یا رسیدگی به اختلاف طرفین پیمان را بر عهده دارد.

1-41
مرجع فني: شخص حقيقي يا حقوقي شناخته ‌شده و معتبر در زمينۀ تخصصي ويژه است كه کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف موضوع بند 75-1، در موارد اختلاف‌نظر فني و يا تعبيرهاي متفاوت از اسناد و مدارك فني، از وي استفسار مي‌كند.

1-42
الزامات HSE عمومي در پيمان: انجام بخشی از مجموعۀ الزامات و رويه‌هاي نظام مديريت HSE با رعايت دستورالعمل‌هاي HSE و استانداردها و رويه‌ها و روش‌هاي مهندسي و انجام ايمن كار موضوع پیمان، توسط پيمانكار است که هزینۀ انجام آن با تعهد تأمین كلیۀ اقلام مصرفي و غيرمصرفي و نيروي انساني، در قيمت پيشنهادي پيمانكار مستتر بوده و كارفرما براي رعایت و انجام الزامات HSE عمومی، پرداخت مستقل نخواهد داشت.

1-43
الزامات HSE اختصاصي در پيمان: انجام بخشی از الزامات و رويه‌هاي نظام مديريت HSE است كه هزینۀ انجام آن‌ها  به صورت مجزا در پیوست‌ شماره 1 پیمان درج گرديده است.

1-44
نمایندۀ امور HSE كارفرما: شخصي است كه با هماهنگی و تحت نظر کارفرما یا نمایندۀ وی، كلیۀ وظايف مربوط به نظارت بر حسن اجراي مجموعۀ الزامات و رويه‌هاي نظام مديريت HSE را به عهده دارد.

1-45
اخطار جريمه اي HSE: اخطارهايي است كه به علت عدم اجرا و رعايت مفادي از تعهدات پيمان و يا عدم اجراي الزامات HSE عمومي و اختصاصي طبق شرايط پيمان و دستورالعمل و الزامات HSE تعیین‌ شده در بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 پیمان، توسط نمایندۀ کارفرما يا نمایندۀ HSE وي به پيمانكار ابلاغ شده و جرائم تعیین‌ شده، از صورت‌وضعیت پیمانکار کسر می‌گردد.

1-46
اخطار HSE منجر به فسخ پیمان: اخطاری است كه در اثر استمرار عدم اجراي تعهدات HSE پيمانکار و یا تجاوز مجموع مبالغ اخطارهاي جريمه‌اي HSE از حد تعیین ‌شده، طبق شرايط پيمان و دستورالعمل و الزامات HSE تعیین ‌شده در بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 پیمان، توسط کارفرما صادر و به پیمانکار ابلاغ می‌گردد.

	ماده 2 . تفسيـــرهـا 
2-1. روز، ماه، سال: منظور از روز، روز تقويمي و منظور از ماه و سال، ماه و سال شمسي، طبق تقويم رسمي كشور جمهوري اسلامي ایران است.
2-2. مفرد و جمع : هرجا معني عبارت ايجاب كند، كلمات مفرد ، معني جمع و كلمات جمع ، معني مفرد دارد .

2-3. عنوانها :‌ عنوانهاي درج شده در شرايط عمومي ،‌تنها به منظور راهنمايي و اطلاع از مفاد موادي است كه مشتركاً  زير آن عنوان قرار گرفته‌اند و نمي‌توان از آنها در تفسير مواد استفاده كرد.
2-4. عبارات "باید"، "بایستی" و "می‌بایست" و سایر نظایر آن‌ها بر موضوعی الزامی دلالت دارد. عبارات "شامل"، "مشتمل بر" و "ازجمله" و سایر نظایر آن‌ها دربرگیرندۀ تمامی مصادیق اعم از ذکر شده و ذکر نشده، بدون هیچ‌گونه محدودیتی می‌باشند.



	فصل دوم: اقـدامهـــاي اوليـــه

	ماده 3 . اقدامهاي اوليه پس از عقد پيمان 

3-1. تسليم ضمانت نامه
پس از امضاء و مبادله پيمان ، پيمانكار ضمانت نامه موضوع مواد 11 و 13 را تهيه و تسليم كارفرما مي‌كند . 
3-2. شروع كار 
پيمانكار موظف است پس از دريافت ابلاغ شروع كار از سوي كارفرما در زمان تعيين شده در ابلاغيه ، و درصورت عدم دريافت ابلاغية شروع كار از سوي كارفرما ، پس از گذشت سي روز از تاريخ تنفيذ پيمان ، نسبت به شروع كار اقدام كند .
پيمانكار ، اسناد زير را ظرف حداكثر پانزده روز پس از تاريخ شروع كار ، براي بررسي كارفرما تسليم مي‌كند . كارفرما پس از دريافت مدارك ، حداكثر ظرف هفت روز ، موارد اصلاحات موردنظر خود را طي جلسه‌اي با حضور پيمانكار و مهندس مشاور ، مطرح مي‌كند و پس از جمع‌بندي نهايي موارد و تهيه صورت‌جلسه آنها ، پيمانكار ، اصلاحات و تغييرات مصوب را تا قبل از درخواست اولين صورت‌وضعيت ، ‌اعمال نموده و براي تاييد نهايي به كارفرما تسليم مي‌كند.
3-2-1. برنامه زماني اجراي فعاليتهاي اصلي هريك ازبخشهاي‌كار ( تأمين مصالح وتجهيزات، عمليات ساختمان و نصب ) براساس برنامه زماني تحویل نقشه ها، اسناد و مدارک مورد نیاز از سوی کارفرما و برنامه زمانی كلي اجراي كار درج شده در پيوست 14 .
3-2-2. برنامه زماني تحويل مدارك تسليمي پيمانكار .
3-2-3. جدول درصد وزني كارها ، به عنوان مبناي پرداخت صورت‌وضعيتهاي موقت منطبق با ضمايم‌پيمان
3-2-4. برنامه زماني تفصيلي پرداختها و گردش نقدينگي ، منطبق با ضمايم پيمان .
3-2-5. نمودار سازماني پيمانكار ، كه در آن عوامل كليدي بخشهاي مختلف كار و ارتباط آنان با هم، مشخص شده باشد .
3-3. تهيه و تسليم بيمه نامه‌ها
پيش از شروع عملي كارها ، دوطرف با توجه به مواد 15 و 16 و 17 و ضمايم پيمان، بيمه‌نامه‌هايي را كه هر يك ملزم به تهيه آن هستند ، از مراجع بيمه تهيه و به طرف ديگر تسليم مي‌كنند .
3-4. هماهنگيهاي اوليه
به منظور رفع ابهامات فني باقيمانده و حصول تفاهم در مورد اجراي مفاد پيمان از سوي دو طرف ، ظرف بيست روز پس از شروع كار ، طي جلسه ( جلساتي) با حضور كارفرما، پيمانكار و مهندس مشاور، در موارد زير، تصميم‌گيري مي‌شود تا در طول اجراي پيمان ملاك عمل قرار گيرد:
3-4-1. رفع ابهامات احتمالي و ارائه اطلاعات تكميلي ، درج شده در اسناد و مدارک فنی به تناسب برنامه زمانی بند 14-1 پیوست 14.
3-4-2. نحوه گردش كارها
هرگاه گردش كارها و روابط متقابل ( پيوست 20 ) در هنگام عقد پيمان ، ضميمه نشده باشد ، در جلسه هماهنگيهاي اوليه ، نحوه گردش كارها از جمله موارد مشخص شده در زير ، به عنوان پيوست 20 ، به پيمان منضم مي‌گردد .
الف- گردش كار مكاتبات بين كارفرما - پيمانكار - مهندس مشاور و ساير مراجع مرتبط با اجراي پيمان، در صورت لزوم
ب- گردش كار ابلاغ دستور تغييركار از سوي كارفرما و اقدامهاي پس از آن .
ج- گردش كار تهيه ، تحويل ، تاييد و پرداخت صورت‌وضعيت‌هاي پيمانكار .
د- گردش كار تحویل نقشه ها و مدارک فنی پیمان.


	فصل سوم: اسنــــاد پيمـــان

	ماده 4 . هدف اسناد پيمان
هدف اسناد پيمان ، توصيف كار تكميل شده موضوع پيمان است كه بايد طبق اسناد پيمان اجراء شود .
انجام هركار و تأمين هر نوع مصالح و تجهيزات ،‌كه با استنباط از اسناد پيمان و يا طبق عرف فني و تجاري براي انجام موضوع پيمان لازم باشد ، به عهده پيمانكار است .

	ماده 5 . اولويت اسناد

هرگاه بين مفاد و مضمون اسناد پيمان، تناقض، اختلاف، ابهام و يا اشتباهي بروز كند با استنتاج منطقي از مفاد اسناد مرتبط با موضوع، تناقض، اختلاف، ابهام و اشتباه برطرف خواهد شد. در هرصورت اولويت اسناد پيمان مطابق ماده 2 موافقت‌نامه، به ‌ترتیب با موافقت‌نامه، شرايط عمومي، شرايط خصوصی، پيوست‎‎ها و سایر اسناد و مدارکی است که بر اساس مفاد پيمان در مدت اجراي كار تنظيم می‌شود و به تأیید دو طرف پیمان ميرسد.

	ماده 6 . استانداردها ، كدها و مراجع

کلیۀ کارهای موضوع پیمان باید طبق آخرين ويرايش استانداردها، مجموعۀ مقررات و آیین‌نامه‌های اجرایی (کدها) و مراجع فني در زمان تاریخ ارائۀ پیشنهاد قیمت از طرف پیمانکار صورت پذیرد، مگر آنكه به نحو ديگري در پيمان تصريح شده باشد.

در موارد مسكوت در پيمان، از آخرين ويرايش استانداردها و كدهاي معتبر و هماهنگ با ديگر استانداردهاي پیش‌بینی ‌شده در پیمان، با تأیید مشاور کارفرما، استفاده مي‌شود.

چنانچه پس از تاريخ ارائۀ پیشنهاد قیمت از طرف پیمانکار، ویرایش جدیدی از استانداردها، مجموعۀ مقررات و آیین‌نامه‌های اجرایی (کدها) و مراجع فني مورد نياز اجراي كار (مصرّح در اسناد پيمان) تدوین شده باشد، دستور کارفرما مبنی بر استفادۀ پیمانکار از آخرین ویرایش این اسناد، باید مطابق ماده 49 صورت پذیرد.

	ماده 7 . اسناد و مدارک فنی
تمام كارهاي موضوع پيمان باید بر اساس اسناد و مدارک فني منضم به پيمان انجام شود.

7-1-هرگونه کمبود، نقص یا تناقض در اسناد و مدارک فنی باید ظرف مدت معقولی در چارچوب برنامه از سوی پیمانکار بررسی و به مشاور کارفرما و کارفرما منعکس شود، تا پس از بررسی و رفع نقص، تحت نگارش جدیدی جایگزین مدارک قبلی شده و به پیمانکار ابلاغ شود.

7-2-اسناد و مدارك فني باقيماندۀ مورد نياز اجراي كار، طبق برنامۀ زماني بند 14-1 پيوست 14 به پيمانكار تحويل مي‌شود. در چارچوب اين برنامه هرگونه كمبود و يا بخش‌های تکمیل‌نشدۀ طراحی‌ها كه موكول به دريافت اطلاعات پيمانكار و يا فروشندگان است، پس از ارائۀ اطلاعات مورد نظر از سوي پيمانكار به کارفرما و بر مبناي آن‌ها به وسیلۀ کارفرما تکمیل و به پيمانكار ابلاغ می‌شود. مسئوليت عدم صحت اسناد و مدارك فني تهيه شده ناشي از اطلاعات دريافتي از پيمانكار به عهدۀ وي می‌باشد.

7-3-در صورت تصمیم کارفرما به تجدیدنظر در اسناد و مدارک فنی، مراتب در زمان مناسبی به پیمانکار برای پیش‌بینی‌های لازم اعلام می‌شود و پس از انجام تغییرات، اسناد و مدارک با شماره نگارش جدید به پیمانکار ابلاغ می‌گردد. دستور کارفرما در این‌خصوص باید مطابق ماده 49 صورت پذیرد.

7-4-درصورتی‌که در شرایط خصوصی پیمان به نحو دیگری تعیین نشده باشد، نقشه‌های کارگاهی از قبیل نقشه‌های ساخت اسکلت فلزی و لولهکشی و غیره بر اساس اسناد و مدارک فنی توسط پیمانکار تهیه می‌شود و نسخه‌ای از آن برای تأیید مشاور کارفرما ارسال می‌گردد.

7-5-پیمانکار موظف است مدارک و دستورالعمل‌هاي پیش‌راه‌اندازي، راه‌اندازی، بهره‌برداری و راهبری، تعمير و نگهداري را طبق برنامۀ زمانی و حداقل 91 (نودویک) روز قبل از پیش‌راه‌اندازي، به کارفرما تحویل دهد. این دستورالعمل‌ها باید با جزییات کامل به نحوی تهیه شوند که کارفرما قادر باشد پیش‌راه‌اندازی، راه‌اندازي، بهره‌برداری و راهبري، تعمير، نگهداري و تنظيم تمام قسمت‌ها را با استفاده از این مدارک و دستورالعمل‌ها انجام دهد. شمار نسخه‌ها و زبان دستورالعمل‌ها طبق بخش 18-2 پیوست شماره 18 پیمان است.

7-6-در کلیۀ نقشه‌ها می‌بایست حداقل اطلاعاتی همچون عنوان پروژه، موضوع اختصاصي هر نقشه يا مدرک، نام کارفرما، نام مشاور، نام پيمانکار، مقياس و ابعاد نقشۀ تهیه شده و شمارۀ شناسايي مدرک وجود داشته باشد، مگر اینکه در بخش 18-2 پیوست شماره 18 به نحو دیگری بیان ‌شده باشد.

	ماده 8 . ابلاغيـه‌هــا

8-1-ارسال يا ابلاغ هرگونه اطلاعيه، ابلاغیه، مکاتبه، مدرک، دستور، درخواست اعلام نظر، موافقت و اقدام‌هاي مشابه یا سایر مراسلات بین طرفین پیمان تنها به صورت كتبي معتبر است. رسيد تحويل پستي یا رسيد صادر شده توسط دبيرخانه یا دفتر مکاتبه شونده ملاك تسليم مراسلات می‌باشد.

8-2-ارسال مدارک فنی و مهندسی می‌تواند به ‌روش‌های دیگری که مورد تأیید طرفین پیمان است صورت پذیرد. در صورت ارسال مدارک فنی و مهندسی به صورت الکترونیکی، طرف ارسال‌کننده موظف است تأییدیۀ کتبی مربوط به ارسال و دریافت مدارک را با ذکر نوع فایل و روش ارسال شده اخذ نماید.

8-3-محاسبۀ مهلت‌های مقرر در پیمان بابت هر اطلاعیه، ابلاغیه، دستور، درخواست یا سایر موارد مشابه، تاریخ اعلام وصول در دفتر مکاتبه شونده یا دبیرخانه و یا رسید تحویل پستی، هر ‌کدام که زودتر باشد، خواهد بود.

	ماده 9 . مالكيت اسناد و استفاده مجدد از آنها ، حقوق ثبت شده

9-1-اسناد و مدارك فنی تهيه شده به وسیلۀ پيمانكار متعلق به کارفرماست. كارفرما مي‌تواند به‌منظور بهره‌برداري، تعمير، نگهداري و هر نوع مراجعه بعدي، از آن‌ها استفاده کند. اسناد و مداركي كه به وسيلۀ كارفرما تهيه شده است، از آن كارفرماست و پيمانكار نمي‌تواند از آن‌ها به‌منظور كارهاي خارج از موضوع اين پيمان استفاده كند.

در مورد حق مالكيت و استفادۀ مجـدد از اسنـاد و مـدارك مرتبط با خريد ليسانس، اعم از اينكه خريد ليسانس در تعهد كارفرما و يا پيمانكار باشد، طبق موافقت‌نامۀ واگذاري ليسانس عمل مي‌شود.

9-2-در موارد استفاده از اختراع، ابداع، نوآوري، دستگاه‌ها و تجهيزات براي انجام كارهاي موضوع پيمان که مستلزم پرداخت حق‌الامتیاز، حق ليسانس، حق ثبت اختراع، حق ثبت علامت،‌ حق نشر و مانند آن‌ها باشد، پيمانكار با ارائۀ اسناد مثبته و پس از بررسی و تأیید کارفرما، موظف به تأمین مجوز استفاده از این‌گونه حقوق و پرداخت هزينه‌هاي مربوط به آن‌هاست، مگر آنكه هزینۀ برخي از اين موارد، مطابق پیوست شماره 16یا دیگر اسناد پیمان، به عهدۀ كارفرما باشد.

در مواردي از استفاده از حقوق ثبت شدۀ مورد نياز اجراي كار كه در اسناد فني پایه و پيوست شماره 16، تعيين نشده است و در قيمت‌هاي پيشنهادي پيمانكار نيز به طور جداگانه منظور نگرديده است، هزينه‌هاي مربوط، از سوي كارفرما به پيمانكار پرداخت ميشود.

تبصره: درصورتی‌که استفاده از حقوق ثبت ‌شده مستلزم انتقال دانش فنی مربوطه نیز باشد، پیمانکار موظف به تأمین آن از طریق صاحبان حقوق ثبت شده خواهد بود. هزینه‌های مربوط به انتقال دانش فنی بر عهدۀ پیمانکار است.

9-3-پيمانكار موظف است كارفرما را در برابر هرگونه ادعا، اعتراض، مطالبۀ زيان و خسارت از سوي صاحبان حقوق ثبت‌ شده مورد استفاده در كارهاي موضوع پيمان (حتي اگر در اسناد پیمان به اين‌گونه حقوق ثبت شده اشاره نشده باشد)، مصون نگه دارد و مسئوليت پاسخ‌گويي و جبران هر نوع زيان ‌و خسارت صاحبان حقوق ثبت شده، در ارتباط با كارهاي موضوع پيمان، به عهدۀ وي است.

	ماده 10 . زبــان حــاكـم

زبان حاكم در بخش‌هاي مختلف اسناد پيمان كه در زمان عقد پيمان به امضاي دو طرف پیمان رسيده است، زبان يا زبان‌هايي است كه اسناد پیش‌گفته به آن زبان تهیه شده‌اند. زبان مورد استفاده در اسناد و مداركي كه در طول اجراي كار به وسیلۀ كارفرما و پيمانكار تهيه و مبادله مي‌شوند، در شرايط خصوصی مشخص مي‌شود. در مواردي‌كه متون قراردادي به دو زبان تنظيم شده است، زبان فارسي ملاك عمل است.


	فصل 4: ضمانت نــامـه‌هــا  و بيمــه نـامه‌هــا

	ماده 11 . ضمانت نامه پيش پرداخت 

پس از درخواست پيش‌پرداخت موضوع بند 53-1، پيمانكار تضمینی مطابق آیین‌نامۀ تضمین معاملات دولتی، متناسب با همان مبلغ، تهيه و تسليم كارفرما مي‌كند. مفاد متن تضمین باید مطابق با آیین‌نامۀ تضمین معاملات دولتی و موازین مندرج در پیوست شماره 7 پیمان باشد.

	ماده 12 . ضمانت نامه استرداد كسور حسن اجراي كار 

پيمانكار مي‌تواند در طول مدت اجراي پيمان تمام يا بخشي از مبالغ نگهداري شده به عنوان سپردۀ حسن اجرای کار موضوع جزء 53-2-8-1 را، در مقابل تسليم تضمینی متناسب با همان مبلغ و مطابق آیین‌نامۀ تضمین معاملات دولتی دريافت كند. مفاد متن تضمین باید مطابق با آیین‌نامۀ تضمین معاملات دولتی و موازین مندرج در پیوست شماره 7 پیمان باشد.

	ماده 13 . ضمانت نامه انجام تعهــدات 

پیش از امضاي پيمان، به‌منظور تضمين انجام تعهدات مندرج در پیمان، پيمانكار باید تضمینی مطابق آیین‌نامۀ تضمین معاملات دولتی تهيه و تسليم كارفرما نماید. اين تضمین بايد تا یک سال پس از تحويل موقت يا زمان پیش‌بینی ‌شده در شرايط خصوصی، معتبر باشد. مفاد متن تضمین باید مطابق با آیین‌نامۀ تضمین معاملات دولتی و موازین مندرج در پیوست شماره 7 پیمان باشد.

	ماده 14 . آزاد سازي ضمانت نامه‌هــا 

4-1-تضمین پيش‌پرداخت: تضمین پیش‌پرداخت موضوع ماده 11، پس از استهلاك کامل مبلغ پیش‌پرداخت آزاد مي‌شود و به پيمانكار مسترد ميگردد. همچنین با درخواست پیمانکار مبلغ تضمین پیشپرداخت به‌تناسب استهلاک مبلغ پیش‌پرداخت که از محل صورت‌وضعیت‌های پیمانکار صورت پذیرفته است، كاهش می‌یابد.

14-2-سپردۀ حسن اجرای كــار و تضمین حسن اجرای کار: 50 (پنجاه) درصد مبلــغ سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار (موضوع ماده 12) پس از تحويل موقت موضوع ماده 60 و تأیید صورت‌وضعیت قطعی توسط طرفین پیمان با رعایت ماده 57 مسترد خواهد شد و پس از آن، 50 (پنجاه) درصد مبلغ باقی‌ماندۀ سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار، بعد از تحويل قطعي بازگردانده ميشود، مگر اینکه در شرايط خصوصی، روش ديگري براي آزادسازي سپردۀ حسن اجرای كــار و تضمین حسن اجرای کار پیش‌بینی ‌شده باشد. 

14-3-تضمین انجام تعهدات: تضمین انجام تعهدات پس از تحويل موقت موضوع ماده 60 و تأیید صورت‌وضعیت قطعی توسط طرفین پیمان با رعایت ماده 57 آزاد مي‌شود، مگر اینکه در شرايط خصوصی، روش ديگري براي آزادسازي تضمین انجام تعهدات پیش‌بینی شده باشد.

14-4-هرگاه پیمان طبق ماده 68 به صورت کلی یا جزئی فسخ گردد، به‌ ترتیب طبق بند 68-3 و یا زیربند 68-12-3، سپردۀ حسن اجرای كــار، تضمین حسن اجرای کار و تضمین انجام تعهدات ضبط می‌شود.

14-5-هرگاه پيمان طبق یکی از مواد 67، 69 و یا 70 خاتمه داده شود، به‌ ترتيب زير عمل ميشود:

14-5-1-پس از خاتمۀ پیمان و تأیید صورت‌وضعيت قطعي توسط طرفین پیمان (موضوع بندهای 67-8 الی 67-10)، تضمین انجام تعهدات آزاد مي‌شود مگر اینکه در شرايط خصوصی، روش ديگري براي آزادسازي تضمین انجام تعهدات در این‌خصوص پیش‌بینی شده باشد.

14-5-2-درخصوص قسمت‌هاي تحويل موقت شده مطابق بند 67-4، پس از خاتمۀ پیمان و تأیید صورت‌وضعيت قطعي توسط طرفین پیمان (موضوع بندهای 67-8 الی 67-10)، 50 (پنجاه) درصد مبلغ سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار مسترد خواهد شد و پس از آن، 50 (پنجاه) درصد مبلغ باقی‌ماندۀ سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار، بعد از تحويل قطعي بازگردانده مي‌شود. درخصوص قسمت‌های تحویل قطعی شده مطابق بند 67-3، پس از خاتمۀ پیمان و تأیید صورت‌وضعيت قطعي توسط طرفین پیمان (موضوع بندهای 67-7 الی 67-9)، تمامی مبلغ سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار آن قسمت مسترد خواهد شد. مگر اینکه در شرايط خصوصی، روش ديگري براي سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار در این‌خصوص پیش‌بینی شده باشد.

14-6-در صورت عدم آزادسازي تضمين پيش‌پرداخت، سپردۀ حسن اجرای كــار، تضمین حسن اجرای کار و تضمین انجام تعهدات مطابق ماده 14، بر اساس اسناد و مدارک مثبته، جبران هزينه‌هاي اضافی که بر پیمانکار اعمال می‌شود برعهدۀ کارفرما می‌باشد

	ماده 15 . انواع بيمه‌نامه‌ها ، مسئوليت تهيه آنها 

15-1-پيمانكار موظف به تهيه، حفظ اعتبار و تمدید بيمه‌نامه‌هاي لازم براي پوشش کارهای موضوع پیمان بر اساس موارد مندرج در ماده‌های 15 الی 23 و بخش 6-1 از پيوست شماره 6 پیمان است. پيمانكار بدون ايجاد محدوديت در تعهدات و مسئوليت‌هاي خــود و كارفرما، نسبت بــه تأمین پوشش‌هاي بيمـهاي اقدام ميكند. پوشش اين بيمه‌نامه‌ها، ازجمله مواردي به شرح ذیل است:

15-1-1-بيمۀ باربری مصالح و تجهيزات باید بالاترین سطح پوشش را مطابق شرایط عمومی منتشرۀ شورای عالی بیمه داشته باشد مگر در شرایط خصوصی به نحو دیگری مشخص شده باشد. پوشش این بیمه باید از محل تحویل‌ مصالح و تجهیزات از تولیدکنندگان یا فروشندگان به پیمانکار تا محل‌های مشخص شده توسط کارفرما ازجمله انبارهاي كارگاه یا محل‌های اجرای پروژه باشد. بیمۀ باربری باید بر مبنای ارزش واقعی مصالح و تجهیزات باشد، در غیر اینصورت پیمانکار مسئول پرداخت مابه‌التفاوت خسارت خواهد بود.

15-1-2-بيمۀ تمام خطر نصب باید مطابق بخش 6-1 از پیوست شماره 6 پیمان تهیه شده و می‌بایست براي پوشش كلیۀ عمليات موضوع پيمان، تأسیسات، مصالح و تجهيزات و تأسیسات جانبي متعلق به كارفرما و اموال ساير اشخاص (اموال موجود و مجاور) که به نوعی می‌توانند تحت تأثیر خطرات ناشی از اجرای پروژه باشند برای دوران عمليات ساختمان و نصب تهیه و تا زمان تحويل موقت و یا زمان مشخص شده در شرایط خصوصی، معتبر باشند.

15-1-3-بيمۀ مسئوليت باید مطابق بخش 6-1 از پیوست شماره 6 پیمان، براي پوشش خسارت منجر به آسيب‌ديدگي و يا مرگ كاركنان پيمانكار، كارفرما و كاركنان پيمانكاران جزء پيمانكار و ساير افرادی كه به نحوي در ارتباط با پروژه دچار حادثه و يا سانحه شوند، برای تعداد بانام و برای تعداد بی‌نام باشد. تعهدات بیمه‌گر ازجمله هزینه‌های پزشکی و درمانی برای هر نفر، غرامت فوت و نقص عضو برای هر نفر در ماه‌های عادی و حرام، باید در این بیمه‌نامه ذکر شود.

15-1-4-بيمۀ ماشين‌آلات و ابزارآلات پيمانكار براي اجراي كارهاي ساختمان و نصب و همچنين بيمۀ وسايل نقليه متعلق به پيمانكار و پيمانكاران جزء وي، مربوط به كارهاي موضوع پيمان.

15-2-بيمه كردن مصالح و تجهيزات و كارها، تنها به‌منظور جبران خسارت‌هاي وارده مطابق پیمان است و به هیچ‌وجه پيمانكار را از تعهدات و مسئولیت‌های خود مبري نمي‌كند.

15-3-تهيه و حفظ اعتبار بیمه‌نامه‌ها و هزینه‌های مربوط، ازجمله پرداخت حق بيمه و فرانشيز مطابق بخش 6-1 از پیوست شماره 6 پیمان به عهدۀ پيمانكار است.

15-4-درصورتی‌که پيمانكار تمام يا بخشي از بيمهنامه‌هاي ذکر شده در بخش 6-1 از پیوست شماره 6 پیمان را در موعد مقرر تهيه یا حفظ اعتبار ننمايد و يا بيمهنامه‌هاي موجود را به‌موقع تمديد نكند، كارفرما مي‌تواند رأساً برای تهيه، حفظ اعتبار و يا تمديد بيمهنامه‌ها اقدام كرده و هزينه‌هاي مربوط را با لحاظ 15 (پانزده) درصد ‌بالاسری، به حساب بدهی پيمانكار منظور دارد.

هرگاه هزینۀ تهیۀ برخی از بيمهنامه‌هاي درج شده در بخش 6-1 از پیوست شماره 6 پیمان به عهدۀ كارفرما گذاشته‌ شده باشد، لیکن پیمانکار موظف به تهیۀ آن باشد، در صورت عدم تهیۀ آن توسط پیمانکار، تنها هزينه‌هاي بالاسري كارفرما به میزان 15 (پانزده) درصد براي اخذ بيمهنامه‌ها، به حساب بدهي پيمانكار گذاشته مي‌شود.

در هر صورت تهیۀ بیمه‌نامه‌ها در موعد مقرر و قبل از شروع کارهای مشخص ‌شده در بخش 6-1 از پیوست شماره 6 پیمان الزامی است و مسئولیت تأخیرات ناشی از عدم تهیۀ بیمه‌نامه بر عهدۀ پیمانکار می‌باشد. درصورتی‌که به دلیل عدم انجام تعهدات توسط پيمانكار، كار خسارت‌ دیده تحت پوشش بيمه‌هاي ياد شده قرار نگرفته باشد، پيمانكار موظف به جبران خسارت وارده مطابق مفاد ماده 74 است.

15-5-استثنائات و محدودیتهای مندرج در متن بیمه‌نامه‌های صادره، اعم از شرایط عمومی بیمه منتشره از سوی شورای عالی بیمه و شرایط خصوصی آن، محدودیت و معافیتی در مسئولیت مستقل پیمانکار به‌موجب تعهدات پیمان ایجاد نمی‌نماید، مگر مواردی‌که مشمول شرایط حوادث قهری بوده یا خسارات وارده ناشی از عمل کارفرما باشد.

15-6-مسئولیت هرگونه اشتباه، خطا یا تخلف یا عدم رعایت حد اعلای حسن‌نیت از سوی پیمانکار درخصوص مواردی همچون انتخاب عنوان بیمه‌نامه، ارائۀ اطلاعات مورد بیمه، استثنائات، حدود پوشش‌ها، فرانشیز و شروط معاف‌کنندۀ بیمهگر از پرداخت خسارت، بر عهدۀ پیمانکار می‌باشد.

	ماده 16 . محتواي بيمه نامه ها 

16-1-در بيمه‌نامه‌ها، جز در مورد كاركنان و ماشين‌آلات و ابزارآلات پیمانکار، وی بايد نام كارفرما را به عنوان ذي‌نفع درج نماید و قبل از شروع هر كار، به كارفرما تسليم گردد. هر نوع تغيير در محتوا و يا زمان پايان اعتبار بيمه‌نامه‌ها، بايد با اطلاع قبلي و تأیید كارفرما باشد. در تمام بيمه‌نامه‌ها، بيمه‌گذار، موضوع بيمه و طرف ذي‌نفع، بايد به‌وضوح بيان شده باشند.

16-2-مفاد بيمه‌نامه‌ها، بايد با نيازمندي‌هاي درج ‌شده در مواد 15 الی 23 شرایط عمومی پیمان و پيوست شماره 6 پيمان، منطبق باشند.

16-3-بيمه‌نامۀ باربری تا زمان ورود كالا به انبارهاي كارگاه به صورت تخلیه شده و ساير بيمه‌نامه‌ها تا زمان تحويل موقت بايد اعتبار داشته باشند، مگر آنكه در شرايط خصوصی پیمان به نحو ديگري بيان شده باشد.

16-4-در متن بيمه‌نامه‌ها، بايد احتمال تحويل بخش‌هايي از كار، قبل از تحويل موقت كل كار بر اساس ماده 20، تصريح شود. 

	ماده 17 . بيمه‌نامه‌هاي در تعهد كارفرما 

17-1-هرگاه اخذ برخي از بيمه‌نامه‌ها طبق بخش 6-2 پيوست شماره 6  پیمان و هزینه‌های مربوط، در تعهد كارفرما باشد، كارفرما نسبت به دريافت آن‌ها طبق ضوابط پیش‌بینی ‌شده در اين پيوست، اقدام مي‌كند.

17-2-کارفرما موظف است کلیۀ اطلاعات مورد نیاز پیمانکار برای اخذ بیمه‌نامه‌ها را در اسناد پیمان، ازجمله پیوست شماره 6 پیمان ذکر نماید.

	ماده 18 . دريافت خسارت از بيمه 

18-1-هرگاه در شرايط خصوصی به نحو ديگري بيان نشده باشد، ترتيب دريافت خسارت‌ها از بيمه‌گر، به اين نحو است:

18-1-1-پيمانكار موظف است اسناد و مدارك لازم براي دريافت خسارت را با همكاري كارفرما تنظيم و آماده كرده و در موعد مقرر به بيمهگر تحويل دهد. در این راستا کارفرما موظف است اسناد و مدارک مربوط را به پیمانکار ارائه نماید، مگر آن‌که به‌موجب محرمانه بودن، ارائۀ آن اسناد و مدارک امکان‌پذیر نباشد.

18-1-2-مبالغ پرداختي شركت بيمه در مورد بيمه‌هايي كه ذي‌نفع آن كارفرماست، به حسابي ‌كه كارفرما به اين منظور افتتاح كرده است، واريز مي‌شود تا وي به عنوان معتمد، مبالغ مربوط را در كارهاي خسارت ديده صرف نمايد.

18-1-3-بخش‌های خسارت ديدۀ كار، به دستور كارفرما و به وسیلۀ پيمانكار اصلاح يا تعويض مي‌شود و هزینۀ آن، از محل مبالغ دريافتي بيمه به پيمانكار پرداخت ميگردد.

18-2-هرگاه مبالغ دريافت شده از بيمه‌گر، براي جبران خسارت‌هاي وارده كافي نباشد و يا برخي از قسمت‌هاي خسارت ديده به هر دليل تحت پوشش بيمه قرار نگرفته باشد، مسئوليت تأمین هزينۀ اضافي مورد نياز، با توجه به مواد 71 و 72، حسب مورد به عهدۀ كارفرما يا پيمانكار است.

18-3-پیمانکار نباید به‌موجب اختلاف بیمه‌گر با وی درخصوص موضوع بیمه‌نامه، جبران خسارت وارده در آن موضوع را تا زمان تعیین تکلیف اختلاف مذکور تعلیق نموده و جبران خسارت را موکول به پرداخت بیمه‌گر نماید.

18-4-پرداخت خسارات تحت هیچ‌یک از بیمه‌نامه‌ها نبایستی منوط به اخذ رأی قضایی شده باشد.

	ماده 19 . چشم پوشي از ادعاي خسارت اضافي ، مرتبط با موارد بيمه 

طرفین پیمان كه اموال و دارايي آنان تحت پوشش بيمه‌هاي ياد ‌شده قرار مي‌گيرد، حق هر نوع ادعای خود از طرف مقابل را بيش‌از آنچه كه ازسوي بيمه‌گر پرداخت شده‌است، تنها درموارد شمول حوادث قهری از خود سلب مي‌كنند.

	ماده 20 . بيمه‌نامه‌ها ، در شرايط تحويل قسمتي از كار به كارفرما 

هرگاه تحويل قسمتي از كار طبق بند 60-5، از سوي كارفرما مورد نظر باشد، پيمانكار موظف است كه با هماهنگی کارفرما مراتب را قبل از تحويل آن قسمت از كار، به بيمه‌گر اطلاع داده و تأیید اعتبار بيمه‌نامۀ صادره را در شرايط جديد، از وی اخذ نمايد.

	ماده 21 . انطباق متن ضمانت نامه‌ها و بيمه‌نامه‌ها ، با شرايط پيمان 

مضمون تمام تضامین و بيمه‌نامه‌ها و محدودۀ پوشش آن‌ها، بايد منطبق با اسناد پيمان و پيوست‌هاي شماره 7 و 6 آن باشد. هرگاه تضامین و بيمه‌نامه‌های تسليم شده از سوي پيمانكار، از نظر انطباق با شرايط پیش‌بینی ‌شده در پيمان، داراي اشكال يا نواقصي باشند، مراتب به وسیلۀ كارفرما به پيمانكار اعلام مي‌شود و پيمانكار موظف است ظرف مهلت مشخص ‌شده بنا به تشخیص کارفرما با مراجعه به مراجع صادركنندۀ تضامین و بيمه‌نامه‌ها، نسبت بــه رفع نواقص و يــا جايگزين كردن آن‌ها با تضامین و بيمه‌نامه‌هاي جديد اقدام كند. عدم اعلام اشکال یا نواقص، از مسئولیت پیمانکار نکاسته و درهرحال، پيمانكار مسئول انطباق مفــاد بيمه‌نامه‌ها و تضامین دريافتي، طبق اسناد پيمان است.

	ماده 22 . مراجع صادركننده ضمانت نامه‌ها و بيمه‌نامه‌ها 

پیمانکار باید تمام تضامین را مطابق شرایط آیین‌نامۀ تضمین معاملات دولتی و از مراجع ذی‌صلاح مندرج در آن آیین‌نامه تهيه کرده و بيمه‌نامه های مورد نياز را نیز از شرکت‌‌ها یا مؤسسات بيمه‌گر مورد تأیید بیمه مرکزی جمهوري اسلامي ایران تهيه و به کارفرما تسليم نماید. هرگاه مرجع صادركنندۀ تضامین و بيمه‌نامه، به هر دليل دچار انحلال، ورشكستگي يا عدم توانايي براي انجام برخي از تعهدات مالي شود یا صلاحیت وی توسط مراجع ذی‌صلاح مربوط سلب شود، پيمانكار موظف است ظرف حداكثر 28 (بیست‌و‌هشت) روز، نسبت به جايگزين كردن تضامین و بيمه‌نامه‌ها از مراجع ديگر مورد قبول كارفرما، اقدام كرده و بیمه نامه‌ها و تضامین جديدی را به كارفرما تسليم نمايد.

	ماده 23 . تغيير در بيمه‌نامه‌ها ، ناشي از تغيير كارها 

پيمانكار موظف است هرگونه تغییر در پیمان، ازجمله مبلغ پیمان و شرایط کار که بر روی مفاد ذکر شده در متن بیمه‌نامه‌های پیمان مؤثر می‌باشد را با تأیید كارفرما به مراجع صادركنندۀ بيمه‌نامه‌ها اطلاع دهد تا در صورت لزوم، تغييرات لازم در مفاد بيمه‌نامه‌ها انجام شود. هزینۀ تمديد بيمه‌نامه‌ها ناشی از تمدید پیمان مطابق زیربند 64-1-1، بر عهدۀ کارفرما می‌باشد.


	فصل 5: تعهــدات و مسئـوليتهــاي پيمـانكـار

	ماده 24 . كليـــات 

تعهدات پيمانكار در چارچوب پيمان، شامل خدمات تأمین تمام مصالح و تجهيزات و لوازم‌یدکی، انجام تمام كارها و خدمات فني مورد نياز براي خريد، ساختمان و نصب، پیش‌راه‌اندازی، راه‌اندازي، انجام آزمايش‌هاي عملكردي و تکمیل و تحویل کار موضوع پیمان بر اساس نقشه‌ها، مشخصات و مدارک فنی، برنامه‌ها و روش‌هاي پیش‌بینی‌ شده مطابق اسناد و مدارک پیمان است. اين تعهدات مطابق اسناد پیمان، ازجمله موارد زير می‌باشد:

الف- واگذاری لیسانس، درصورتی‌که طبق پیوست شماره 16 پیمان، تأمین لیسانس به عهدۀ پیمانکار باشد.

ب- تأمین، حمل و انبارداري مصالح و تجهيزات پروژه و لوازم‌یدکی.

ج- تجهيز كارگاه، تأمین نيروي انساني، تأمین مواد و مصالح مصرفي، ماشين‌آلات ساختماني و ابزار و هر نوع

     تأسيسات و مصالح موقت، تمام حمل و انتقال‌هاي داخلي و نیز آب، برق و بخار در دوران ساختمان و نصب.

د- انجام کارهای ساختمان و نصب.

ه- پیش‌راه‌اندازی، راه‌اندازي و انجام آزمايش‌هاي عملكردي و تكميل و تحويل كارها به كارفرما، به ترتيب درج 

     شده در پيوست شماره 9 پیمان.

و- انتقال فناوری و موارد مرتبط با پیوست فناوری ازجمله ارتقا توانمندي‌های فناورانه اعم از توسعه فناوري‌هاي

      سخت، توسعه قابلیت‌هاي مدیریتی و نیز توسعه سهم داخل مطابق بخش 12-1 پیوست شماره 12 پیمان.

ز- آموزش كاركنان كارفرما مطابق بخش 12-2 پیوست شماره 12 پیمان.

ح- اخذ بیمه‌نامه‌ها و تضامین.

ط- رعایت الزامات و رويه‌هاي نظام مديريت HSE كارفرما.

مواردي از تأمین مصالح و تجهيزات و انجام كارهای پیمان كه طبق پيوست شماره 13 پیمان جزو تعهدات كارفرماست، از محدودۀ تعهدات پيمانكار مستثنا هستند. اما در مواردي‌كه پيمان درخصوص تأمین برخي خدمات و يا تأمین برخي از اقلام مصالح و تجهيزات به عنوان تعهدات پيمانكار و نيز ساير مواردی‌که با استنتاج منطقي از مفاد پيمــان، بــراي تكميل كار و راه‌اندازي طبق مشخصات فني لازم است، صراحت نداشته باشد، اين موارد جزو تعهدات پيمانكار محسوب مي‌شود.

	ماده 25 . انجام خدمات طراحي و مهندسي ، و واگذاري ليسـانس 

25-1. -
25-2. -
25-3-پيمانكار موظف است حداقل 21 (بیست‌و‌یک) روز پیش از زمان تحويل موقت، تمام نقشه‌هاي چــون‌ساخت پروژه را در شمار نسخه‌هاي لازم، به ‌‌شرح درج‌ شده در بخش 18-2 پیوست شماره 18 پیمان به کارفرما تسلیم کند. کارفرما باید ظرف مدت 14 (چهارده) روز تأیید یا عدم‌تأیید خود را به پیمانکار اعلام نماید. درصورت عدم‌تأیید نقشه‌هاي چــون‌ساخت پروژه، کارفرما موظف است دلایل و اصلاحات پیشنهادی خود را به صورت مکتوب به پیمانکار اعلام نماید. پیمانکار باید تا زمان تحویل موقت، نقشه‌هاي چــون‌ساخت پروژه را اصلاح نموده و تأیید کارفرما را اخذ نماید. هرگاه در شرايط خصوصی، شرایط و یا زمان مشخص ديگري براي تسليم نقشه‌هاي چون‌ساخت تعیین‌ شده باشد، طبق آن عمل ميشود.

	ماده 26 . مديريت و نظارت بركار

26-1-پيمانكار متعهد به اعمال مديريت، كنترل و نظارت بر اجراي صحيح كارها، به وسیلۀ افراد واجد صلاحيت است. مسئوليت به كار گرفتن روش‌هاي اجرايي مناسب و رعايت توالي كارها به نحوی‌که كيفيت و پيشرفت كارها را طبق پيمان تأمین كند، به عهدۀ پيمانكار است.

26-2-پیمانکار باید قبل از تاریخ شروع کار، شخص واجد صلاحيت و باتجربه‌ای را به عنوان نمایندۀ کارفرما به كارفرما معرفي كند. نمايندۀ پيمانكار‌ در طول مدت پيمان، به ‌منزلۀ پيمانكار عمل می‌نماید. مكاتبه‌ها، اطلاعيه‌ها، ابلاغيه‌ها و دستوركارها خطاب به پيمانكار و به نام وي صورت مي‌گيرد. نمایندۀ پيمانكار در طول اجراي پيمان، با اطلاع قبلي به كارفرما، مي‌‌تواند تعويض گردد و به‌جای وي شخص واجد صلاحيت ديگري گمارده شود.

26-3-نمایندۀ پيمانكار از شروع کارهای ساختمان و نصب در كارگاه تا تحويل كارها، فرد واجد صلاحيتي را به عنوان رئیس كارگاه به كارفرما معرفي مي‌كند تا پس از تأیید كارفرما، كار خود را شروع نمايد. رئیس كارگاه بايد همواره در كارگاه حضور داشته باشد و ضمن مديريت و سرپرستي كارگاه، عمليات ساختمان و نصب را كنترل و نظارت نمايد. نامبرده در مواردي‌كه خود نتواند در كارگاه حضور داشته باشد، فرد واجد صلاحيت ديگري را پس از تأیید كارفرما به عنوان جايگزين موقت خود معرفي مي‌كند. رئيس كارگاه ممكن است در طول مدت پيمان، به وسیلۀ نمايندۀ پيمانكار و با اطلاع قبلي به كارفرما تعويض شود و شخص ديگري جايگزين وي گردد.

26-4-پيمانكار باید طبق زیربند 3-2-7 شرایط عمومی، نمودار سازماني پروژه و هرگونه تغييرات بعدي در آن‌را با ذکر مشخصات افراد كليدي، به كارفرما تسليم كند.

	ماده 27 . تأميــن نيــروي كــار

27-1-پيمانكار متعهد است نسبت به تأمین نيروي انساني كافي، از نظر كمي و كيفي در تمام رده‌های شغلي مورد نياز براي حسن اجرا و تكميل به‌‌موقع عمليات موضوع پيمان اقدام كند. نيروي انساني مورد نيـــــاز، اعم از كاركنان مستقيم اجراي كار و يا گروه سرپرستي و پشتيباني بخش‌هاي مختلف، بايد از تخصص، مهارت و صلاحيت كاري لازم برخوردار بوده و به نحوي سازماندهي شوند كه براي اجراي كار مربوط، مناسب باشند. پرداخت تمام هزينه‌هاي ناشي از استخدام و بهكارگيري نيروي كار از قبيل حقوق، بيمه، ماليات و هر نوع مزاياي قانوني آن‌ها، به عهدۀ پيمانكار است.

27-2-در مورد بخش‌هايي از كار كه طبق پيمان در ايران انجام مي‌شود، اگر به نيروي كار غير ايراني نياز باشد، پيمانكار موظف است پس از تأیید كارفرما و ساير مراجع ذي‌ربط و طي مراحل قانوني، اين‌گونه كاركنان را به كار گمارد و مسئوليت رعايت قوانين و مقررات كشور و حسن رفتار اين‌ كاركنان مطابق شئون اخلاقي و رعایت حقوق ایشان در محدودۀ كارگاه، به عهدۀ پيمانكار است.

27-3-هرگاه به تشخيص كارفرما هر يك از كاركنان پيمانكار، تخصص، مهارت و يا صلاحيت کافی برای اجرای كار در محل كارگاه را نداشته باشند، کارفرما دلایل توجیهی خود را به صورت کتبی برای تعویض وی به پیمانکار ارائه می‌نماید. درصورتی‌که پیمانکار نتواند کارفرما را با ارائۀ دلایل برای ابقای فرد مورد نظر توجیه نماید، پيمانكار موظف است در اسرع وقت نسبت به تعويض فرد مورد نظر و به كار گماردن شخص واجد صلاحيت به‌جای او، اقدام كند. تمام هزينه‌هاي ناشي از اين نوع جابه‌جايي‌ها، به عهدۀ پيمانكار است و هيچ‌گونه پرداخت اضافي از اين بابت به پيمانكار تعلق نمي‌گيرد. مسئوليت اجراي مفاد اين بند، در مورد پيمانكاران جزء، به عهدۀ پيمانكار است.

27-4-تأمین امكانات رفت و آمد، ايجاد امكانات لازم به‌منظور تأمین مسكن و غذاي كاركنان در حد متعارف، ايجاد دفاتر كار مناسب، تأمین امكانات بهداشتي از قبيل آب آشاميدني، اقلام بهداشتی و استحمام، بهداشت محیط زیست كاركنان و تأمین امكانات اولیۀ پزشكي،‌ به عهده و هزینۀ پيمانكار است. مگر آنكه كارفرما تأمین برخي از تسهيلات بالا را طبق پيوست شماره 13، تعهد كرده باشد.

27-5-پيمانكار موظف است با لحاظ قوانین مرتبط با حداکثر استفاده از توانمندی داخل، براي انجام كارهاي موضوع پيمان، از امكانات، شركت‌ها، مؤسسات و نيروهاي ايراني در كارهاي ساخت تجهيزات و تأمین مصالح و تجهیزات، حمل‌ونقل آن‌ها و عمليات ساختمان و نصب، حداكثر استفاده را به عمل آورد.

27-6-هرگاه پيمانكار در پرداخت دستمزد كاركنان مستقر در كارگاه، طبق قانون كار تأخیر كند و يــا به تعهداتش در این‌خصوص عمل ننماید، كارفرما به وي اخطار مي‌كنـــد كه طلب كاركنان خــود را پرداخت نمايد و در صورت خودداري پيمانكار، كارفرما مي‌تواند براي بار اول دستمزد كاركنان را براي دوره‌اي كه صورت‌وضعيت آن به پيمانكار پرداخت ‌شده است، بر اساس لیست‌های تأیید شده پيمانكار و با حضور نمایندۀ وي، از محل مطالبات و یا تضمين پيمانكار، به كاركنان پرداخت كند. کارفرما مبلغ پرداخت‌ شده به کارکنان پیمانکار را به‌اضافۀ 15 (پانزده) درصد به عنوان هزینه‌های بالاسری، به حساب بدهي پيمانكار منظور می‌نمايد. در اینصورت پیمانکار حق هرگونه اعتراض به این عمل، مبلغ پرداختی، تعداد کارگران و میزان استحقاقی آنان‌را از خود سلب و ساقط می‌کند. در صورت تكرار تأخير در پرداخت دستمزد كاركنان، كارفرما مي‌تواند بر اساس ماده 68، پيمان را فسخ نماید. هرگاه پرداخت صورت‌وضعیت‌های تأیید شدۀ پيمانكار، از سوي كارفرما با تأخير مواجه شود،‌ كارفرما باید بنا به درخواست پیمانکار، بخشي از صورت‌وضعیت‌های تأیید شدۀ پيمانكار که معادل دستمزد كاركنان وي بر اساس لیست تأیید شدۀ کارکنان پیمانکار میباشد را پرداخت نماید.

	ماده 28. الزامات و رویه های مدیریت HSE و مقررات کارگاهی:
28-1-پيمانكار موظف به رعایت مقررات حفاظت فني و  بهداشت كار و الزامات و رویه‌هاي نظام مدیریت HSE مطابق بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 پیمان مي‌باشد. همچنين پيمانكار موظف است حداقل الزامات و رویه‌هاي عمومي HSE را به ‌شرح ذیل رعایت نموده و مسئوليت‌هاي ناشي از آن‌را نيز بپذیرد:

  28-1-1-پيمانكار اصلي و كلیۀ كاركنان، پيمانكاران جزء و کارگران روزمزد پیمانکار اصلی، مكلف و ملزم به پيروي كامل از مقررات، خط مشي ها، استانداردها و رعايت و اجراي دقيق الزامات و رويه‌هاي نظام مديريت HSE  كارفرما مي باشند. به‌منظور انجام این تعهدات و حسن اجراي آن‌ها، پیمانکار مکلف است کلیۀ کارکنان خود، پیمانکاران جزء و کارگران موقت شاغل در این پیمان را نسبت به رعایت الزامات و رويه هاي نظام مديريت HSE كارفرما به‌ شرح این ماده و مفاد مندرج در بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 به هر طریق ممکن و مقتضی مطلع و توجیه نموده و آموزش‌های لازم را به آن‌ها ارائه نماید. مسئولیت عدم رعایت این قوانین و مقررات توسط ایشان بر عهدۀ پیمانکار می‌باشد.

28-1-2-پيمانكار موظف است مطابق زیربند 3-2-8 شرایط عمومی، نسبت به ارائۀ برنامۀ HSE به امور  HSE كارفرما اقدام نمايد.

28-1-3- پيمانكار موظف است فردي باتجربه و واجد شرايط را که مورد تأیید کارفرما می‌باشد به عنوان نمایندۀ HSE  پيمانكار به کارفرما معرفي كند.

28-1-4-پيمانكار موظف است مطابق بند 3-2-7 شرایط عمومی، حداقل نيروي انساني مورد نياز و واجد صلاحيت و نمودار سازمانی HSE جهت اجراي الزامات و رويه‌هاي نظام مديريت HSE  مقرر در بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 پیمان را کتباً به امور HSE  کارفرما معرفی نماید. كفايت سازمان و صلاحيت پرسنل HSE  پيمانكار بايد به تأیید نمایندۀ HSE كارفرما برسد.

28-1-5-كليۀ كاركنان پيمانكار قبل از شروع به كار در کارگاه، بايد در دوره‌های آموزشي توجيهي HSE که توسط/تحت نظارت مستقیم کارفرما برگزارمی‌شود، شرکت نموده و تاييديۀ گذراندن دوره را اخذ نمایند. نحوۀ برگزاری دوره‌های آموزشی تخصصی HSE حسب موضوع پیمان باید در بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 پیمان درج گردد.

28-1-6- كليۀ كاركنان پيمانكار اصلي، پيمانكاران جزء و كارگران روزمزد بايد قبل از شروع كار در کارگاه، مجهز به وسايل و تجهيزات حفاظت فردي، حسب مورد، ازجمله تجهیزات لازم براي كار در ارتفاع، داخل مخزن‌ها، داخل کانال‌ها و ترانشههاي خاكي بوده و تمهيدات ايمني لازم درخصوص كار آنان در واحدهاي در حال بهره‌برداري بر اساس رویه‌های مذکور در الزامات HSE  اسناد پيمان، پیش‌بینی ‌شده باشد. البسۀ کار باید متحدالشكل و متناسب با شرایط جوی محیط بوده و محل فعاليت و نام شركت به نحو مقتضي روي آن مشخص شود.

28-1-7- كليۀ تأسیسات و مستحدثات تجهيز كارگاه شامل دفاتر، كمپ ها، رستوران، تجهيزات تأمین آب آشاميدني باید مطابق استانداردهاي مربوط و ضوابط و الزامات HSE  قيد شده در بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 پیمان، تجهيز شوند.

28-1-8- استفاده از كانتينرهاي باربري براي دفتر كار، محل اقامت و رستوران ممنوع مي باشد.

28-1-9- استعمال دخانيات تنها در اماکن مورد تأیید کارفرما مجاز می‌باشد.  

28-1-10- پیمانکار موظف به رعایت الزامات، رویهها  و دستورالعمل‌های HSE  حمل‌ و نقل کارفرما مطابق  بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 پیمان می‌باشد.

28-1-11- كلیۀ تجهیزات بالابر، جرثقیل، لیفتراک، تجهيزات تحت فشار، سيلندرهاي گاز و همچنین سایر ماشين‌آلات و ابزارآلاتی که قبلاً توسط کارفرما مشخص شده باشد، قبل از ورود به کارگاه بايد توسط مراجع معتبر مورد بازرسي قرار گرفته و از سلامت فني آن‌ها اطمينان حاصل گردد. بهكارگيري این تجهيزات قبل از بازرسي و تأیید توسط مراجع معتبر، مطلقاً ممنوع بوده و در صورت مشاهدۀ موارد تخلف ضمن توقف فوري كار، تجهيزات، ماشین‌آلات و ابزارآلات مربوطه از کارگاه خارج خواهد شد.

28-1-12-درصورت فعاليت پیمانکار در واحدهاي در حال بهره‌برداری یا مجاورت كارگاه پيمانكار با تأسیسات در حال بهره‌برداری، اخذ پروانۀ ¬کار بر اساس الزامات و رويه¬هاي نظام مدیریت HSE کارفرما مطابق بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 پيمان الزامي است.

28-1-13- نمايندۀ امور HSE كارفرما از محل هاي كاري، ماشین‌آلات و ابزارآلات و لوازم پيمانكار حسب موضوع پيمان به صورت ادواری بازديد و در صورت مشاهدۀ عدم انطباق، موارد ناايمن و تخلف از اجراي الزامات HSE، ضمن صدور دستور توقف فعالیت¬های پرمخاطره، گزارش تخلف و یا موارد ناايمن را به نمايندۀ كارفرما و نمايندۀ HSE  پيمانكار اعلام خواهد نمود. پيمانكار موظف به رفع فوري موارد ناايمن یا تخلفات گزارش شده مي باشد و خسارت توقف كار ناشي از اين موضوع بر عهده و هزينۀ پيمانكار بوده و كارفرما در اين‌خصوص هيچ‌گونه تعهدي نخواهد داشت.

28-1-14- در صورت مشاهدۀ هرگونه عدم انطباق ازجمله تخلف، قصور و استنكاف پيمانكار در اجراي هركدام از بندهاي الزامات و رويه¬هاي نظام مديريت HSE، نمايندۀ HSE كارفرما اختيار دارد با هماهنگی نمایندۀ کارفرما، ضمن دستور توقف كار، اخطار جريمه-اي از طريق نمايندۀ كارفرما ابلاغ و مطابق جداول پیش‌بینی‌ شده در بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 پیمان، جريمه اعمال نمايد. كارفرما نیز موظف است در پايان پيمان، وضعيت جرائم و تخلفات HSE  پيمانكار را با ذكر موارد، جهت درج در پروندۀ پيمانكار به مديريت HSE  در دستگاه مرکزی کارفرما اعلام نمايد. مجموع مبلغ مربوط به این جرائم نمی‌تواند از حد مشخص‌ شده در بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 پیمان بیشتر گردد. در صورت استمرار عدم انجام تعهدات  HSE پيمانکار و یا تجاوز مجموع مبالغ اخطارهاي جريمه‌اي HSE از حد تعیین ‌شده، کارفرما می‌تواند پیمان را مطابق ماده 68، فسخ نماید.

28-1-15- پيمانكار موظف است با رعایت مهلت مقرر در زیربند 3-2-8 شرایط عمومی، نسبت به ارائۀ طرح و برنامۀ HSE خود مطابق بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 پیمان اقدام نمايد. پیمانکار باید در صورت نیاز، برای به‌‌روزرسانی طرح و برنامۀ مذکور در طول انجام کار و اخذ تأییدیۀ کارفرما اقدام نماید.

28-1-16- پيمانكار موظف است به هزينۀ خود نسبت به انجام معاینات شغلی برای کلیۀ کارکنان شامل معاينات بدو استخدام، معاينات دوره¬اي (حداقل سالي يك‌بار) و معاينات مراقبتي اقدام و گواهي سلامت ايشان را تسليم نمايندۀ امور HSE  كارفرما نمايد. به‌کارگیری کارکنان در مشاغل موضوع پیمان منوط به ارزیابی تناسب جسمانی و روحی بر اساس استانداردهای طب شغلی و عدم وجود محدودیت‌های پزشکی براي شغل محوله است.

28-1-17- پيمانكار موظف است نسبت به تهیه، تكميل و به¬‌روزرساني شناسنامۀ بهداشت صنعتی برای هرکدام از واحدهاي مربوطه و کارگاه از قبيل اماكن، اقامتگاه¬ها، غذاخوري، آشپزخانه¬ها اقدام نمايد.

28-1-18- پيمانكار موظف است نسبت به تشكيل كميتۀ حفاظت فني ماهانه بر اساس مواد قانوني اقدام و نتايج و صورت‌جلسات را به نمايندۀ HSE  كارفرما ارائه نمايد.

28-1-19- پیمانکار موظف است کلیۀ کارهای پیمان را مطابق طرح ارائه شده توسط کارفرما و الزامات مندرج در شرح کار و ضوابط و رویه‌های زیست‌محیطی در بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 پیمان، به نحوی انجام دهد که از ریخت‌و‌پاش و انتشار هر نوع مواد آلاینده و آسیب به محیط‌زیست جلوگیری شود.

28-1-20- پيمانكار موظف است از وسايط نقلیۀ موتوري داراي برگ معاينۀ فني استفاده نمايد.

28-1-21- پيمانكار موظف است وضعيت ظاهري كارگاه خود را مورد توجه قرار داده و از هرگونه انباشت زباله و ضايعات در کارگاه خودداري نموده و عملیات مدیریت پسماندها را بر اساس الزامات ارائه شده توسط کارفرما اجرا نماید.

28-1-22- پيمانكار باید در مورد مصرف منابع و مديريت انرژي در کارگاه اهتمام ويژه داشته باشد و از روشن ماندن بيهودۀ تجهيزات و ماشين‌آلات و ايجاد آلودگی صوتی و مصرف بيهودۀ آب و برق و سوخت تا حد امکان جلوگیری نمايد.

28-1-23- پیمانکار باید به‌گونه ای کار کند که از هرگونه آسیب به فضای سبز و پوشش گیاهی موجود در کارگاه جلوگیری شود.

28-1-24- پيمانكار موظف است گزارش عملكرد اجراي الزامات و رويه¬هاي مديريت HSE خود را ماهانه و نیز در پایان کار به امور HSE کارفرما ارائه نمايد. رئوس مطالبي كه بايد در گزارش ماهانه عملكرد HSE پيمانكار لحاظ گردد، مطابق رویههای مندرج در بخش 18-1-7 پيوست شماره 18 پیمان می‌باشد.


28-1-25- درصورتی‌که پس از شروع كار پيمان، تمام يا بخشي از كار بر اساس برنامۀ كلي و تفصيلي به‌دليل قصور پيمانكار در انجام تعهدات HSE و يا عدم رعايت الزامات و رويه¬هاي مديريت HSE، متوقف شده و يا به‌كندي صورت پذيرد، به عنوان تأخیر پیمانکار در انجام تعهدات محسوب می‌شود.

28-1-26-پيمانكار موظف است بلافاصله وقوع هرگونه حادثۀ انساني، دستگاهي، حریق، شرايط ناايمن، تصادفات و سوانح مربوط به وسايط نقليه، حوادث بهداشتي، مسموميت¬ها، بیماری‌ها و امراض واگیردار را به امور HSE  كارفرما اطلاع داده و حداكثر ظرف مدت 24 (بیست‌و‌چهار) ساعت نمايندۀ HSE  پيمانكار، زير نظر نمايندۀ امور HSE كارفرما اقدام به تهيه و تكميل فرم مدون گزارش حادثه در 4 (چهار) نسخه نموده و جهت كاركنان پيمانكار و اشخاص ثالث اقدام به انعكاس موضوع در موعد مقرر قانوني به سازمان تأمین اجتماعي نمايد. دو نسخه از اين فرم نزد كارفرما و يك نسخه نزد پيمانكار خواهد ماند و پيگيري‎هاي حقوقي، اداري و هزينه‌هاي مربوط به حادثه و جبران آن، بر عهدۀ پيمانكار مي‌باشد و از اين بابت هيچ‌گونه مسئوليتي متوجۀ كارفرما نخواهد بود.

28-1-27-مسئولیت‌های HSE  پیمانکار درخصوص عملیات پيش‌راه‌اندازي و راه‌اندازي به صورت زیر می‌باشد
28-1-27-1-پیمانکار موظف است قبل از انجام هرگونه عمليات پيش‌راه‌اندازي و راه‌اندازي تجهيزات، ضمن اطلاع به امور HSE كارفرما، نسبت به انجام مميزي درخصوص عملیات پيش‌راه‌اندازي و راه‌اندازي اقدام و درصورت صدور مجوز كتبي امور HSE كارفرما، پيمانكار مجاز به انجام كار مي¬باشد.

28-1-27-2-پيمانكار موظف است رويه ها و دستورالعمل‌هاي موردنیاز بهره‌بردار در مراحل آزمايش و بهره‌برداري را طی مستنداتی معتبر در اختيار نمايندۀ كارفرما و نمايندۀ HSE كارفرما قرار دهد.

28-2-مقررات کارگاهی، حفاظت و برچیدن کارگاه

28-2-1-به‌جز در مواردي‌كه در شرايط خصوصی امكان كار در خارج از ساعت‌هاي عادي روز و يا در شب پیش‌بینی شده باشد، پيمانكار موظف به انجام كارها در ساعت‌هاي عادي روز است. همچنين در مواردي‌كه پيمانكار براي جبران عقب‌ماندگي از برنامۀ زماني، درخواست كار در خارج از ساعت‌هاي عادي روز و يا كار در شب را از كارفرما بنمايد، تنها با تقبل تمام مسئولیتها و هزينه‌هاي اضافي ناشي از آن و پس از تأیید كارفرما، مجاز به كار در ساعت‌هاي ياد شده است.

28-2-2-پيمانكار بايد تعاملات و هماهنگيهاي لازم را با ساير پيمانكاران و يا گروههاي اجرايي كارفرما مرتبط با كار مورد نظر به ‌شرح ماده 38، به عمل آورد.

28-2-3-پيمانكار بايد يك نسخه از تمام نقشه‌ها، اسناد و مدارك پيمان، دستور تغيير كارها، نقشه‌هاي كارگاهي و اسناد كنترل كيفي اجراي كار كه حاوی روند تغييرات و اصلاحات نیز باشد را در محل¬ مناسب ¬نگهداري¬كند، به نحوی‌که همواره در دسترس‌كارفرما براي مراجعه وي باشد.

28-2-4-هرگاه ضمن اجراي كار، اشياي فرهنگی-تاریخی ازجمله اشیای عتيقه، مسكوكات قديمي و مانند آن، در محل كار پيدا شود، پيمانكار متعهد است كه بي‌درنگ مراتب را به اطلاع كارفرما و طبق قوانين به اطلاع دستگاه‌هاي انتظامي برساند. كارفرما باید براي حفظ و نگهداري يا انتقال اشياي فرهنگی-تاریخی، اقدام فوري به عمل آورد. پيمانكار بايد تا زمان اقدام به حفاظت از سوي كارفرما يا مقام‌هاي ذي‌ربط، براي حفظ و نگهداري اشياي فرهنگی-تاریخی مزبور، مراقبت لازم را به عمل آورد.

28-2-5-پيمانكار موظف به حفاظت از افراد مرتبط و شاغل در كارگاه، اموال، كارهاي انجام شده و مصالح و تجهيزات، ماشين‌آلات، اعم از موجود در پاي كار، انبار، محدودۀ كار و يا بيرون از آن و ساير اموال و مستحدثات و تسهيلات موجود در كارگاه از قبيل جاده‌ها، ساختمانها، فضاي سبز و تأسيسات زيرزميني است. به‌هرحال ید پیمانکار نسبت به کارها، مصالح و تجهیزات، علی‌رغم تملک کارفرما، ضمانی بوده و پیمانکار متعهد به حفاظت، حراست، نگهداشت موارد فوق و اصلاح کارهای معیوب مطابق مفاد پیمان می‌باشد.

28-2-6-چنانچه کارفرما به دلیل ناسالم، غيرقابل استفاده و يا ناايمن بودن هر يك از ابزارآلات، تجهيزات، وسايل و ماشين‌آلات و تجهيزات حفاظتي پيمانكار از به کارگیری آن خودداري ¬‌نمايد، پیمانکار باید به‌محض دريافت دستور كتبي و دلایل توجیهی کارفرما يا نمايندۀ امور HSE  كارفرما، با هزينۀ خود نسبت به تعويض و يا خروج آن‎ها از کارگاه اقدام و آن‌ها را با ابزارآلات، تجهيزات، وسايل و ماشين‌آلاتي كه مورد قبول كارفرما است، جايگزين نمايد؛ در اين صورت پيمانكار حق مطالبۀ هزينه‌اي بابت تعمير، جايگزيني، توقف دستگاه‎ها و جابجايي اين‌گونه ماشين‌آلات و تجهيزات را ندارد. چنانچه دلایل توجیهی کارفرما در این‌خصوص مورد قبول پیمانکار نباشد، پیمانکار می‌تواند موضوع را به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف ذیل بند 75-1 ارجاع نماید.

28-2-7-در مدت اجراي كارهاي پیمان، در موارد اضطراري كه ايمني كاركنان و كارهاي انجام شده، مصالح و تجهيزات و ساير اموال، مستحدثات و امکانات موجود در كارگاه به مخاطره افتاده است، پيمانكار موظف است بيدرنگ و بدون نياز به دريافت دستور از كارفرما و يا مشاور کارفرما، وارد عمل شده و اقدام‌هاي حفاظتي و ايمني لازم را به عمل آورد.

28-2-8- برچيدن کارگاه و تميزكردن محوطۀ کارگاه.

28-2-8-1-پيمانكار موظف است طبق برنامۀ زمانی پیمان، پس از پايان عمليات موضوع پيمان نسبت به جمع‌آوري ساختمان‌هاي موقت، مصالح بازيافتي، تأسیسات و تجهيزات مستقر در کارگاه، ‌مواد زاید و نخاله و ساير تداركات خود اقدام نمايد. سپس طبق نظر کارفرما و با هماهنگي و نظارت نمايندۀ امور HSE کارفرما نسبت به خارج نمودن آن‎ها از محوطۀ کارگاه اقدام نموده و محوطۀ کارگاه را به وضع قابل استفاده به نحوی‌که مورد قبول کارفرما باشد به ايشان تحويل دهد. در غير اين صورت كارفرما مي‌تواند براي خارج نمودن آن‎‎ها به هر نحو كه مقتضي بداند عمل نموده و هزينه‌‎هاي آن‌را به علاوه 15 (پانزده) درصد هزينۀ بالاسري به حساب بدهكاري پيمانكار منظور نمايد. در اين صورت پيمانكار حق هرگونه اعتراض نسبت به اقدام كارفرما و طرح ادعاي ضرر و زيان به اموال و دارايي‎‎هاي خويش را از خود سلب و ساقط مي نمايد.

28-2-8-2-مسئولیت و هزينه هاي هرگونه دفن، انتقال يا امحاء مواد و ضايعات بر عهدۀ پیمانکار می‌باشد. چنانچه طبق نظر کارفرما برای خارج نمودن و يا امحاء مواد و ضايعات، نياز به اخذ هرگونه دستورالعمل و يا مجوز از مراجع ديگر باشد، پيمانكار موظف است به هزينۀ خود نسبت به تهيه و كسب آن‎ها اقدام نمايد.

28-2-9-درصورتی‌که کارفرما بخواهد ضوابط ویژه‌ای را درخصوص مقررات کارگاهی در نظر بگیرد باید آن‌را در اسناد و مدارک پیمان لحاظ نماید.

	ماده 29 . تأمين مصالح و تجهيزات ، حمل و انبارداري آنهــا

29-1-پيمانكار بايد مصالح و تجهيزات و لوازم‌یدکی، ازجمله تجهيزات و كالاهاي با زمان ساخت و تحويل طولاني را طبق اسناد و مشخصات فني پيمان و بر اساس برنامۀ زماني، از فهرست منابع فروشندگان دستگاه مرکزی کارفرما به علاوۀ ساير منابع مورد تأیید كارفرما، مطابق پيوست شماره 15 پیمان تأمین كند.

29-2-پيمانكار بايد تمام مصالح و تجهيزات را طبق مشخصات تعیین ‌شده در پيوست شماره 19 پیمان، بسته‌بندي و به محل كار ارسال كند.

29-3-کلیۀ اقدامات لازم جهت ارسال مصالح و تجهیزات به محل کارگاه ازجمله بیمه، بارگيري، حمل، تخليه، ترخيص و کلیۀ امور گمرکی در كشور مبدأ و جمهوري اسلامي ایران، به عهده و هزينۀ پيمانكار است، مگر آنكه در پيوست شماره 19 به نحو ديگري تصريح شده باشد. کارفرما باید در موارد مقتضی، همکاری و هماهنگی لازم را برای معرفی پیمانکار، به عمل آورد. مسئوليت جبران هر نوع خسارت به اموال و اشخاص ثالث در اثر حمل مصالح و تجهيزات، به عهده و هزینۀ پيمانكار است.

29-4-هرگاه بر اساس پيوست شماره 13 پیمان، تأمین بخشي از مصالح و تجهيزات پروژه به عهدۀ كارفرما باشد، با ورود مصالح و تجهيزات در تعهد كارفرما به كارگاه، پيمانكار آن‌ها را در حضور نمايندۀ كارفرما بازرسي چشمي مي‌كند و هرگونه اشكال و كمبود آن‌ها صورت مجلس مي‌شود. در اين صورت، كارفرما اشكال‌ها و كمبودها را رفع کرده و يا با پرداخت هزينۀ مربوط، رفع اشكال‌ها و یا كمبودها را از پيمانكار مي‌خواهد. به‌هر‌حال، با ورود هر نوع كالا به كارگاه، حراست، حفاظت و انبارداري آن‌ها به عهدۀ پيمانكار است. درصورتی‌که در مصالح و تجهيزات تأمین شده توسط كارفرما، معايب پنهاني وجود داشته باشد كه در بازرسيهاي ياد شده (بازرسي‌هاي چشمی) مشاهده نشده است، پیمانکار با دستور کارفرما موظف به رفع اين نوع معايب، به هزینۀ كارفرماست. مسئولیت تأخیرات کار ناشی از رفع این نوع معایب نیز بر عهدۀ کارفرما می‌باشد.

29-5-پيمانكار بايد مصالح و تجهيزات و لوازم‌یدکی پروژه را طبق اصول نگهداري مصالح و تجهيزات در شرايط مناسب، با رعایت دستورالعمل تولیدکنندگان، به نحوي نگهداري كند كه آسيبي به آن‌ها وارد نشود. همچنین تا زمان راه‌اندازي، دورۀ مجاز انبارداري مصالح و تجهیزات و لوازم‌یدکی پروژه نباید به پايان رسیده باشد. براي اين كار ازجمله احداث انبارهاي سرپوشيده، فضاي باز، محوطه‌سازي‌هاي لازم، قفسه‌بندي، حصاركشي، ايجاد روشنايي ‌لازم، تهیۀ سيستم‌های انبارداری نرم‌افزاری و سخت‌افزاری مناسب، سیستم گرمایش و سرمایش، دفاتر كاركنان كالاي پروژه از تعهدات پيمانكار است. در صورت بروز هرگونه عیب در مصالح و تجهیزات که ناشی از نقض تعهدات فوق‌الذکر پیمانکار است، وی موظف به رفع عیب با مسئولیت و هزینۀ خود می‌باشد.

29-6-پيمانكار بايد تمام مصالح و تجهيزات موضوع پيمان را به صورت نو و طبق مشخصات فني تأمین كند. مسئوليت برگشت تجهيزات مستعمل و جايگزيني آن‌ها با تجهيزات نو که موردقبول كارفرما باشد و نیز هر نوع تأخیر در اتمام كارهاي ناشي از آن، به عهده و هزينۀ پيمانكار است.

	ماده 30 . ماشين‌آلات ساختماني ، ابزار ، مواد مصرفي و تسهيلات مورد نياز كار 

پيمانكار موظف به تأمین ماشين‌آلات و ابزارآلات و تأسیسات موقت از جمله موارد زير ميباشد، به‌جز مواردي‌كه تأمین آن‌ها طبق پيوست شماره 13 پیمان، در تعهد كارفرما است:

30-1-تمام ماشين‌آلات و ابزارآلات مورد نياز اجراي كار، طبق برنامۀ زماني پيوست شماره 14 پیمان؛
تبصره: خروج ماشین آلات و ابزارآلات پیمانکار از کارگاه، پس از تأیید کارفرما درخصوص پایان نیاز به آن‌ها طبق برنامۀ زمان‌بندی پروژه مجاز است.

30-2-احداث یا تأمین تأسیسات موقت مربوط به آب، فاضلاب، برق، گاز، مخابرات، سوخت و شبكه‌هاي مورد نياز آن‌ها و تأمین اقلام مربوطه و احداث تأسيسات و كارگاه‌هاي جانبي مورد نياز، براي انجام، تكميل و تحويل كار طبق مشخصات فني.

	ماده 31 . تهيه روشهـاي اجـرايي و نقشـه‌هاي كارگاهــي

31-1-پيمانكار موظف است قبل از اجراي هر بخش از عمليات ساختمان و نصب، روش‌هاي اجرايي و برنامۀ كنترل كيفي لازم را براي نظارت و بازرسي عمليات، به مشاور کارفرما تسليم كرده تا پس از تأیید مشاور کارفرما، به آن‌ها عمل‌كند.

31-2-پيمانكار موظف است نقشه هاي كارگاهي مورد نياز كارهاي ساختمان و نصب را طبق ماده 7 شرایط عمومی، تهیه ‌کرده و تحويل دهد و بر اساس آن‌ها عمل‌كند.

	ماده 32 . برنامه پيشرفت كار 

32-1-پيمانكار موظف بــه رعايت دقيق برنامۀ زماني پيشرفت كار درج ‌شده در پيوست شماره 14 پیمان و برنامه‌های ذکر شده در بند 3-2 شرایط عمومی است.

32-2-پيمانكار مي‌تواند در طول اجراي كار، تغييرات پيشنهادي در برنامۀ زماني را بدون آنكه باعث تأخير در اتمام كل كار و يا قسمت‌های اصلی آن شود، براي تصویب به كارفرما ارائه كند.

32-3-در مواردي از تغييرات در برنامۀ پيشرفت كار، كه منجر به تغيير در مدت پيمان و يا مدت انجام قسمت‌های اصلي پيمان شود، بر اساس ماده 64 عمل مي‌شود.

32-4-پيمانكار موظف است گزارش پيشرفت كارها را ماهانه و يا در دوره‌هاي زماني مندرج در اسناد پیمان، به کارفرما تسليم كند. اين گزارش، شامل مواردي از قبيل درصد تکمیل‌شدۀ فعاليت‌هاي مختلف، مواردي كه نسبت به برنامه تأخير دارد و برنامۀ پيشنهادي پيمانكار براي جبران تأخیرها می‌باشد. پيمانكار بايد فهرست عوامل درگير در كارهاي ساختمان و نصب، ازجمله پیمانکاران جزء، نيروي انساني و ماشين‌آلات ساختماني مربوط را به کارفرما تسليم كند.

32-5-در موارد اختلاف پيمانكار و كارفرما درخصوص برنامۀ زمانی پیمان، پيمانكار موظف به ادامۀ عمليات طبق آخرین برنامۀ زماني مصوب بوده و به‌هیچ‌عنوان حق تعویق یا متوقف نمودن كل كار و يا بخش‌هايي از كار را ندارد، مگر اينكه دو طرف به نحو ديگري توافق كنند. در شرايط بروز چنین اختلافی، كارفرما نيز بايد به تعهدات خود طبق آخرین برنامۀ زماني عمل كند.

	ماده 33 . فروشندگان ، پيمانكاران دست دوم و ساير طرفهاي پيمان با پيمانكار 

33-1-مسئوليت تمام‌ کارها و خدمات انجام ‌شده به وسیلۀ فروشندگان و پيمانكاران جزء به عهدۀ پيمانكار است. همچنين وي مسئوليت رفتار و اعمال كاركنان آن‌ها را نیز به عهده دارد.

33-2-تمام هماهنگي‌ها و ارتباط با كارفرما در زمينۀ كارهاي موضوع پيمان، فروشندگان و پيمانكاران جزء، تنها به وسیلۀ پيمانكار انجام مي‌شود.

33-3-انتخاب فروشندگان مصالح و تجهيزات، از بين فهرست فروشندگان دستگاه مرکزی کارفرما به علاوۀ ساير منابع  مورد تأیید كارفرما، به شرح پيوست شماره 15 پیمان انجام مي‌‌شود.

33-4-انتخاب پيمانكاران جزء براي عمليات ساختمان و نصب پس از معرفي به كارفرما و تأیید وي، صورت مي‌‌گيرد.

33-5-به‌کارگیری فروشندگان مصالح و تجهيزات و پيمانكاران جزء، به شــرح بندهاي 33-3 و 33-4 دليل وجود هيچ‌گونه ارتباط قراردادي بين كارفرما با آنان نيست و كارفرما هيچ‌گونه مسئوليتي در قبال انجام تعهدات پيمانكار نسبت به آنان ندارد. همچنين، تأیید فروشندگان مصالح و تجهيزات و پيمانكاران جزء عمليات ساختمان و نصب، از سوي كارفرما، رافع مسئوليت‌هاي پيمانكار نيست.

33-6-انجام کارهای موضوع پیمان توسط فروشندگان و پيمانكاران جزء، بر اساس قراردادهاي فی‌مابین پيمانكار با هر يك از آنان صورت مي‌گيرد كه طي آن‌ها بايد كارفرما به عنوان کارفرمای اصلی و ذی‌نفع درج شود و تمام موازين مرتبط با پيمان پيمانكار و كارفرما، ازجمله درج شرط انتقال قرارداد به کارفرما رعايت گردد. درهرحال پیمانکار نمیتواند به‌موجب قرارداد منعقده با طرف‌های قراردادی خود، تعهدی را برای کارفرمای اصلی ایجاد نماید.

33-7-پيمانكار متعهد است بخش‌هايي از كارهاي موضوع پیمان ازجمله تأمین مصالح و تجهيزات، اجراي عمليات ساختمان و نصب و راه‌اندازي را در راستای رعایت قوانین و ضوابط مرتبط با حمایت از تولید داخل ازجمله قانون "حداکثر استفاده از توان تولیدي و خدماتی کشور و حمایت از کالای ایرانی"، مطابق بخش 10-2 پیوست شماره 10 پیمان، با رعايت مفاد ساير بندهاي اين ماده، به شركت‌ها، سازمان‌ها و اشخاص ايراني واگذار کند.

33-8-حد مجاز واگذاری کارهای موضوع پیمان به پیمانکاران جزء و آن قسمت از کارهای پیمان که پیمانکار مجاز به واگذاری آن به پیمانکار جزء نمی‌باشد، به شرح پیوست شماره 15 پیمان می‌باشد. درهرحال واگذاری کل کارهای پیمان به پیمانکاران جزء مجاز نمی‌باشد. در صورت عدم رعایت موارد بیان ‌شده درخصوص واگذاری کارها به پیمانکاران جزء مطابق این بند، کارفرما می‌تواند مطابق ماده 68، پیمان را فسخ نماید.

33-9-فرایند و نحوۀ معرفی پیمانکاران جزء به کارفرما در پیوست شماره 15 پیمان مشخص ‌شده است.

	ماده 34 . ماليات ، عوارض و ساير حقـوق دولتــي

34-1-پرداخت هر نوع ماليات، عوارض، حقوق ورودی و هزینههای گمرکی، حق بيمۀ تأمین اجتماعي و ساير حقوق دولتي، در ارتباط با كار موضوع پيمان در داخل كشور و يا در ساير كشورهايي كه بخش‌هايي از کارهای موضوع پیمان از قبیل خدمات فنی و مهندسی و یا تأمین مصالح و تجهيزات در آنجا انجام مي‌شود، به عهده و هزینۀ پيمانكار است، مگر در مواردی‌که طبق ماده 48 انجام آن، بر عهدۀ کارفرما گذاشته شده باشد. حقوق ورودی و هزینههای گمرکی براي واردات ماشين‌آلات و ابزارآلات پیمانکار بر عهدۀ پیمانکار می‌باشد.

تبصره: درخصوص مالیات بر ارزش ‌افزوده، مطابق قانون مربوطه اقدام خواهد شد.

34-2-هرگاه پس از تاریخ ارائۀ پیشنهاد قیمت از طرف پیمانکار، ميزان ماليات، عوارض، حقوق ورودی و هزینههای گمرکی، حق بيمۀ تأمین اجتماعي و ساير حقوق دولتي در داخل كشور افزايش يا كاهش يابد و يا حقوق دولتی جديدي وضع شود كه در ارتباط با كار موضوع پيمان، به پيمانكار تعلق بگيرد، هزينه‌هاي ناشي از اين تغييرات با توجه به زمان وقوع آن و بر اساس قوانین و مقررات، حسب مورد، بررسی و به حساب بستانكاري يا بدهكاري وي منظور مي‌شود.

	ماده 35 . دريـافت بيمه‌نامه‌ها 

پيمانكار موظف است تمام بيمه نامه‌هاي در تعهد خود را، طبق ماده 15 و بخش 6-1 از پیوست شماره 6 پیمان، از شركت‌هاي بيمه مورد تأیید كارفرما اخذ نموده و قبل از شروع هر قسمت از كار، اصل بيمه‌نامه‌هاي مربوط و یا در صورت موافقت کارفرما، گواهی بیمه‌نامه‌ها را به كارفرما تسليم كند.

	ماده 36 . محـرمـانه نگهداشتن اسناد و مدارك پيمان 

پيمانكار موظف است تمام اسناد، مدارك، نقشه‌ها و ساير اطلاعات دريافت شده از كارفرما را محرمانه تلقي كند، مگر در مواردی‌که افشای سند مطابق دستور مراجع ذی‌صلاح باشد و یا با توجه به مفاد پیمان در راستای اجرای تعهدات پیمانکار، محرمانگی آن سند، مدرک یا نقشه امکان‌پذیر نباشد و در بخش 18-3 پیوست شماره 18 پیمان ذکر شده باشد. اسناد، مدارک و نقشه‌هایی که توسط پیمانکار تهیه ‌شده است و باید از طرف پیمانکار محرمانه تلقی شود نیز باید در بخش 18-3 پیوست شماره 18 ذکر شود.. 

	ماده 37 . تــأييـدات پيمـانكــار
پيمانكار اقرار و تأیید نمود:

37-1-تمام اسناد و مدارك موجود در پيمان را به شرح ماده 2 موافقت‌نامه به‌دقت مطالعه كرده، از مفاد آن‌ها آگاهی کامل و کافی دارد؛

37-2-از محل كار بازديد به عمل آورده و از شرايط جغرافيايي و عمومي منطقه ازجمله وضعيت آب‌وهوا، راه‌هاي دسترسي، نيروي انساني، مصالح و تجهیزات، ماشین‌آلات و ابزارآلات قابل تأمین از محل و ساير شرايطي كه به نحوي بر قيمت، سرعت پيشرفت كار، كيفيت و سایر تعهدات پیمانکار مؤثرند، آگاهي کامل و كافي حاصل نموده است؛

37-3-از قوانين و مقررات مربوط ازجمله قوانين و مقررات ماليات‌ها، عوارض، بيمه، كار، تأمین اجتماعي و ساير قوانين و مقرراتي كه به نحوي بر قيمت، سرعت پيشرفت كار، كيفيت و سایر تعهدات پیمانکار مؤثرند، آگاهي کامل و كافي دارد و متعهد به رعايت همۀ آن‌ها است. همچنین پیمانکار از «الزامات بهداشت، ايمني و محيط¬زيست و رويه¬هاي مديريت HSE كارفرما»، قوانين و مقررات مربوط به طرح طبقه‌بندي مشاغل، مقررات مشاغل سخت و زیان‌آور، مقررات حفاظت فني و بهداشت‌کار، قوانین و مقررات زیست‌محیطی منطقه اي، ملي و محلي اطلاع کامل و کافی دارد. مسئوليت پرداخت خسارات و جرائم عدم اجراي الزامات، قوانين، مقررات و مصوبات فوق‌الذكر متوجه پيمانكار خواهد بود. پیمانکار نمی‌تواند اظهار به عدم آگاهي و اطلاع از قوانين و مقررات مربوطه نماید و كارفرما هیچ‌گونه مسئولیتی در اين زمينه نخواهد داشت؛

37-4-از مشخصات و ماهيت كلي پروژه و كارهاي در دست اجرا به وسیلۀ كارفرما و ساير پيمانكاران وي كه در انجام موضوع پيمان به نحوي مؤثرند، آگاه است؛

37-5-تمام نقشه‌ها و گزارش‌هاي گمانه‌زني و يا اكتشافي و ساير آزمايش‌هاي مربوط به شناخت شرايط روی سطح زمین و زیر سطح زمین محل اجراي كار و يا محوطه‌هاي مجاور آن‌ را، كه از سوي كارفرما دريافت كرده است، به‌دقت مطالعه كرده و بر مبنای این اطلاعات از شرايط فيزيكي محل اجراي كار آگاهی دارد؛

37-6-تمام اسناد، مدارك، نقشه‌ها، گزارش‌ها و اطلاعات درج شده در اسناد پيمان را با مشاهدات محلي، اطلاعات جمع‌آوری شده و ساير بررسي‌ها و نتايج حاصل از آزمايش‌ها، اكتشاف‌ها و مطالعات تطبيق داده و موارد مغايرت، اشتباه و ناهمگوني اطلاعات را به اطلاع كارفرما می‌رساند و پاسخ كارفرما براي وي قابل‌قبول است و به طورکلی اسناد و مدارك پيمان براي درك تمام جنبه‌هاي پيمان در جهت اجراي كارهاي موضوع پيمان، کامل و كافي است؛

37-7-در زمان انعقاد پيمان، پیمانکار مشمول قانون منع مداخلۀ وزرا و نمايندگان مجلسين و كارمندان دولت در معاملات دولتي و كشوري، مصوب بيست و دوم دي‌ماه 1337 نيست و متعهد می‌گردد که مراعات قانونی لازم درخصوص عدم شمولیت قانون موصوف را در ﻣﺪت پیمان بنماید، در غیر این‌صورت به ‌ترتیب زیر عمل می‌گردد: 

37-7-1-چنانچه در طول مدت پیمان، خلاف اقرار پیمانکار مبنی بر شمولیت قانون فوق‌الذکر در زمان انعقاد پیمان، برای کارفرما محرز شود، پیمان حاضر با توجه به ماده 2 (دو) قانون موصوف، باطل تلقی شده و کارفرما ضمن ضبط و وصول تضمین انجام تعهدات و سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار، بطلان پیمان را طی یک ‌ابلاغیه به پیمانکار اعلام می‌نماید. در این‌صورت کلیۀ مفاد بندهاي 68-4 الی 68-11 که در مورد اقدام طرفین پیمان درخصوص اجرای کارها است، مورد قبول پیمانکار و كارفرما بوده و کارفرما براي تحويل كارهاي انجام ‌شده و تسویه ‌حساب با پيمانکار، مطابق بندهاي مذکور عمل مي‌نمايد؛

37-7-2-هرگاه پس از امضای پیمان تا تحویل موقت، تغييراتي در صاحبان سهام، ميزان سهام، مديران يا بازرسان شركت پيمانكار ‌به‌ وجود آيد که مشمول قانون مذکور گردد، کارفرما پیمان را مطابق ماده 68،  فسخ می‌نماید.

37-7-3-هرگاه پس از امضای پیمان تا تحویل موقت، تغييراتي در دستگاههاي دولتی يا كارفرما به‌وجود آيد که مشمول قانون مذکور گردد، به‌محض وقوع منع قانوني، پيمانكار مكلف است كه مراتب را به كارفرما اعلام كند. درصورتي‌كه مانع قانوني ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز از تاریخ اعلام پیمانکار، رفع نگردد، کارفرما طبق ماده 67، پيمان را خاتمه میدهد. چنانچه برای کارفرما محرز شود، علی‌رغم اطلاع پيمانكار از منع قانونی، تعمداً مراتب توسط وی به کارفرما اعلام نگردیده است، کارفرما پیمان را مطابق ماده 68، فسخ می‌نماید؛
37-8-در مراحل مناقصه، ارجاع کار و انتخاب وی به عنوان پیمانکار، واسطه‌اي وجود نداشته و حق دلالي يا كميسيون يا حق‌العمل، پاداش، تحفه، هديه، رشوه و نظاير آن به ‌صورت نقدي و غیرنقدی نپرداخته یا متعهد به آن نشده است. درصورتی‌که پيمانكار مرتكب يكي از تخلفات اشاره‌ شده در آيين¬نامۀ پيشگيري و مبارزه با رشوه در دستگاه¬هاي اجرايي، بنا بر تشخیص مراجع ذی‌صلاح شود، کارفرما پیمان را مطابق ماده 68، فسخ می‌نماید؛
37-9-تعهدات و مسئوليت‌هاي پيمانكار در برابر حسن اجرا و تكميل به‌‌موقع كار موضوع پيمان، طبق مفاد پيمان، بدون قيد و شرط است و در صورت انجام یا عدم انجام هر یک از تعهدات کارفرما در راستای پیمان حاضر ازجمله موارد مندرج در ذیل، پیمانکار باید بدون هیچ‌گونه خدشه و خللي تعهداتش را به انجام رساند، مگر اینکه در مفاد پیمان به نحو دیگری بیان شده باشد:

37-9-1-بازرسي و يا مشاهدۀ كارها به وسیلۀ كارفرما؛

37-9-2-پرداخت صورت‌وضعيت‌هاي موقت يا قطعي؛

37-9-3-صدور گواهي تحويل موقت؛

37-9-4-بهره‌برداري از تمام و يا بخشي از كار، به وسیلۀ كارفرما؛

37-9-5-هر نوع تأیید كارها به وسیلۀ كارفرما و يا عدم‌تأیید به‌موقع وي؛

37-9-6-هر نوع بررسي و يا تأیید مدارك ارسالي پيمانكار، از سوي كارفرما؛

37-9-7-هر نوع بازرسي، آزمايش و يا تأیید، به وسيلۀ مؤسسات ثالث؛

37-9-8-انجام برخی از تعهدات پیمانکار ازجمله هر نوع رفع عيب در كارهاي انجام‌ شده، از سوي كارفرما؛

تبصره: موارد بهره‌برداری و نگهداري نادرست از كارها از سوي كارفرما و استهلاك و فرسايش متعارف دوران بهره‌برداری، از شمول اين بند مستثنا است.


	فصل 6: همــاهنگــي بــا سـايــر پيمــانكـاران

	ماده 38 . هماهنگي با ساير پيمانكاران مرتبط با موضوع پيمان 

38-1-پيمانكار موظف است امكان دسترسي و ساير تسهيلات مورد نياز كار در قسمت‌هاي مختلف، مرتبط با ساير پيمانكاران طرف قرارداد با كارفرما را براي آن‌ها فراهم آورد. هماهنگي براي انجام اتصال‌هاي مختلف در مرزهای كاري پيمانكار با ساير پيمانكاران و انجام اتصال‌ها، به عهده و هزینۀ پيمانكار است.

جزئيات نحوۀ هماهنگي‌هاي متقابل پيمانكار با ساير پيمانكاران و وظایف پيمانكار درقبال آنان، در شرایط خصوصی مشخص مي‌شود.

38-2-هرگونه هماهنگي‌هاي مورد نياز خارج از موارد قید شده در بند 38-1، از سوي مشاور کارفرما صورت مي‌گيرد، مگر آنكه در شرایط خصوصی، به نحو ديگري بیان‌ شده باشد.

38-3-هرگاه در شرایط خصوصی، فعاليت ساير پيمانكاران طرف قرارداد با كارفرما، در ارتباط با پروژه يا گروه‌هاي اجرايي ديگر، در مرزهای كاري پيمانكار پیش‌بینی ‌نشده باشد و كارفرما پس از عقد اين ¬پيمان تصميم به ¬انجام كارهاي یاد شده داشته باشد، لازم است قبل از هرگونه اقدام، مراتب به همراه جزئيات نحوۀ هماهنگي‌هاي لازم را به پيمانكار اطلاع دهد. هزينه‌هاي احتمالي و افزايش مدت پيمان ناشي از اين تصميم كارفرما، مطابق ماده 49 صورت می‌پذیرد.

38-4-پيمانكار موظف است در پايان كار هر يك از پيمانكاران ديگر مرتبط با پروژه كه كار آنان به نحوي ممكن است در كيفيت و عملكرد كار او مؤثر واقع شود، كنترل‌ها و بازرسي‌هاي لازم را با هماهنگي مشاور کارفرما به عمل آورد و در صورت لزوم، اصلاحات مورد نظر خود را از طريق مشاور کارفرما، به آنان اطلاع دهد.


	فصل 7: تعهــدات و مسئــوليتهــاي كــارفـرمــا

	ماده 39 . تعيين نمــاينـــده 

39-1-کارفرما باید قبل از تاریخ شروع کار، فردی را به عنوان نمایندۀ کارفرما به پیمانکار معرفی ‌کند. حدود اختیارات و وظایف نمایندۀ کارفرما در بخش 13-4 پیوست شماره 13 پیمان مشخص ‌شده است. کارفرما در طول مدت پیمان می‌تواند نمايندۀ خود را تعويض و شخص ديگري را به‌جای وي تعيين نموده و به پيمانكار معرفي كند.

39-2-نمایندۀ کارفرما، همواره در طول مدت پيمان به نمایندگی از طرف کارفرما اقدام می‌کند و تمام اطلاعیه ها، ابلاغیه ها، دستور کارها و تصویب‌ها، در حدود اختیارات و وظایف محوله، به وسیلۀ وی صادر می‌شود و همچنین اطلاعیه¬ها و درخواست‌های پیمانکار، به عنوان کارفرما و خطاب به وی صادر می‌گردد.

39-3-نمایندۀ کارفرما در طول مدت پیمان مي‌تواند بخشي از وظایف و اختيارات خود را به شخص يا اشخاص ديگري واگذار كند و در اين صورت، باید طي اطلاعيه‌اي شخص يا اشخاص یاد شده را همراه با حدود اختيارات و وظایف مربوط، به پيمانكار معرفي كند. دستور، ابلاغيه و اقدامها از طرف اشخاص معرفی شده توسط نمایندۀ کارفرما، زمانی به ‌منزلۀ دستور، ابلاغيه و اقدامهاي كارفرما تلقي ميشود که در محدودۀ اختیارات و وظایف آن‌ها که در اطلاعیۀ صادره از سوی نمایندۀ کارفرما بیان‌ شده است، باشد. اشخاص معرفی شدۀ فوق ممكن است در طول مدت پيمان تعويض شوند كه در اين صورت، بايد مراتب کتباً به پيمانكار اعلام شود.

	ماده 40 . تحويل زمين و دادن اطلاعات مرتبط با آن 

40-1-كارفرما بايد طبق پيوست شماره 13 پیمان، امكان قانوني و عملي برای در اختیار گرفتن محل‌هاي مورد نياز اجراي كار و راه‌هاي دسترسي پيمانكار به آن‌ها و همچنين، تمام حريم‌ها و اراضي اضافي مورد نياز براي احداث تأسیسات موقت جنبي و پشتيباني به وسیلۀ پيمانكار را در موعد مقرر مطابق برنامۀ زماني فراهم كند.

40-2-تمام هزينه‌هاي تحصيل اراضي و يا مستحدثات واقع در اراضي مورد نظر، به عهدۀ كارفرماست. 

40-3-کلیۀ اطلاعات مربوط به اراضي مورد نیاز اجرای کار از جمله موارد زیر باید در اسناد فنی پایه، در بخش 18-1 پيوست شماره 18 پیمان، آورده شده باشد.

40-3-1-نقشه‌برداری كلي محل اجراي كار، حاوي نقاط مرجع و نشانه و تأسیسات مهم واقع در آن؛

  40-3-2-اطلاعات زیرسطح زمین (به‌غیر از مواردی که طبق مفاد پیمان، به عهدۀ پیمانکار باشد)

 40-3-3-ساير اطلاعات ‌و ضوابط حاكم‌ بر محل ‌اجراي‌ كار، از قبيل ضوابط زیست‌محیطی و كاربري زمين؛

40-4-چنانچه علی‌رغم اعلام قبلی و کتبی کارفرما، پیمانکار بیش از 28 (بیست‌و‌هشت) روز از تاریخ تعیین‌ شده در برنامۀ زمانی مقرر، برای تحویل گرفتن زمین تأخیر نماید، کارفرما می‌تواند طبق ماده 68، پيمان را فسخ نمايد. در صورت عدم فسخ پیمان بعد از مهلت 28 (بیست‌و‌هشت) روز، چنانچه پیمانکار پس‌ازاین مهلت مبادرت به تحویل گرفتن زمین نماید، به‌تناسب روزهای تأخیر در تحویل زمین و به میزان درج ‌شده در شرایط خصوصی مرتبط با ماده 66، پیمانکار موظف به پرداخت خسارت به کارفرما می‌باشد.

تبصره: چنانچه پیمانکار تحویل گرفتن زمین را به دلایلی که ناشی از عدم اجرای کامل تعهدات کارفرما در این‌خصوص است، امکان‌پذیر نداند، موظف است ظرف 7 (هفت) روز از دریافت اعلام کتبی کارفرما، دلایل خود را به‌ صورت کتبی به وی اعلام نماید. درصورتی‌که بین طرفین پیمان، ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز پس از تاریخ تعیین ‌شده برای تحویل زمین در برنامۀ زمانی مقرر، توافق حاصل نشود موضوع اختلاف مطابق بند 75-1، به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف موضوع بند 75-1 ارجاع داده می‌شود.

40-5-درصورتی‌که کارفرما در تحویل تمام یا قسمتی از زمین به پیمانکار، مطابق برنامۀ زماني مقرر تأخیر داشته باشد، پیمانکار می‌تواند مطابق بند 65-2، جبران هزینه‌های ناشی از تأخیر مذکور را درخواست نماید. همچنین مطابق ماده 64، تمدید مدت پیمان با لحاظ تأثیر تأخیر تحویل زمین در اتمام کارهای پیمان صورت می‌پذیرد. چنانچه تأخیر در تحویل زمین بیش از مهلت‌های تعیین ‌شده در بند 69-1 گردد، پیمانکار می‌تواند مطابق ماده 69، پیمان را خاتمه دهد.

	ماده 41 . تحویل باقیمانده اسناد و مدارک فنی و مسئولیت صحت آنها
کارفرما متعهد به ارائۀ باقی‌ماندۀ اسناد و مدارک فنی پیمان به پیمانکار طبق برنامۀ زمانی درج‌ شده در بخش 14-1 پیوست شماره 14 می‌باشد. تعهدات کارفرما و پیمانکار در این مورد طبق ماده 7 شرایط عمومی و پيوست‌هاي شماره 13و 18 می‌باشد و هرگونه هزينۀ اضافي، طولاني شدن كار و يا ضرر و زيان ناشي از عدم صحت يا دقت اطلاعات داده شده به پيمانكار، متوجۀ کارفرما خواهد بود.

	ماده 42 . پرداخت صورت‌وضعيت‌ها 

42-1-كارفرما باید صورت‌وضعیت‌های پيمانكار و پیش‌پرداخت را مطابق مواد 53 و 57  و پيوست شماره 5 پیمان، در موقع مقرر به وي پرداخت نماید. در صورت تأخیر در پرداخت صورت‌وضعیت‌ها و پیش‌پرداخت، خسارت تأخیر در پرداخت مطابق پیمان به پیمانکار تعلق می‌گیرد.

42-2-در صورت تأخیر بیش ‌از حد مقرر مندرج در ماده 69 برای پرداخت صورت‌وضعیت‌ها یا پیش‌پرداخت، پیمانکار می‌تواند مطابق مادۀ مذکور، پیمان را خاتمه دهد.

	ماده 43 . بررسي به موقع مدارك تسليمي پيمانكار ((SUBMITTALS
كارفرما باید مدارك تسليمي پيمانكار را كه مطابق مفاد پیمان، از طرف پيمانكار تحويل وی مي‌شود، در موعد تعیین ‌شده در برنامۀ زماني یا دیگر اسناد پیمان رسيدگي کرده و حسب مورد، نظر خود را کتباً اعلام كند.

	ماده 44 . دريافت بيمــه‌نامـه‌هــا 

كارفرما باید بيمه‌نامه‌هاي در تعهد خود، موضوع ماده 17 و بخش 6-2 پيوست شماره 6 پیمان را در موعد مقرر در پيوست شماره 6 پیمان، تهيه كند.

	ماده 45 . صــدور مجــوزهــا 

كارفرما باید مطابق مفاد و برنامۀ زمانی پیمان، مجوزها و تأییدیه‌هاي مورد نیاز براي ایفای تعهدات پیمانکار را صادر نماید.

کارفرما در موارد مقتضی برای اخذ مجوزهاي قانوني از سازمان‌هاي ذی‌ربط ازجمله مجوزهاي لازم براي ترخيص مصالح و تجهيزات وارداتي، اخذ رواديد ورود، مجوز كار، پروانۀ اقامت و مجوز خروج براي كاركنان خارجي پيمانكار، اخذ گذرنامه و رواديد براي كاركنان ايراني پيمانكار، با پیمانکار همکاری نموده و هماهنگی‌های لازم را به عمل ‌می‌آورد.

	ماده 46 . تسهيلات دوران ساختمان و نصب 

كارفرما باید بر اساس پيوست شماره 14 پیمان، ماشين آلات و ابزارآلات، آب، برق، بخار، گاز، تلفن و هر نوع تسهيلات ديگر که مطابق پیمان در تعهد خود است را، در موعد مقرر در برنامۀ زماني موضوع بخش 13-3 پيوست شماره  13، تأمین ‌كند.

	ماده 47 . انجام به موقع كار ، و تأمين مصالح و تجهيزات در تعهد كـارفـرمـا

47-1-كارفرما باید نسبت به انجام كارهاي در تعهد خود، از قبيل تأمین بخش‌های باقی‌مانده از طراحي و مهندسي (مطابق ماده 41)، دانش فنی، خريد ليسانس، تأمین مصالح و تجهيزات، مواد اوليه، عمليات ساختمان و نصب و نيز تأسیسات جانبی درخصوص آب، برق، بخار و سوخت و ساير مواد شيميايي و كاتاليست مورد نياز عمليات راه‌اندازي و آزمايش‌هاي عملكردي كه طبق پيوست شماره 13 پیمان، به عهدۀ وي گذاشته ‌شده است، بر اساس برنامۀ زماني موضوع بخش 13-3 پيوست شماره 13، اقدام ‌كند.

47-2-هرگاه مطابق این ماده، امكان تأمین بخشي از کارهای مورد تعهد كارفرما در موعد مقرر، براي او ميسر نباشد، مراتب به پيمانكار ابلاغ مي‌شود تا او نسبت به تجدید نظر در برنامۀ زماني و ارائۀ گزارش آثار ناشی از این تجدید نظر اقدام كند، به نحوی‌که تا حد ممكن، از تأخیر در اتمام كار جلوگيري شود. در صورت تأخیر در اتمام کارهای پیمان ناشی از عدم به‌موقع انجام کارهای در تعهد کارفرما، درخصوص تمدید پیمان مطابق ماده 64 اقدام خواهد شد. پیمانکار می‌تواند جبران هزینه‌های اضافی ناشی از عدم به‌موقع انجام تعهدات کارفرما را، مطابق بند 65-2، درخواست نماید.

	ماده 48 .  پرداخت حقوق و عوارض گمــركــي

پرداخت حقوق و هزینه‌های گمركي تنها براي واردات مصالح و تجهيزاتی که در شرایط خصوصی مشخص ‌شده است، بر عهده و هزینۀ کارفرماست.


	فصل 8: تغييــــر در كــارهــا

	ماده 49 .  تغيير در كارها 

49-1-كارفرما در چارچوب كلي موضوع پيمان، در طول مدت پيمان تا پيش از تحويل موقت، می‌تواند افزایش و یا کاهش مقادیر، حذف برخی از کارها، تغییر در مشخصات کارها و یا انجام کار جدید را از پیمانکار بخواهد و پيمانكار موظف است با رعايت ساير بندهاي اين ماده و مفاد پيمان، اقدام نماید.

49-2-پيمانكار مي‌تواند برای بهبود كيفيت و بازدهي کارها، رعایت دقیق‌تر الزامات و رویه‌های نظام مدیریت HSE  و یا در راستای مهندسی ارزش، تغييراتي را در كارها به كارفرما پيشنهاد كند. كارفرما محق است اين‌گونه تغييرات را قبول يا رد نماید. عدم پذيرش تغييرات پيشنهادي پيمانكار از سوي كارفرما، رافع مسئوليت پيمانكار در اتمام و تحويل كارها طبق مشخصات فني پيمان نيست. چنانچه پیشنهاد‌های مذکور در راستای مهندسی ارزش باشد، این پیشنهاد‌ها باید با هدف کاهش هزینه‌های کارفرما در مدت پیمان و یا دورۀ بهره‌برداری و با لحاظ حفظ یا ارتقاء کیفیت و کارایی کارها، مطابق دستورالعمل‌های مهندسی ارزش مندرج در بخش 18-1-8 پیوست شماره 18 پیمان ارائه شوند. در این حالت پاداش پیمانکار درخصوص مهندسی ارزش نیز مطابق پیوست مذکور محاسبه و پرداخت می‌شود.

49-3-حد مجاز تغییر در کارها

  49-3-1-مجموع مبالغ کارهای افزایش‌یافته اعم از افزایش مقادیر، تغییر در مشخصات و یا انجام کار جدید، نبايد بیش از 25 (بیست‌وپنج) درصد مبلغ پیمان شود.

  49-3-2-مجموع مبالغ کارهای کاهش‌یافته اعم از کاهش مقادیر، تغییر در مشخصات و یا حذف کارها، نبايد بیش از 25 (بیست‌وپنج) درصد مبلغ پیمان شود. اگر مجموع مبالغ کاهش‌یافته بیش ‌از حد مذکور شود، پيمانكار مي‌تواند ضمن اتمام كارهاي در دست اقدام، پيمان را طبق ماده 69 خاتمه دهد، يا ضمن موافقت کتبی خود با كاهش ‌یاد شده، انجام کارهای پیمان را ادامه دهد. درهرحال حذف کامل یکی از بخش‌های تأمین مصالح و تجهیزات و یا ساختمان و نصب، مجاز نمی‌باشد. همچنین درصورتی‌که عدم ابلاغ كارهاي مربوط به مبالغ مشروط (موضوع ماده 54) منجر به کاهش کاری بیش از 25 (بیست‌وپنج) درصد مبلغ پیمان شود، حقی برای پیمانکار درخصوص خاتمۀ پیمان مطابق ماده 69، ایجاد نمیگردد. 

تبصره: رعایت سقف 25 (بیست‌وپنج) درصد (ذکر شده در زیربندهای 49-3-1و 49-3-2)، به صورت جداگانه در هر یک از بخش‌های تأمین مصالح و تجهیزات، و یا ساختمان و نصب، تنها درصورتی‌که در شرایط خصوصی بیان ‌شده باشد، الزامی است.

49-4-تنظیم "سند دستور تغییر کار"

  49-4-1-پیمانکار موظف است با دريافت درخواست و يا تأیید كارفرما در انطباق با بندهاي 49-1 الی 49-2، ظرف مدت 14 (چهارده) روز، محاسبات مربوط به تأثیر تغییرات در هزينه و مدت پيمان و نیز تأثیر تغییرات بر کیفیت کارهای پیمان و یا دیگر موارد متأثر از تغییر کارها را به كارفرما گزارش نماید. درصورتی‌که تأمین مصالح و تجهیزات مطابق تغییر کار مورد درخواست کارفرما امکان‌پذیر نباشد یا انجام تغییر کار منجر به کاهش اساسی کیفیت کار طبق اسناد و مدارک فنی پیمان شود و یا این تغییر کار با الزامات و رويه¬هاي نظام مدیریت HSE  کارفرما در تناقض باشد، پیمانکار می‌تواند با ذکر دلایل، عدم امکان انجام این تغییرات را در گزارش مذکور بیان نماید.

49-4-2-هزينۀ تغییر کارها باید بر اساس بند 49-8 محاسبه شود.

49-4-3-چنانچه طرفین پیمان درخصوص تغییرات هزینه (بر اساس زیر بند 49-4-2) و مدت پیمان ناشی از تغییر کارها توافق نمایند، باید ظرف مدت 21 (بیست ‌و ‌یک) روز از تاریخ ارسال گزارش پیمانکار موضوع زیربند 49-4-1، سندی حاوی جزئيات كامل تغيير مقادیر، تغییر كارها، هر نوع تغيير در قيمت و مدت پيمان و ساير اصلاحات مورد نياز برابر مفاد پيمان تنظيم شود و به امضای صاحبان امضای مجاز طرفین پیمان برسد. این سند به عنوان "سند دستور تغییر کار"، یکی از ضمایم پیمان محسوب می‌شود و برای طرفین پیمان لازم‌الاجرا است.

49-4-4-در صورت عدم توافق طرفین پیمان درخصوص تغییرات هزینه و مدت پیمان ناشی از تغییر کارها ظرف مدت 21 (بیست‌و‌یک) روز از ارسال گزارش پیمانکار (موضوع زیربند 49-4-1)، كارفرما باید انجام و يا عدم انجام تغييرات توسط پيمانكار را به وي ابلاغ كند. در صورت دستــــور كارفرما مبني بر اجــــراي تغييرات، به‌رغم عدم حصول توافق در مورد هزينه و مدت، پيمانكار موظف به انجام تغييرات است و متعاقباً مذاكرات خود را با كارفرما براي حصول به توافق ادامه مي‌دهد. درصورتی‌که ظرف مدت 42 (چهل‌و‌دو) روز از ارسال گزارش پیمانکار (موضوع زیربند 49-4-1)، كماكان دو طرف پیمان به توافق نهايي نرسند، موارد اختلاف به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف موضوع بند 75-1 ارجاع داده می‌شود. تا قبل از حل اختلاف مطابق ماده 75، پرداخت به پيمانكار، طبق مبلغ تغيير يافته پيمان، بر اساس محاسبات كارفرما انجام مي‌شود.

تبصره: درصورتی‌که پیمانکار انجام تمام یا قسمتی از تغییر کار مورد درخواست کارفرما را مطابق زیربند 49-4-1 امکان‌پذیر تشخیص ندهد و  ظرف مدت 21 (بیست‌ویک) روز از ارسال گزارش پیمانکار (موضوع زیربند 49-4-1)، بین طرفین پیمان توافق حاصل نشود، اجرای تغییرات انجام نمیگیرد و موضوع بلافاصله توسط کارفرما به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف مطابق بند 75-1 ارجاع داده می‌شود. چنانچه پس از حل اختلاف مطابق ماده 75، نظر پیمانکار مورد تأیید قرار نگیرد، به‌تناسب روزهای تأخیر در اجرای تغییرات مورد درخواست کارفرما و به میزان درج ‌شده در شرایط خصوصی مرتبط با ماده 66، پیمانکار موظف به پرداخت خسارت به کارفرما می‌باشد.

49-5-براي مواردی‌که مطابق پیوست شماره 2 پیمان، بخشی از کارها بر اساس فهرست مقادیر و بهای واحد برآورد شده باشند، اختلاف مقادير كارهاي انجام ‌شده طبق پيمان، در مقايسه با مقادير برآوردی اوليه ضميمۀ پيمان، به تنظیم "سند دستورتغييركار" موضوع بند 49-4 برای انجام تغییرات نياز ندارد و تغييرات مبلغ پيمان به‌تناسب حجم‌ها و مقادیر کارهای انجام‌ شده طبق پیمان و بر اساس قيمت‌هاي فهرست مقادیر و بهای واحد با رعايت سقف معین شده در بند 49-3، تعيين مي‌گردد. چنانچه اختلاف مقادير كارهاي انجام‌ شده در مقايسه با مقادير برآوردی اوليه ضميمۀ پيمان، ناشی از انجام کارهای جدید باشد، تنظیم "سند دستور تغيير كار" برای انجام تغییرات الزامی است.

49-6-تغييرات و دوباره‌کاری ناشي از قصور پيمانكار در انجام كارهاي پیمان، تغييركار تلقي نمي‌شود و پيمانكار موظف به انجام این‌گونه تغييرات پس از تأیید مشاور کارفرما یا کارفرما، به هزینۀ خود و در مدت پيمان است.

49-7-درصورتی‌که پیمانکار بنا بر دستور کارفرما بخشی از کارهای موضوع پیمان را علی‌رغم نظر فنی خود انجام داده ولی نظر کارفرما از سوی کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف ذیل بند 75-1 رد شده باشد (موضوع زیربند 7-3-2 شرایط عمومی)، باید با رعایت بندهای 49-3 و 49-4 "سند دستور تغییر کار" تنظیم و کلیۀ هزینه‌های تغییرات، دوباره‌کاری و اصلاح، محاسبه و به پیمانکار پرداخت شود.

49-8-نحوۀ محاسبۀ مبلغ تغییر کارها

مبلغ تغییر کارها با لحاظ ضوابط کلی زیر و بر اساس روش‌های تفصیلی مندرج در پیوست شماره 3 پیمان محاسبه می‌شود.

49-8-1-*
49-8-2-محاسبۀ مبلغ تغییر کارهای تأمین مصالح و تجهیزات
  49-8-2-1-در مواردی‌که کاهش کار درخصوص مصالح و تجهیزاتی باشد که قیمت آن‌ها در پیوست‌های شماره 

1يا2پیمان موجود باشد، مبلغ مصالح و تجهیزات کاهش‌یافته، همان قیمت‌های مندرج در پیوست‌های مذکور است.

  49-8-2-2-در مواردی‌که افزایش کار درخصوص مصالح و تجهیزاتی باشد که قیمت آن‌ها در پیوست‌های شماره 1 یا 2 پیمان موجود بوده و موعد سفارش‌گذاری آن‌ها مطابق برنامۀ تفصیلی (برنامۀ تفصیلی بیان ‌شده در زیربند 3-2-1 شرایط عمومی) فرا نرسیده باشد، در صورت ارائۀ درخواست افزایش کار قبل از سفارش‌گذاری مصالح و تجهیزات مذکور، مبلغ مصالح و تجهیزات 49-8-2-3-افزایش یافته، همان قیمت‌های مندرج در پیوست‌های مذکور می‌باشد.

در مواردی‌که مبلغ تغییر کارها بر اساس جزء‌ 49-8-2-1 و 49-8-2-2 قابل‌محاسبه نباشد، مبنای محاسبۀ مبلغ مصالح و تجهیزات افزایش‌یافته و یا کاهش‌یافته، بر اساس حداقل سه فقره استعلام قیمت از فهرست منابع مندرج در پیوست شماره 15 پیمان و مطابق روش ذکر شده در پیوست شماره  3 می‌باشد.

تبصره: درصورتی‌که تغییر کارهای تأمین مصالح و تجهیزات به دلیل تغییر در مشخصات باشد، در این نوع از تغییر کار، مبلغ مصالح و تجهیزات کاهش‌یافته و افزایش‌یافته الزاماً می‌بایستی به روش یکسان محاسبه شوند. در این حالت چنانچه مبلغ مصالح و تجهیزات افزایش‌یافته در پیوست شماره 1 یا 2 پیمان موجود نباشد، مبلغ مصالح و تجهیزات کاهش‌یافته و نیز مبلغ مصالح و تجهیزات افزایش‌یافته، مطابق جزء 49-8-2-3 محاسبه می‌شوند.

49-8-3-محاسبۀ مبلغ تغییر کارهای ساختمان و نصب

49-8-3-1-در مواردی‌که قیمت کارهای اضافی و یا نقصانی در پیوست شماره 2 پیمان موجود باشد، قیمت‌های مندرج در این پیوست و روش ذکر شده در پیوست شماره 3 پیمان ملاک عمل می‌باشد.

49-8-3-2-در مواردی‌که قیمت کارهای اضافی و یا نقصانی در پیوست شماره 2 پیمان موجود نباشد، قیمت‌های مندرج در فهرست‌های بهای پایۀ سازمان برنامه‌وبودجه کشور و فهرست‌های بهای اختصاصی دستگاه مرکزی کارفرما ملاک عمل بوده و مطابق روش ذکر شده در پیوست شماره 3 پیمان عمل می‌شود.

49-8-3-3-چنانچه مطابق جزءهای 49-8-3-1 و 49-8-3-2، محاسبۀ قیمت کارهای اضافی و یا نقصانی امکان‌پذیر نباشد، روش ذکر شده در پیوست شماره 3 پیمان، ملاک عمل می‌باشد.


	فصل 9: مهندس مشاور ،‌ بـازرسـي و كنتـرل كيفــي كـار

	ماده 50 . مهندس مشاور
50-1-مشاور کارفرما موضوع ماده 7 موافقت‌نامه، به‌‌منظور استفاده از خدمات فني و مهندسي از سوی کارفرما به كار گمارده می‌شود. حدود وظایف و اختيارات مشاور کارفرما، در پيوست شماره 8 پیمان درج ‌شده است. همچنين كارفرما ممكن است خدمات بازرسي فني بخش‌هايي از كارهاي موضوع پيمان را به اشخاص يا مؤسسات فني ذي‌صلاح واگذار كند كه زير نظر مشاور کارفرما انجام‌ وظیفه نمايند.

درصورتی‌که برخي از وظایف و يا اختيارات كارفرما مبني بر تأیید، تصويب و يا اخذ تصميم در موارد مختلف در شرایط عمومي، به مشاور کارفرما تفويض شده باشد، در آن صورت، پيمانكار موظف به ارجاع اين موارد به مشاور کارفرماست.

50-2-مشاور کارفرما براي انجام وظایف خود در بخش‌هاي مختلف کارهای تأمین مصالح و تجهيزات، عمليات ساختمان و نصب، نمايندگاني را همراه با حدود وظایف و اختيارات آن‌ها تعيين مي‌كند.

50-2-1-مشاور کارفرما يا نمايندگان وي، مجاز به كاستن و يا سلب مسئوليت پيمانكار از انجام تعهدات او یا ایجاد حق و يا صدور دستوراتي كه منجر به افزايش یا کاهش مدت اجراي پيمان و يا مبلغ پيمان شود نيستند. همچنین نمی‌توانند حقوقی از کارفرما را ساقط نموده یا بکاهند.

50-2-2-مشاور کارفرما باید نمایندگان خود را به کارفرما معرفی نماید تا در صورت تأیید کارفرما، معرفی این نمایندگان توسط مشاور کارفرما به پیمانکار ابلاغ شود. تا زماني‌كه پيمانكار اين‌گونه ابلاغها را دريافت نکرده است، دستورهاي صادر شده از سوي نمايندگان مشاور كارفرما براي او معتبر نيست.

  50-2-3-دستورالعمل‌ها، تصميم‌ها و گواهي‌هاي صادر شده از سوي نمایندۀ مشاور کارفرما به ‌مثابۀ دستورهاي داده ‌شده به وسیلۀ مشاور کارفرماست. اگر پيمانكار نسبت به تصميم‌ها و دستورهايد نمایندۀ  مشاور کارفرما اعتراض داشته باشد، مي‌تواند موارد را به مشاور کارفرما ارجاع كند تا وي تصميم نهايي را اتخاذ كرده و به پيمانكار ابلاغ نمايد.

  50-2-4-درصورتی‌که نمایندۀ مشاور کارفرما به كيفيت برخي از كارهاي ناقص اعتراض نكرده باشد، مشاور کارفرما مي‌تواند كار يا كارهاي انجام ‌شده را بازرسي كند و به پيمانكار دستور رفع نقص آن‌را بدهد.

  50-3-كارفرما مي‌تواند در طول مدت پيمان، مشاور کارفرما را تعويض کند. در اين صورت کارفرما باید مشاور جديد كارفرما را همراه شرح وظایف وی، به پيمانكار معرفي کند.

	ماده 51 . بــازرســي و كنتــرل كيفـي كـار

51-1-پيمانكار موظف به تحويل برنامه‌هاي کنترل كيفي كارهاي در تعهد خود مطابق پیمان، پيش از شروع هر بخش از كار، به مشاور کارفرماست.

اين برنامه‌ها، حاوي سازمان كنترل كيفي پيمانكار، مراحل و روش‌هاي انجام آزمايش‌ها، بازرسي‌ها و ساير كنترل‌هاي لازم است كه پس از تأیید مشاور کارفرما ملاك عمل پيمانكار و مشاور کارفرما براي كنترل كيفي عمليات قرار مي‌گيرد.

51-2-پيمانكار موظف به انجام آزمايش‌ها و بازرسي‌هاي لازم كارها در محل توليد و ساخت مصالح و تجهيزات و يا در محل اجراي كارهاي ساختمان و نصب، طبق مفاد پيمان می‌باشد ازجمله برنامۀ آزمایش و بازرسی که در بخش 10-1 پیوست شماره 10 پیمان ذکر شده است.

هرگاه انجام آزمايش‌هاي اضافي نسبت  به موارد پیش‌بینی‌ شده در پيمان، اعم از آزمایش مجدد و آزمایش‌های نوع جدید، از پيمانكار درخواست شود، پيمانكار موظف به انجام آن‌هاست. هزینۀ آزمایش‌های اضافی باید توسط کارفرما به پیمانکار پرداخت شود، مگر اینکه آزمایش‌های اضافی نشان دهد که مصالح و تجهیزات یا کارهای مورد آزمایش معیوب یا ناقص می‌باشند.

51-3-نمایندۀ مشاور کارفرما مطابق برنامۀ آزمایش و بازرسی در مراحل آزمايش‌ها و بازرسي‌هاي فني كارها حضور می‌يابد. پيمانكار موظف به تأمین امكانات و تسهيلات و انجام هماهنگي‌هاي لازم، در محل توليد و ساخت مصالح و تجهيزات و يا در محل اجراي عمليات ساختمان و نصب، براي‌ نمایندۀ مشاور کارفرماست. کلیۀ هزینه‌های مربوطه بر عهدۀ پیمانکار است مگر اینکه در شرایط خصوصی به‌گونۀ دیگری توافق شده باشد.

51-4-پيمانكار موظف است در فاصله زمانی منطقی تا انجام آزمايش‌هاي مربوط به هر بخش از كارها، برنامۀ زماني آن‌ها را به‌منظور هماهنگي‌هاي لازم، براي حضور نمایندۀ مشاور کارفرما تسليم كند.

در صورت اعلام موافقت مشاور کارفرما مبنی بر انجام آزمايش‌ها و بازرسي‌ها بدون حضور نمایندۀ وي و يا عدم حضور نمایندۀ مشاور کارفرما بدون اطلاع قبلي، پيمانكار آزمايش‌ها را انجام داده و گزارش‌هاي مربوط را به مشاور کارفرما تسليم مي‌كند.

51-5-هرگاه بر طبق آزمايش‌ها و بازرسي‌ها و يا با اعلام مشاور کارفرما، قسمتي از كار ناقص يا معيوب باشد، پيمانكار موظف به رفع نقص و اصلاح كار و انجام آزمايش‌ها و بازرسي‌هاي لازم در مورد كارهاي اصلاح‌ شده به هزینۀ خود است.

درصورتی‌که پيمانكار ظرف مدت متعارفي پس از اعلام مشاور کارفرما، نسبت به رفع نقص اقدام‌ نكند، كارفرما مي‌تواند با اخطار قبلي به پيمانكار، نسبت به انجام اصلاحات‌ و رفع ‌نقايص اقدام كرده و هزينه هاي مربوط را با لحاظ 15 (پانزده) درصد هزينه‌هاي ‌بالاسری، به حساب ‌بدهي ‌پيمانكار منظور نمايد.

51-6-هرگاه درنتیجۀ آزمايش‌ها و بازرسي‌ها، اشکال و نواقص مكرر در بخش يا بخش‌هايي از كارها مشاهده شود كه به نظر مشاور کارفرما ناشي از عدم به‌کارگیری نيروي انساني ماهر يا مصالح و تجهيزات نامرغوب، يا روش نامناسب، يا عدم به‌كارگيري ماشین‌آلات و ابزارآلات به صورت مناسب براي كار باشد، مشاور کارفرما ضمن اطلاع به کارفرما، می‌تواند دستور توقف اجراي آن بخش يا بخش‌هاي كار را تا رفع عیب و جبران کارها از سوي پيمانكار، صادر کند. اين موضوع، هيچ حقي را براي پيمانكار به‌منظور ادعاي هزینۀ اضافي و يا افزايش مدت پيمان ايجاد نمي‌كند.

51-7-پيمانكار موظف است براي مواردي كه كارها نياز به آزمايش و بازرسي و يا تأیید آن‌ها قبل از پوشيده شدن و يا مدفون شدن دارند، اجازۀ مشاور کارفرما را براي پوشاندن كار مورد نظر اخذ نموده، سپس اقدام كند، در غير اين ‌صورت با دستور مشاور کارفرما، پيمانكار بايد با هزينه و مسئولیت خود، هر نوع پوشش انجام ‌شده را از روي آن كارها برداشته و براي انجام آزمايش‌ها و بازرسي‌ها و سپس تأیید مشاور کارفرما آشكار سازد و پس ‌از آن نیز با هزینه و مسئولیت خود، نسبت به پوشاندن مجدد کارها با تأیید مشاور کارفرما اقدام نماید.

51-8-بارگيري و حمل مصالح و تجهيزاتي كه بنا به سفارش پيمانكار، به وسیلۀ سازندگان مورد تأیید كارفرما ساخته مي‌شوند، تنها پس از بررسي مدارك بازرسي ساخت و كنترل نهايي‌ و صدور مجوز حمل توسط بازرس فني و يا مشاور کارفرما مجاز است.

51-9-در موارد ابهام درخصوص تفسير و يا نتیجه‌گیری از آزمايش‌ها و بازرسي‌هاي فني به عمل ‌آمده، موضوع از طریق کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف ذیل بند 75-1 به مرجع فنی ارجاع داده می‌شود، تا ابهامات رفع و كارها طبق نظر مرجع فني انجام شود.


	فصل 10: پــرداختهـاي بــه پيمـانكـار ـ  تغييــرات مبلغ پيمــان

	ماده 52 . شمول مبلغ پيمان 

مبلغ پيمان عبارت از مبلغ درج ‌شده در بند 3-1 موافقت‌نامه با اعمال تغييرات احتمالی موضوع ماده 56 است كه در برابر انجام تعهدات پيمانكار طبق مفاد پیمان، به پيمانكار پرداخت مي‌شود. مبلغ پيمان ازجمله شامل جبران هزينه‌هاي زير، سود و بالاسری پيمانكار است.

52-1-هزینۀ نيروي انساني مورد نياز براي انجام بخش‌هاي مختلف كارهاي پیمان اعم از نيروهاي مستقيم و نيروهاي غيرمستقيم از قبيل عوامل مدیریتی مستقر در كارگاه و يا ساير محل‌هاي مرتبط با كار که این هزینه‌ها شامل دستمزد و تمام مزاياي قانوني و ساير هزينه‌هاي مرتبط با استخدام و به‌كارگيري آنان است.

52-2-هزینۀ تأمین مصالح و تجهيزات و ساير مواد مورد نياز براي انجام كار.

52-3-هزینۀ تأمین لوازم مصرفی و یدکی دورۀ پیشراه‌اندازي و راه‌اندازي، دورۀ رفع نقص مطابق پيوست شماره11 پیمان.

52-4-هزینۀ تأمین لوازم مصرفی و یدکی دورۀ بهره‌برداری برای مدت مشخص ‌شده در شرایط خصوصی پیمان، مطابق پیوست شماره 11 پیمان.

52-5-هزینۀ حمل‌ونقل و انبارداري مصالح و تجهيزات و لوازم‌یدکی و ساير مواد مورد نياز اجراي كار.

52-6-هزینۀ خدمات فني فروشندگان مصالح و تجهيزات در كارگاه، در موارد لزوم.

52-7-هزينه‌هاي پرداختي به پيمانكاران جزء و صاحبان لیسانس به‌منظور انجام بخش‌هايي از كارهاي پیمان.

52-8هزینۀ تأمین یا كرایۀ ماشين‌آلات و ابزارآلات، تجهيزات و تأسیسات ساختماني مورد نياز اجراي كار.

52-9-هزینۀ انجام کارها ازجمله خدمات و تأمین مصالح و تجهيزات، از محل مبالغ مشروط.

52-10- هزینۀ رعایت الزامات و رویه‌های نظام مدیریت HSE اختصاصی و عمومی.

52-11- هزینۀ انتقال فناوری و موارد مرتبط با پیوست فناوری ازجمله ارتقای توانمندي‌های فناورانه اعم از توسعۀ فناوري‌هاي سخت، توسعۀ قابلیت‌هاي مدیریتی و نیز توسعۀ سهم داخل مطابق بخش 12-1 پیوست شماره 12 پیمان.

52-12- هزینۀ آموزش كاركنان كارفرما، درصورتی‌که در بخش 12-2 پيوست شماره 12 پیمان پیش‌بینی ‌شده باشد.

52-13- هزینۀ مسافرت و نقل‌وانتقال كاركنان پيمانكار در اجرای كارهاي موضوع پيمان .

52-14- هزينه‌هاي مرتبط با بارگيري، حمل، تخليه، نصب و برچيدن انواع تأسیسات و تجهيزات و ماشين‌آلات ساختماني و ابزارآلات و مواد مصرفي مورد نياز آن‌ها.

52-15- هزينه هاي تجهیز و برچیدن کارگاه ازجمله هزینه‌های مورد نياز براي احداث، نگهداري، حفاظت، بهره برداري و برچيدن محل اسكان موقت كاركنان در كارگاه و يا اماکن ديگر و دفاتر كار آنان و خدمات و سرويس‌هاي جاري مورد نياز آن‌ها.

52-16- هزينه‌هاي مربوط به احداث تأسیسات موقت، از قبيل سيستم‌هاي تأمین آب، برق، تلفن، گاز، براي كارگاه و هزينه‌هاي جاري آن‌ها.

52-17- هزینۀ تهيه و حفظ اعتبار انواع تضامین و بيمه‌نامه‌ها.

52-18- هزینۀ انواع ماليات‌ها، بیمۀ تأمین اجتماعی و ساير حقوق و عوارض قانوني مرتبط با پیمان، مگر مواردی‌که به‌موجب قوانین و مقررات، بر عهدۀ کارفرما قرار گرفته و در اسناد پیمان بر عهدۀ پیمانکار نباشد.

52-19- ساير هزينه‌هايي كه طبق شرایط خصوصی و مفاد پیمان به عهدۀ پيمانكار است.

	ماده 53 . پرداختهــاي مــوقت
53-1-پیش‌پرداخت
به‌منظور تقويت بنیۀ مالي پيمانكار و براي تأمین امكانات پيش‌نياز اجراي كار، مبلغي به عنوان پيش‌پرداخت، در برابر دريافت تضمین معتبر مطابق ماده 11، به پيمانكار پرداخت مي‌شود. مبلغ کل پیش‌پرداخت، تعداد و موعدهای پرداخت اقساط پیش‌پرداخت، نحوۀ استهلاک پیش‌پرداخت و دیگر شرایط مربوط، مطابق پيوست شماره 5 پیمان می‌باشد. 

53-2-صورت‌وضعیت موقت

53-2-1-پرداخت‌ها ¬به پيمانكار، موضوع ماده 4 موافقت‌نامه، با توجه به ميزان كار انجام ‌شده، مطابق جدول¬ تفكيك مبلغ پيمان براي بخش‌هاي مختلف كار در ¬پيوست شماره 1 پیمان و با لحاظ ساختار شكست قيمت، جدول درصد وزني كارها و يا جداول مربوط به ساير روش‌هاي پرداختي مندرج در زیربند 3-2-4 شرایط عمومی و يا حسب¬ مورد، بر اساس فهرست مقادير و بهاي واحد کارها که در پيوست شماره 2 درج‌ شده،¬ به روش مذکور در بخش 5-1 پيوست شماره 5 پیمان صورت مي‌گيرد.

53-2-2-قيمت مصالح و تجهيزات پس از حمل به محل كارگاه، در صورت عدم وجود عيب و نقص، با ارائۀ اسناد بيمۀ حمل، بازرسی و مداركی دال بر انتقال مالكيت آن‌ها به كارفرما و عدم وجود مدعي و دارا بودن پوشش بيمه‌اي مرتبط مطابق اسناد پیمان، در صورت‌وضعيت‌ها درج مي‌شود.

تبصره:  چنانچه در پیوست شماره 5 پیمان ذکر شده باشد، درخصوص مصالح و تجهیزات سفارشی که دارای طول زمان ساخت می‌باشند، کارفرما می‌تواند با رعایت قانون و مقررات مربوط و بر مبنای پیشرفت مراحل تأمین مصالح و تجهیزات همچون موعد انعقاد قرارداد پیمانکار با فروشنده، صدور مجوز حمل از کارخانه یا انبار فروشنده و تحویل مصالح و تجهیزات در کارگاه، درصدی از مبلغ مصالح و تجهیزات را با اخذ تضمین متناسب و مورد تأیید و ارائۀ تعهدنامۀ رسمي مبني بر تحویل مصالح و تجهیزات مربوط در قبال دریافت مبلغ پرداخت‌ شده و پذیرش ضبط تضمین مذکور در صورت عدم تحویل مصالح و تجهیزات، پرداخت نماید.

53-2-3-در پايان هر ماه و يا مقاطع زماني تعیین ‌شده در بخش 5-2 پيوست شماره 5 پیمان، پيمانكار صورت‌وضعيت كارهاي انجام ‌شده تا آن تاريخ را، با رعایت مفاد زیربند 3-4-2 شرایط عمومی تهيه کرده و ضمن ارسال رونوشت به کارفرما، به مشاور کارفرما تسليم مي‌كند. تمام اسناد مثبته مورد نياز باید طبق مفاد پیوست شماره 20 پيمان تحويل شود. ارقام و مقادير درج ‌شده در صورت‌وضعیت‌های موقت و همچنين، پرداخت‌هاي مربوط به آن‌ها جنبه موقت و غيرقطعي دارد، لیکن اين مقادير باید در مقايسه با مقادير واقعي از دقت كافي برخوردار باشد، به نحوی‌که هنگام رسيدگي به صورت‌وضعیت‌های موقت و قطعي، از بروز مشكلات و صرف وقت جلوگيري شود. مسئوليت تأخیر در رسيدگي به صورت‌وضعيت‌ها، ناشي از این امر، به عهدۀ پيمانكار است.

53-2-4-مشاور کارفرما باید صورت‌وضعيت دريافت شده را حداكثر ظرف 14 (چهارده) روز، بررسي و در صورت تأیید، ضمن ارائۀ رونوشت به پیمانکار، آن‌را برای کارفرما ارسال نماید. در صورت عدم‌تأیید کل صورت‌وضعیت یا بخشی از آن توسط مشاور کارفرما، ضمن تعيين دلایل و موارد عدم‌تأیید، مشاور کارفرما فقط یک بار می‌تواند صورت‌وضعیت را براي اصلاح به پيمانكار عودت دهد. پیمانکار باید صورت‌وضعیت عودت شده را اصلاح نموده و برای بررسی مجدد به مشاور کارفرما ارسال نماید. پس‌ از آن، مشاور کارفرما 7 (هفت) روز مهلت دارد تا صورت‌وضعیت را بررسی کرده و ضمن ارائۀ رونوشت به پیمانکار، آن‌را با آخرین اصلاحات، براي كارفرما ارسال نماید.

چنانچه مشاور کارفرما ظرف مهلت‌های مقرر شده، برای ارسال صورت‌وضعیت موقت به کارفرما اقدام ننمایند، پیمانکار می‌تواند صورت‌وضعیت مربوط را مستقیماً به کارفرما ارسال کند.

كارفرما باید ظرف مهلت 21 (بيست‌و‌یک) روز از تاريخ دريافت صورت‌وضعيت، مبلغ صورت‌وضعيت مورد تأییدش را به پيمانكار پرداخت ‌كند. هرگاه به هر دليل، بررسي و تأیید كارفرما براي پرداخت بيش از 21 (بيست‌و‌یک) روز به طول انجامد، كارفرما موافقت مي‌كند كه بنا به درخواست پيمانكار، 70 (هفتاد) درصد مبلغ صورت‌وضعيت تأیید شده مشاور كارفرما را پس از كسر كسور مربوط، به طور علي‌الحساب به پيمانكار پرداخت نمايد.

53-2-5-كارفرما مي‌تواند با توجه به نتایج حاصله از انجام آزمايش‌ها و بازرسي‌هاي بعدي و يا كسب اطلاعات و شواهد جديد در موارد زير، ضمن ارائۀ دلایل خود به صورت کتبی به پیمانکار، از پرداخت صورت‌وضعيت، متناسب با مبالغ برآوردی ناشی از موارد زیر، به پیمانکار خودداري كند و در صورت لزوم، پرداخت‌هاي قبلي را نيز به حساب بدهي پيمانكار منظور نمايد.

 53-2-5-1-در مواردی که بنا بر دلایل غیرقابل انتساب به کارفرما، تمام يا بخشي از كارهاي انجام‌ شده‌  داراي عيب و نقص بوده و يا كارهاي تکمیل ‌شدۀ قبلي که دچار صدمه شده و نياز به اصلاح و يا جايگزيني داشته باشد.

 53-2-5-2-درصورتی‌که در بررسی و تأیید صورت‌وضعیت‌های قبلی پیمانکار، به هر دلیلی اشتباه رخ‌ داده باشد.

  53-2-5-3-هرگاه به دليل عدم انجام اصلاحات لازم در كارها در زمان مقرر، كارفرما با توجه به بند 51-5 رأساً اقدام به اصلاح كارهاي معيوب كرده باشد.

53-2-5-4-وقوع هر يك از شرايطي كه منجر به فسخ پیمان مطابق ماده 68 شود.

53-2-5-5-در صورت طرح هر نوع ادعای مالی، ازجمله هر نوع ادعاي مالكيت عليه كارفرما، ناشي از عملكرد پيمانكار و مرتبط با اجراي پيمان.

53-2-5-6-هر عامل‌ ديگري‌ كه ‌مطابق اسناد پیمان چنین حقی را که باعث كسر تمام و يا قسمتي از صورت‌وضعيت پيمانكار شود را به کارفرما دهد.

53-2-6-پيمانكار تعهد مي‌كند كه با دريافت مبلغ هر صورت‌وضعيت، تمام كارها و مصالح و تجهيزات درج‌ شده در آن صورت‌وضعيت، به تملك كارفرما درآمده و پيمانكار موظف به رفع هرگونه ادعا و اعتراض اشخاص ثالث، نسبت به آن‌هاست.

53-2-7-تأیید و پرداخت مبلغ صورت‌وضعيت‌ها به پيمانكار، به ‌معناي تأیید كيفي يا كمي كارها توسط كارفرما نيست و از مسئوليت اصلي وي در انجام تعهداتش طبق پيمان نمي‌كاهد. پيمانكار موظف است كارها را تكميل كرده، در صورت بروز هر نوع اشكال در كارهايي كه صورت‌وضعيت آن‌ها پرداخت ‌شده است، نسبت به رفع عيب و يا جايگزيني آن‌ها اقدام نمايد.

53-2-8-از هر يك از پرداخت‌های موقت به پيمانكار، مبالغ زير كسر مي‌شود:

53-2-8-1-درصدي مطابق آیین‌نامۀ تضمین معاملات دولتی که در شرایط خصوصی پيمان مشخص ‌شده است، به عنوان سپردۀ حسن اجرای كار كسر مي‌شود و در حساب جداگانه‌اي نزد كارفرما نگهداري مي‌گردد. مقدار سپردۀ حسن اجرای کار مي‌تواند براي بخش‌هاي مختلف كار متفاوت باشد.

53-2-8-2-بيمۀ تأمین اجتماعي، طبق مقررات نافذ در زمان اجراي كار.

53-2-8-3-ماليات پيمان، طبق مقررات نافذ در زمان اجراي كار.

53-2-8-4-پرداخت‌هاي علي‌الحساب به پيمانكار.

53-2-8-5-مبالغ مربوط به استهلاك پيش‌پرداخت مطابق آیین‌نامۀ تضمین معاملات دولتی و مفاد مندرج مطابق بخش 5-1 از پيوست شماره 5 پیمان می‌باشد.

53-2-8-6-هزینۀ كارهاي انجام ‌شده از سوي كارفرما به علاوه بالاسری مربوط كه در زمرۀ تعهدات پيمانكار است.

 53-2-8-7-کلیۀ خسارات و جرائم مطابق پیمان.

53-2-8-8-کلیۀ پرداخت‌ها به پیمانکار که به‌ اشتباه صورت گرفته است.

53-3-هرگاه كارفرما نتواند ظرف مدت مقرر، پیش‌پرداخت و صورت‌وضعیت‌های موقت پيمانكار را پرداخت كند، به‌تناسب مدت تأخیر در پرداخت‌هاي مربوط، مبلغي به‌منظور جبران خسارت ناشی از تأخیر در پرداخت، بر اساس تغییر شاخص بهاي كالاها و خدمات مصرفي اعلامي از سوی مرجع ذی‌صلاح و با رعایت دستورالعمل مندرج در  بخش  5-1 پیوست شماره 5 پیمان، محاسبه ‌شده و به وي پرداخت می‌شود و پیمان مطابق دستورالعمل مذکور و با رعایت ماده 64 تمدید می‌شود، مگر اینکه تأخیر در پرداخت ناشی از فعل پیمانکار محسوب شود. در صورت تأخیر پرداخت از سوي كارفرما بيش‌از مدت مقرر شده در زیربندهای 69-1-2 و 69-1-3، پيمانكار می‌تواند مطابق ماده 69، پیمان را خاتمه دهد. در صورت تمايل پيمانكار براي ادامۀ كار، حقي براي پيمانكار مازاد بر شرايط پيمان ایجاد نمی‌شود.

	ماده 54 . مبالغ مشــروط ((PROVISIONAL  SUM
54-1-چنانچه در بند 3-1 موافقت‌نامه، مبلغي به عنوان مبالغ مشروط پیش‌بینی ‌شده باشد، در صورت دستور کارفرما به پیمانکار مبنی بر انجام كارها ازجمله خدمات، تأمین مصالح و تجهيزات به شرح پيوست شماره 17 پیمان، مبلغ مربوط مطابق بند 54-3 به پیمانکار پرداخت می‌شود. کارفرما موظف است ابلاغ کارهای مشمول مبالغ مشروط را در محدودۀ زمانی مقرر در برنامۀ زمانی کلی پیمان (پیوست شماره  14 پیمان) ابلاغ نماید.

54-2-هر نوع پرداخت از محل مبالغ مشروط، به‌تناسب كارها ازجمله خدمات يا تأمین مصالح و تجهيزاتي صورت مي‌گيرد كه با دستور كارفرما از پيمانكار درخواست شده باشد. درج مبلغ مشروط در پيمان، هيچ‌گونه تعهدی براي كارفرما در برابر پيمانكار ايجاد نمي‌كند.

54-3-پرداخت مبالغ مشروط، مطابق جدول مبالغ مشروط ذکر شده در پيوست شماره 1 پیمان و با لحاظ ساختار شكست قيمت، جدول درصد وزني كارها و يا جداول مربوط به ساير روش‌هاي پرداختي مندرج در زیربند 3-2-4 شرایط عمومی و يا حسب مورد، بر اساس فهرست مقادير و بهاي واحد کارها که در پيوست شماره 2 درج‌ شده، به روش مذکور در بخش 5-1 پيوست شماره 5 پیمان صورت مي‌گيرد.

54-4-مبالغ مشروط مذکور در بند 3-1 موافقت‌نامه، نباید از 10 (ده) درصد مبلغ اولیۀ پیمان بیشتر باشد.

54-5-در صورت دستور کارفرما مبنی بر انجام کارهای مشمول مبالغ مشروط، پیش‌پرداخت مربوط به این بخش، مطابق پیوست شماره 5 پیمان به پیمانکار پرداخت می‌شود.

	ماده 55 . پرداختهــاي ارزي

درصورتی‌که در ماده 3 موافقت‌نامه، پرداخت بخشي از مبلغ پيمان به¬ ارز خارجي تعیین ‌شده باشد، کارفرما باید ضوابط مربوط به این‌گونه پرداخت‌ها ازجمله روش جایگزینی ارز در صورت عدم امکان پرداخت ارز ذکر شده در پیمان، محل‌های پرداخت ارز، مرجع اعلام نرخ تسعیر ارز و تعیین روز مبنا برای تسعیر را در بخش 5-1 پیوست شماره 5 پیمان درج نماید.

	ماده 56 . تغييرات در مبلغ پيمــان 

56-1-مبلغ پيمان فقط در شرایط زير قابل‌ تغییر است:

56-1-1-تنظیم "سند دستور تغییر کار" که مطابق ماده 49 منجر به افزايش يا كاهش مبلغ پيمان شود؛

56-1-2-تغيير مقادير كارهاي انجام‌ شده طبق مدارك پيمان، در مقايسه با مقادير اوليۀ ضميمۀ پيمان براي بخشي از پيمان كه بر اساس فهرست مقادیر و بهای واحد تنظیم‌ شده باشد، موضوع بند 49-5؛

56-1-3-افزايش‌ مبلغ پيمان ناشي ازدستور كارفرما مبني‌بر اتمام زودتر از برنامۀزماني كارها، موضوع جزء 64-2-1-2؛

56-1-4-تغيير مبلغ ناشي از تعديل، مطابق روش ذکر شده در پیوست شماره 4 پیمان و یا مطابق مقررۀ قانونی الزام‌آوری که بعد از انعقاد پیمان صادر میشود و موضوع پیمان در دامنۀ شمول آن قرار میگیرد؛
56-1-5-تغییر مبلغ پیمان ناشی از تغییر قوانین و مقررات مربوط به حقوق دولتی موضوع بند 34-2؛

56-1-6-کاهش مبلغ پيمان ناشي از عدم استفادۀ کارفرما از اختیارات موضوع ماده 54 درخصوص كارهاي مربوط به مبالغ مشروط؛

56-2-مواردی همچون خسارت تأخیر در اتمام به‌موقع كار (موضوع ماده 66)، خسارت تأخیر در پرداخت (موضوع بند53-3 و جزء 57-2-3-2)، پاداش تسریع کار (موضوع بند 5-5 موافقت‌نامه)، انجام کار به وسیلۀ کارفرما به‌جای پیمانکار (موضوع بندهای 15-4، 57-1 و 27-6)، پاداش مهندسی ارزش (موضوع بند 49-2)، رفع نقص و اصلاح کارهای پیمان به وسیلۀ کارفرما به‌جای پیمانکار (موضوع بند 51-5  و زیربند 60-3-3) و جبران هزینه‌های پیمانکار ناشی از تعلیق و توقف (موضوع ماده 65)، مبلغ پیمان را تغییر نمی‌دهند، لیکن در صورت وقوع هر یک از این موارد، حسب مورد پیمانکار یا کارفرما متعهد به پرداخت هزینه‌های مربوط به طرف مقابل می‌باشد.

	ماده 57 . صورت‌وضعيت قطعـــي

57-1-تنظیم و ارسال صورت‌وضعیت قطعی توسط پیمانکار
پس از انجام تحويل موقت طبق ماده 60 و همچنين تحويل تمام اسناد و مدارك باقي‌مانده بـــه كارفرما،‌ از قبيل دستورالعمل‌های راه‌اندازي، راهبري و نگهداري تجهيزات، نقشه‌‌‌‌‌‌‌‌ها‌ و اسناد و مدارك فني موضوع بند 18-2 پيوست شماره 18 پیمان، مدارك بازرسي و آزمايش تجهيزات و عمليات ساختمان و نصب، مدارك مرتبط با خدمات پس از فروش، مدارک مرتبط با بيمه‌نامه‌ها و تضامین و هر نوع سند و مدرك ديگري كه در پيمان به آن‌ها اشاره ‌شده است، پیمانکار باید حداکثر ظرف مدت 56 (پنجاه‌و‌شش) روز از تحويل موقت، صورت‌وضعيت قطعي كارهاي موضوع پيمان را با رعایت مفاد زیربند 3-4-2 شرایط عمومی تهیه نموده و همراه مدارك زیربندهای 57-1-1 الی 57-1-3، ضمن ارسال رونوشت به کارفرما، تسليم مشاور کارفرما نماید.

تبصره: چنانچه پیمانکار صورت‌وضعیت‌ قطعی را ظرف مهلت تعیین‌ شده در بند 57-1 به مشاور کارفرما ارسال ننماید، کارفرما باید طی نامه‌ای، عدم انجام تعهد پیمانکار را درخصوص تهیۀ صورت‌وضعیت قطعی به وی اطلاع دهد. چنانچه ظرف مدت 21 (بیست‌و‌یک) روز از تاریخ ابلاغ نامه، پیمانکار صورت‌وضعیت قطعی را تهیه و به مشاور کارفرما ارسال نکند، کارفرما ‌می‌تواند تهیۀ صورت‌وضعیت قطعی را به مشاور کارفرما محول نماید که در این‌صورت هزینه‌های مربوط برای تهیۀ صورت‌وضعیت قطعی توسط مشاور کارفرما بر عهدۀ پیمانکار می‌باشد. پس از تهیۀ صورت‌وضعیت قطعی توسط مشاور کارفرما، صورت‌وضعیت قطعی برای امضا به پیمانکار ارسال می‌شود. درصورتی‌که پيمانكار از امضاي صورت‌وضعيت قطعی ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز از تاریخ دریافت خودداري كند، صورت‌وضعیت قطعی تأیید شده تلقی می‌شود و حق هرگونه ادعایی در این‌خصوص از پیمانکار سلب و ساقط است و مشاور کارفرما باید صورت‌وضعيت قطعی را بدون امضاي پيمانكار، براي كارفرما ارسال‌ نماید تا مطابق زیربند 57-2-3 اقدام شود. چنانچه پیمانکار ظرف مهلت 28 (بیست‌و‌هشت) روز پس از اخذ صورت‌وضعیت قطعی تهیه ‌شده توسط مشاور کارفرما، نسبت به تأیید و یا اصلاح صورت‌وضعیت قطعی و امضای آن مبادرت نماید، مطابق بند 57-2 اقدام می‌شود.

57-1-1-هرگونه بيمه‌نامۀ لازم براي مصون نگهداشتن كارفرما از ادعاي اشخاص ثالث، از زمان تحويل موقت به بعد، طبق شرایط خصوصی و پیوست‌های پیمان.

57-1-2-مدارك دال بر حل‌وفصل هرگونه ادعا یا دعاوي، ازجمله ادعاي اشخاص ثالث، در رابطه با اموال و حقوق واگذار شده به کارفرما به‌موجب پيمان.

57-1-3-اقرارنامۀ تنظیم‌ شده توسط پیمانکار که طي آن، پیمانکار هرگونه حق تصرف و يا داشتن بدهي را در رابطه با پرداخت حقوق و دستمزد كاركنان، خرید دانش فنی، تأمین مصالح و يا تجهيزات و ساير حقوق و اموالی که به‌موجب این پیمان به کارفرما واگذار شده است، منتفي دانسته و نسبت به حل‌وفصل ادعاها و پرداخت بدهي‌هاي خود، پيمانكاران جزء و فروشندگان، توافق‌هاي لازم را با طرف‌هاي ذي‌نفع به عمل‌ آورده است و درصورتی‌که خلاف آن برای کارفرما محرز شود، وی می‌تواند بررسی و پرداخت صورت‌وضعیت قطعی را متوقف و از آزادسازی تضامین پیمانکار خودداری نماید. درصورتی‌که پس از پرداخت مبلغ صورت‌وضعیت قطعی به پیمانکار، خلاف اقرارنامه برای کارفرما محرز شود، پیمانکار موظف است بلافاصله نسبت به برطرف نمودن موضوع اقدام نماید.

57-2-پس از تسلیم صورت‌وضعیت قطعی توسط پیمانکار، بررسی و پرداخت صورت‌وضعیت به صورت زیر انجام می‌گیرد:

57-2-1-پذیرش صورت‌وضعیت قطعی توسط مشاور کارفرما

درصورتی‌که به تشخيص كارفرما، پيمانكار تمام تعهدات قراردادي خود را طبق اسناد پيمان انجام داده باشد و مدارك پيوست صورت‌وضعيت تعیین ‌شده در بند 57-1، كامل باشد، مشاور کارفرما موظف است، ظرف مدت 14 (چهارده) روز، مراتب پذيرش و قبولي صورت‌وضعيت قطعی را برای شروع فرایند بررسی و پرداخت، به پیمانکار اعلام نماید. مشاور کارفرما در صورت عدم پذیرش صورت‌وضعيت قطعی، موظف است ظرف همان مهلت، ضمن بازگرداندن صورت‌وضعيت قطعی، دلایل عدم پذيرش خود را به پيمانكار اعلام نماید تا وي ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز نسبت به رفع نواقص و يا تكميل مدارك اقدام كرده و مجدداً صورت‌وضعيت قطعی را به همراه مدارک لازم تسليم نمايد. اگر عدم پذیرش صورت‌وضعیت قطعی توسط مشاور کارفرما، بیش از 2 (دو) بار تکرار شود، پیمانکار می‌تواند موضوع اختلاف را به کارفرما ارجاع نماید و کارفرما باید ظرف مدت 14 (چهارده) روز نظر خود را ارائه نماید. چنانچه بنا به نظر کارفرما نیز صورت‌وضعیت قطعی مورد پذیرش نباشد، پیمانکار باید طبق نظر کارفرما به رفع نواقص و یا تکمیل مدارک صورت‌وضعیت قطعی ظرف مهلت 28 (بیست‌و‌هشت) روز اقدام نموده و یا ظرف همین مهلت موضوع اختلاف را به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف ذیل بند75-1 ارجاع نماید.

تبصره 1: درصورتی‌که مشاور کارفرما ظرف مهلت‌‌های مقرر در زیربند 57-2-1، درخصوص پذیرش صورت‌وضعیت قطعی اعلام نظر ننماید، صورت‌وضعیت قطعی، از طرف مشاور کارفرما پذیرش ‌شده تلقی می‌شود و وی باید مطابق زیربند 57-2-2 نسبت به بررسی صورت‌وضعیت اقدام نماید.

تبصره 2:  اگر پیمانکار رفع نواقص و یا تکمیل مدارک صورت ‌وضعیت قطعی را ظرف مهلت‌‌های مقرر در زیربند 57-2-1 انجام ندهد، کارفرما می‌تواند مطابق مفاد تبصرۀ ذیل بند 57-1، رفع نواقص و یا تکمیل مدارک صورت‌وضعیت قطعی را به مشاور کارفرما محول نماید.

57-2-2-بررسی صورت‌وضعیت قطعی توسط مشاور کارفرما

مشاور کارفرما پس از پذیرش صورت‌وضعيت قطعی به همراه اسناد و مدارك لازم، باید ظرف مدت 42 (چهل‌و‌دو) روز از تاريخ دريافت، صورت‌وضعيت قطعی را بررسی و در صورت تأیید، ضمن ارسال رونوشت به پیمانکار آن‌را به كارفرما تسليم نماید. در صورت عدم‌تأیید بخش‌هایی از صورت‌وضعیت قطعی، مشاور کارفرما باید در همان مهلت، دلایل خود را به پیمانکار اعلام نماید. پیمانکار موظف است صورت‌وضعیت قطعی را ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز اصلاح و همراه مدارک مربوط به مشاور کارفرما ارسال کند. پس ‌از آن، مشاور کارفرما باید ظرف مدت 14 (چهارده) روز، صورت‌وضعیت قطعی اصلاح‌ شده را بررسی مجدد نموده و در صورت تأیید، ضمن رونوشت به پیمانکار، برای کارفرما ارسال نماید. چنانچه پس از 2 (دو) بار اصلاح صورت‌وضعیت قطعی توسط پیمانکار، کماکان بخش‌هایی از آن مورد تأیید مشاور کارفرما قرار نگیرد، مشاور کارفرما باید ضمن مشخص نمودن بخش‌های تأیید شده و بخش‌های مورد اختلاف، ضمن ارسال رونوشت به پیمانکار، صورت‌وضعیت قطعی را برای کارفرما ارسال نماید.

تبصره1: چنانچه مشاور کارفرما ظرف مهلت‌های‌ مقرر در زیربند 57-2-2، بررسی صورت‌وضعیت قطعی را انجام ندهد، پیمانکار باید طی نامه‌ای، موضوع تأخیر مشاور کارفرما را در این‌خصوص به اطلاع کارفرما برساند. چنانچه ظرف مدت 14 (چهارده) روز از تاریخ ابلاغ نامۀ مذکور، همچنان بررسی صورت‌وضعیت قطعی توسط مشاور کارفرما انجام نپذیرد، پیمانکار می‌تواند صورت‌وضعیت قطعی را با آخرین اصلاحات، مستقیماً به کارفرما ارسال نماید.

تبصره2: اگر پیمانکار، اصلاح صورت‌وضعیت قطعی را ظرف مهلت‌‌های مقرر در زیربند 57-2-2 انجام ندهد، مشاور کارفرما می‌تواند ضمن مشخص نمودن بخش‌های تأیید شدۀ صورت‌وضعیت قطعی، آن‌را برای کارفرما ارسال نماید.

57-2-3-بررسی، تأیید و پرداخت صورت‌وضعیت قطعی توسط کارفرما

در صورت صدور گواهی رفع نقص تحویل موقت، كارفرما باید ظرف مدت 42 (چهل‌ودو) روز از تاريخ دريافت صورت‌وضعيت قطعی، آن‌را بررسی نموده و بخش‌های تأیید شده و غیر قابل‌تأیید صورت‌وضعیت قطعی را با ارائۀ دلایل مربوط، به پیمانکار اعلام نماید. پیمانکار موظف است ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز از تاریخ دریافت نامۀ کارفرما، موافقت یا عدم موافقت خود را با نظر کارفرما اعلام نماید که در صورت تأیید نظرات کارفرما توسط پیمانکار، کارفرما باید ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز، مبلغ صورت‌وضعیت قطعی مورد تأیید را پس از کسر كسور مربوط، به پیمانکار پرداخت نماید. چنانچه پیمانکار درخصوص مبلغ صورت‌وضعیت قطعی با کارفرما اختلاف داشته باشد، موضوع اختلاف به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف موضوع بند 75-1، ارجاع می‌گردد. پس از حل‌وفصل اختلاف و تأیید دو طرف پیمان درخصوص مبلغ صورت‌وضعیت قطعی، کارفرما موظف است ظرف 28 (بیست‌و‌هشت) روز مبلغ صورت‌وضعیت قطعی مورد تأیید را پس از کسر كسور مربوط به پیمانکار پرداخت نماید. درهرحال پرداخت صورت‌وضعیت قطعی منوط به ارائۀ مفاصا حساب نهایی تأمین‌ اجتماعی توسط پیمانکار می‌باشد.

57-2-3-1-پس از تأیید طرفین پیمان درخصوص مبلغ صورت‌وضعیت قطعی، کارفرما باید نسبت به آزادسازی      سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار و تضمین انجام تعهدات به ‌ترتيب طبق بندهاي 14-2  و  14-3 اقدام نمايد.

57-2-3-2-چنانچه كارفرما نتواند ظرف مدت مقرر، مبلغ صورت‌وضعیت‌ قطعی را به پيمانكار پرداخت نماید، به‌تناسب مدت تأخیر در پرداخت‌، مبلغي به‌منظور جبران خسارت ناشی از تأخیر در پرداخت، بر اساس تغییر شاخص بهاي كالاها و خدمات مصرفي اعلامي از سوی مرجع ذی‌صلاح و با رعایت دستورالعمل مندرج در بخش 5-1 پیوست شماره 5 پیمان، محاسبه ‌شده و به‌ وي پرداخت می‌شود، مگر اینکه تأخیر در پرداخت ناشی از فعل پیمانکار محسوب‌ شود.

57-2-3-3-چنانچه پس از تأیید صورت‌وضعيت قطعي مطابق جزء 57-2-3-1، پيمانكار بدهكار شود، پیمانکار باید ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز از تاريخ ابلاغ موضوع به وی، طلب كارفرما را بپردازد و اگر از اين پرداخت استنكاف ورزد يا تأخیر كند، كارفرما حق دارد بدون نیاز به انجام تشريفات قضايي یا اخذ مجوز، طلب خود را بدون نیاز به مطالبۀ مجدد، از محل سپرده‌ها و تضمين‌های پیمانکار و یا سایر مطالباتی که پیمانکار از کارفرما دارد، وصول نمايد. اگر مبالغ آن‌ها تكافو نكند، کارفرما ضمن حق مراجعه به مراجع قضایی، حق دارد اموال و دارایی‌های تحت مالکیت پیمانکار که در کارگاه موجود می‌باشد را متناسب با میزان بدهی، تا تعیین تکلیفِ تسویۀ بدهی موصوف، ضبط و نزد خود نگه دارد. در این خصوص پیمانکار اجازۀ اعمال حق حبس را به صورت یک‌طرفه به کارفرما اعطا نموده و حق هرگونه ادعایی را در این رابطه از خود سلب و ساقط می‌نماید.

57-3-درصورتی‌که كارهاي موضوع پيمان، بدون قصور پيمانكار، داراي تأخیر قابل ‌ملاحظه‌ای باشد و پيشرفت كار پيمانكار به حدي رسيده باشد كه مبلغ كارهاي باقي‌مانده كمتر از كسور تضمين حسن اجرای کار نزد كارفرما باشد، پيمانكار مي‌تواند صورت‌وضعيت قطعي كارهاي تحویل ‌شده بدون نقص و تکمیل ‌شده تا آن تاريخ را تنظيم نموده و به مشاور کارفرما تسليم كند تا طبق اين ماده مورد اقدام قرار گيرد. در اين صورت ساير تعهدات پيمانكار براي ادامۀ كارها به قوت خود باقی‌ ‌مانده و پیمان همچنان معتبر خواهد بود.

57-4-با تأیید صورت‌وضعيت قطعي از سوي دو طرف پیمان، پيمانكار حق اقامۀ هرگونه ادعا یا دعوی عليه كارفرما در رابطه با پيمان را از خود سلب و ساقط می‌کند، مگر درخصوص تأخیر کارفرما در پرداخت صورت‌وضعیت قطعی و در مورد ادعاهایی كه قبل از تأیید صورت‌وضعيت قطعي مطرح كرده باشد، اما حل‌وفصل آن توسط دو طرف پیمان، به زمان‌هاي بعد موكول شده باشد.


	فصل 11: مــراحل تكميل و تحــويل كــار

	ماده 58 . تكميل مكـانيكــي  ((MECHANICAL COMPLETION
58-1-پيمانكار پس از اتمام مراحل عملیات ساختمان و نصب كار موضوع پيمان و آماده شدن براي پيش‌راه‌اندازي، مراتب را همراه برنامۀ زماني انجام آزمايش‌ها و عمليات پيش‌راه‌اندازي، به مشاور کارفرما اطلاع داده و حضور نمايندگان كارفرما و مشاور كارفرما را در آزمايش‌ها و عمليات پيش‌راه‌اندازي درخواست کرده و انجام تعهدات احتمالي كارفرما را طبق پيوست شماره 13 پيمان درخواست مي‌نمايد.

58-2-حداكثر ظرف مدت 14 (چهارده) روز از درخواست پیمانکار، مشاور کارفرما باید ضمن بازدید کامل کارها، فهرست نواقص احتمالي كارها را تهيه و به پيمانكار ابلاغ كند. پيمانكار باید طبق برنامۀ زماني مورد تأیید مشاور کارفرما، نسبت به رفع نواقص اقدام كرده و مراتب را براي تأیید به وي اعلام نماید.

58-3-پس از رفع نواقص توسط پیمانکار و اعلام آن به مشاور کارفرما، وی باید ظرف مدت 7 (هفت) روز، تأیید یا عدم‌تأیید خود را درخصوص آماده بودن كار براي پيش‌راه‌اندازي به پیمانکار اعلام نماید. در صورت عدم‌تأیید، مشاور کارفرما باید دلایل عدم آماده بودن کار را برای پیش‌راه‌اندازی به پیمانکار اعلام نموده و پیمانکار موظف به رفع نواقص کار، طبق برنامۀ زماني مورد تأیید مشاور کارفرما می‌باشد. در صورت تأیید مشاور کارفرما، عمليات پيش‌راه‌اندازي به وسيلۀ پيمانكار و با حضور مشاور کارفرما و نمايندگان كارفرما و طبق دستورالعمل‌ها و مشخصات فني كه قبلاً به تصويب و يا اطلاع كارفرما رسيده است، انجام می‌شود. در نهایت پس از رفع نواقص اساسي اعلام شده و تأیید مشاور کارفرما در این‌خصوص، کارفرما گواهي تكميل مكانيكي كارها و آمادگي براي راه‌اندازي را صادر مي‌کند.

58-4-چنانچه مشاور کارفرما ظرف مهلت‌‌‌های مقرر در بندهای 58-2 و 58-3 اقدام ننماید و یا عدم حضور مشاور کارفرما و نمایندگان کارفرما در موعد مقرر در بند 58-3، پیش‌‌راه‌اندازی را با تأخیر مواجه نماید، پیمانکار باید بلافاصله طی نامه‌ای عدم انجام تعهدات مشاور کارفرما یا کارفرما را به کارفرما اطلاع دهد. همچنین متناسب با مدت تأخیر، پیمانکار محق به دریافت هزینه‌های ناشی از آن، مطابق بند 65-2 می‌باشد.

	ماده 59 .  راه‌اندازي و آزمايش عملكردي  (COMMISSIONING & PERFORMANCE TEST)
59-1-پس از صدور گواهي تكميل مكانيكي توسط کارفرما، پيمانكار انجام تعهدات كارفرما را براي راه‌اندازي، طبق پيوست شماره 13 درخواست مي‌كند و پس از هماهنگي به عمل‌ آمده، عمليات راه‌اندازي طبق دستورالعمل‌هاي راه‌اندازي كه قبلاً به تصويب كارفرما رسيده است انجام مي‌شود.

59-2-پس از راه‌اندازي مطابق دستورالعمل‌های راه‌اندازی و برقراري شرایط عملياتي عادي و پايدار، پيمانكار مراتب را به كارفرما اطلاع داده و اجازۀ شروع آزمايش‌هاي عملكردي را درخواست مي‌كند.

59-3-کارفرما باید ظرف 14 (چهارده) روز از درخواست پیمانکار، تأیید خود را برای شروع آزمایش‌های عملکردی اعلام نماید. در صورت عدم اجازۀ کارفرما در این‌خصوص، وی باید ظرف همان مهلت، دلایل خود را به پیمانکار اعلام کند. در صورت تأیید کارفرما مبني بر شروع آزمايش‌هاي عملكردي به‌منظور صحت سنجی دستيابي به شاخص‌های عملکردی و میزان مصارف تعیین ‌شده پيوست شماره 9 پیمان، آزمايش‌ها به ترتيب و طبق روش‌هاي درج ‌شده در آن پيوست، انجام می‌شود.

تبصره: در صورت عدم اعلام نظر کارفرما درخصوص شروع آزمایش‌های عملکردی، وی می‌تواند با تأیید کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف موضوع بند 75-1، آزمایش‌های مربوط را مطابق پیوست شماره 9 پیمان انجام دهد.

59-4-در صورت عدم حصول تمام و يا برخي از شاخص‌هاي عملكردي و میزان مصارف که ناشی از طراحی و مهندسی انجام‌ شده از سوی کارفرما نباشد، طبق بند 9-3 پيوست شماره 9 پیمان، عمل مي‌شود.

	ماده 60 . تحـــويل مــوقت 

60-1-درخواست تحویل موقت توسط پیمانکار
پس از اتمام آزمايش‌هاي عملكردي موضوع ماده 59 و تأیید کارفرما درخصوص حصول شاخص‌هاي عملكردي و میزان مصارف طبق بخش 9-2 پيوست شماره 9 پیمان و يا اجراي تمهيدات پیش‌بینی ‌شده در بخش 9-3 پيوست شماره  9، پيمانكار تحويل موقت را از كارفرما درخواست مي‌كند. به همراه اين درخواست، پیمانکار باید تمام مدارك مشخص ‌شده در پیمان، ازجمله مدارک مربوط به بازرسي‌ها و آزمايش‌هاي انجام‌ شده و نقشه‌هاي چون‌ساخت (درصورتی‌که تا آن زمان تسليم و یا تأیید نشده باشد) را به کارفرما تحویل دهد.

6-2-بازدید از کارها و اطمینان از عدم وجود اشکال اساسی در کارها توسط مشاور کارفرما

پس از انجام تعهدات پیمانکار و درخواست وی طبق بند 60-1، مشاور کارفرما باید ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز از تاریخ وصول درخواست پیمانکار، پس از بازدید كامل كارها و حصول اطمينان از عدم وجود اشکال و نواقصی که مانع از بهره‌برداری کامل كارها می‌شود و یا عدم وجود هرگونه مغایرت با الزامات و رويه¬هاي نظام مدیریت HSE کارفرما و نیز حصول اطمینان از آماده بودن کار براي تحويل موقت، ضمن ارسال رونوشت به پیمانکار، مراتب را به كارفرما اعلام نماید. در صورت آماده نبودن کار برای تحویل موقت، مشاور کارفرما باید در همان مهلت مقرر، دلایل آماده نبودن کار برای تحویل موقت را به پیمانکار اعلام نموده و پیمانکار موظف به رفع نواقص کار، طبق برنامۀ زماني توافقی می‌باشد.

تبصره: چنانچه مشاور کارفرما ظرف مدت مقرر در بند فوق، مراتب تأیید یا عدم‌تأیید خود را درخصوص آماده بودن کار برای تحویل موقت به کارفرما و پیمانکار اعلام ننماید، متناسب با مدت تأخیر، پیمانکار محق به دریافت هزینه‌های ناشی از آن، مطابق بند 65-2 می‌باشد.

60-3-تنظیم صورت‌جلسه تحویل موقت و صدور گواهی رفع نقص تحویل موقت

60-3-1-پس از اعلام مشاور کارفرما، كارفرما تاريخي را كه حداكثر 14 (چهارده) روز از زمان تأیید مشاور کارفرما (موضوع بند 60-2) براي تحويل موقت ديرتر نخواهد بود، براي حضور هیئت تحویل موقت متشکل از نمايندگان كارفرما، مشاور کارفرما و پيمانكار در محل کار تعيين مي‌نمايد. هیئت تحویل موقت باید در موعد مقرر در محل کار حاضر شده، ضمن بازديد از كارها، صورت‌جلسه تحويل موقت را به همراه فهرست نواقص باقي‌مانده در كارها، تنظيم نمایند. اگر در موعد تحویل موقت به دلیل وجود مغایرت‌هایی با الزامات و رویه‌های نظام مدیریت HSE کارفرما و یا وجود نواقصی که مانع از بهره‌برداری کامل كارها می‌شود، تحویل موقت مورد تأیید کارفرما قرار نگیرد، پیمانکار موظف است نواقص مربوط را برطرف نموده و مجدد درخواست تحویل موقت را به مشاور کارفرما ارائه نماید.

چنانچه پیمانکار در هر مرحله، نواقص اعلام ‌شده توسط کارفرما را قابل‌قبول نداند، وی می‌تواند موضوع اختلاف را به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف موضوع بند 75-1 ارجاع نماید.

تبصره: چنانچه مطابق زیربند 60-3-1، نمایندگان کارفرما و مشاور کارفرما برای تحویل موقت کار، در تاریخ مقرر در محل کار حاضر نشوند و یا بدون ارائۀ دلیل از تنظیم و امضای صورت‌جلسۀ تحویل موقت خودداری کنند، متناسب با مدت تأخیر یا وقفه در کار، پیمانکار محق به دریافت هزینه‌های ناشی از آن، مطابق بند 65-2 می‌باشد. همچنین پیمانکار می‌تواند موضوع اختلاف را به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف موضوع بند 75-1 ارجاع نماید.

60-3-2-كارفرما باید امكان دسترسي براي رفع نواقص مشخص‌ شده در صورت‌جلسۀ تحویل موقت را براي پيمانكار فراهم نماید. همچنین پيمانكار موظف است نواقص تعیین‌ شده را طبق برنامۀ کاری و زمانی كه در صورت‌جلسۀ تحويل موقت ذکر شده است، برطرف كرده، سپس صدور گواهی رفع نقص تحویل موقت را از کارفرما درخواست كند.

 60-3-3-حداکثر ظرف مدت 21 (بیست‌و‌یک) روز از تاریخ دریافت درخواست پیمانکار مبنی بر صدور گواهی رفع نقص تحویل موقت، کارفرما و مشاور کارفرما باید پس از بازديد و بازرسي‌هاي لازم و حصول اطمينان از رفع نواقص، گواهي رفع نقص تحویل موقت را امضا نموده و نسخه‌اي از آن‌را براي پيمانكار ارسال نماید. در صورت عدم‌تأیید رفع نواقص، دلایل مربوط باید در همان مهلت مقرر، طی نامه‌ای به پیمانکار اعلام گردد و پیمانکار موظف به رفع نواقص کار می‌باشد. درهرحال پیمانکار موظف است کلیۀ نواقص را طبق برنامۀ زمانی كه در صورت‌جلسۀ تحويل موقت تعیین ‌شده است برطرف نماید و در صورت عدم رفع نواقص در موعد مقرر، پيمانكار ملزم به پرداخت خسارت به میزان درج‌ شده در شرایط خصوصی مرتبط با ماده 66، به‌‌تناسب تأخیر صورت گرفته می‌باشد. همچنین در صورت عدم رفع نواقص در موعد مقرر، كارفرما مجاز است با اخطار قبلي به¬ پيمانكار، نسبت¬ به رفع ‌نواقص اقدام¬ كرده و هزينه¬هاي انجام ‌شده توسط کارفرما را با احتساب هزينه‌هاي ‌بالاسري به میزان 15 (پانزده) درصد، به حساب ‌بدهي ‌پيمانكار منظور نمايد.

تبصره: اگر گواهي رفع نقص تحویل موقت ظرف مهلت مقرر در زیربند 60-3-3 برای پیمانکار ارسال نشود و یا دلایل عدم‌تأیید رفع نواقص به پیمانکار اعلام نشود، پیمانکار باید مجدد درخواست خود مبنی بر صدور گواهي رفع نقص تحویل موقت را به کارفرما ارسال نماید. چنانچه ظرف 14 (چهارده) روز همچنان گواهی مذکور صادر نشود و یا دلایل عدم‌تأیید رفع نواقص به پیمانکار اعلام نگردد، نواقص تحویل موقت رفع شده تلقی می‌گردد و حق هرگونه ادعایی در این‌خصوص از کارفرما سلب و ساقط است.

60-4-تحويل موقت قسمتهايي از كار كه طبق مشخصات فني نياز به راه¬اندازي و آزمایش‌های عملكردي، موضوع ماده 59 نداشته و آمادۀ بهره‌برداري هستند نيز به روش پیش‌بینی ‌شده در بندهاي 60-1 الی 60-3 انجام مي‌شود.

60-5-تحويل موقت قسمت‌هاي مستقلي از كار، قبل از تحويل كل كار، در شرایط زير مجاز است:

60-5-1-درصورتی‌که براي تحويل قسمت‌هاي جداگانۀ كار و برنامۀ زماني آن‌ها در پيمان پيش‌بيني لازم شده باشد.

 60-5-2-در طول مدت پيمان، كارفرما نياز به تحويل قسمت‌هايي از كار را قبل از تحویل كل كار داشته باشد. در اين صورت، کارفرما مراتب را به پيمانكار اعلام مي‌كند و پيمانكار باید بررسي لازم را براي حصول اطمينان از عدم تداخل و يا ايجاد مشكل در ساير قسمت‌ها و عملكرد كل كار، به عمل ‌آورده و نتیجه را به اطلاع کارفرما برساند. چنانچه طرفین پیمان در این‌خصوص به توافق برسند، در هر يك از اين موارد، تحويل موقت قسمت‌هاي مورد نظر، به ترتيب بندهاي 60-1 تا 60-4 انجام مي‌شود.

60-6-پس از تحويل موقت کارهای موضوع پيمان، پيمانكار موظف است نسبت به برچيدن كارگاه‌ها، انبارها، دفترها و محل‌هاي اسكان موقت خود، خروج ماشين‌آلات ساختماني، هر نوع مواد و مصالح و تجهیزات متعلق به خود و هر نوع مواد ضایعاتی و دورریختنی باقي‌مانده از برچيدن كارگاه‌ها و تأسیسات موقت خود، مطابق زیربند 28-2-8 اقدام كند. هرگاه بخشي از مصالح و تجهیزات مازاد، تأسیسات موقت و تجهيزات ایجاد شده به وسیلۀ پيمانكار، مورد نیاز كارفرما باشد، نحوۀ واگذاري آن‌ها در شرایط خصوصی بيان مي‌‌شود.

	ماده 61 . دوره مسئــوليت رفع نقـص 

61-1-پس از تحويل موقت كارها به شرح ماده 60، کارها توسط کارفرما مورد بهره‌برداری قرار می‌گیرد. هرگاه ظرف مدت حداقل يك سال و يا هر زمان طولانی‌تر ديگري كه در بند 5-3 موافقت‌نامه بیان‌ شده باشد، هر نوع عيب و نقصي در كارهاي در تعهد پيمانكار مشاهده شود، پيمانكار موظف است بلافاصله پس از دريافت دستور كارفرما، نسبت به ارائۀ برنامۀ کاری و زمانی، اقدام و پس‌ازآن نسبت به رفع نقص، اصلاح و جايگزين نمودن كار معيوب و رفع آسيب‌هاي ناشي از آن به بخش‌هاي ديگر كار، به‌ هزینۀ خود اقدام ‌كند، مگر مواردی‌که پیمانکار بتواند بر اساس اسناد و مدارک فني و دستورالعمل‌های بهره‌برداري و نگهداري به کارفرما اثبات نماید که عيوب و نواقص، ناشي از نگهداري و يا بهره‌برداري نادرست كار بوده و نتیجۀ عملکرد وی طبق پیمان نیست. همچنین كارفرما باید امكان دسترسي براي تعمير، رفع عيوب و نواقص در دوران مسئوليت رفع نقص را متناسب با شرایط عملیاتی خود، براي پيمانكار فراهم كند.

61-2-پيمانكار موظف است پس از انجام اصلاحات و يا تعويض و جايگزينی‌هاي لازم براي رفع عيب و نقص، آزمايش‌ها و بازرسی‌های لازم را براي حصول اطمينان از رفع عيب و نقص و اخذ تأیید كارفرما، به هزینۀ خود انجام دهد.

61-3-پس از رفع عيب و نقص هر قسمت از كار و تأیید كارفرما مبني بر صحت انجام آن‌ها، دورۀ مسئوليت رفع نقص آن قسمت از كار، از همان تاريخ شروع مي‌شود. به‌هرحال دورۀ مسئولیت رفع نقص نمی‌تواند بیش از 2 (دو) سال علاوه بر مدت اولیۀ ذکر شده در بند 5-3 موافقت‌نامه افزایش یابد. تمدید برای مدت بیشتر، تنها با ارجاع موضوع به مراجع حل اختلاف ذیل ماده 75 و تأیید آن مراجع امکان‌پذیر خواهد بود.

61-4-هرگاه پيمانكار پس از ابلاغ دستور کارفرما مبني بر رفع عيب و نقص كارها، طي مدت معقولي نسبت به رفع آن‌ها اقدام نكند و يا در عمل نتواند عيوب و نواقص را به نحوي صحيح رفع كند، كارفرما مي‌تواند رأساً اقدام به رفع آن‌ها بنمايد. در اين صورت، پيمانكار موظف است ماشين‌آلات و ابزارآلات و مصالح و تجهيزات موجود در انبارهاي خود را در اختيار كارفرما بگذارد. پس از رفع عیب و نقص، پیمانکار باید هزینه‌های انجام ‌شده از سوی کارفرما را با لحاظ بالاسري به میزان 15 (پانزده) درصد حداکثر ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز از تاریخ ابلاغ به وی، پرداخت نماید. در غیر این‌صورت كارفرما حق دارد بدون نیاز به انجام تشريفات قضايي یا اخذ مجوز، طلب خود را بدون نیاز به مطالبۀ مجدد، از محل سپرده‌ها و تضمين‌های پیمانکار و یا سایر مطالباتی که پیمانکار از کارفرما دارد، وصول نمايد. اگر مبالغ آن‌ها تكافو نكند، موضوع از مراجع قضایی پیگیری خواهد شد.

	ماده 62 . تحــويل قطعـــي

62-1-پیمانکار مجاز است از 28 (بیست‌و‌هشت) روز مانده به پايان دورۀ مسئوليت رفع نقص کلیۀ کارها (موضوع ماده 61)، تحویل قطعی کارها را از کارفرما درخواست نماید.

تبصره: اگر پیمانکار در پايان دورۀ مسئوليت رفع نقص کلیۀ کارها، درخواست تحویل قطعی کار را ننماید، کارفرما باید طی 7 (هفت) روز مراتب را به پیمانکار اعلام نماید. درصورتی‌که پیمانکار ظرف 28 (بیست‌و‌هشت) روز کماکان آمادگی خود را برای تحویل قطعی کارها اعلام ننماید، کارفرما می‌تواند به روش بیان‌ شده در بند 62-2 اقدام کند.

62-2-پس از انجام اقدامات بند 62-1، کارفرما و مشاور کارفرما آزمایش‌ها و بازدید‌های مربوط را انجام داده و پس از حصول اطمینان نسبت به آمادگی کار برای انجام تحویل قطعی، کارفرما باید تاريخ حضور نمایندگان کارفرما، مشاور کارفرما و پیمانکار را جهت تحویل قطعی به پیمانکار اعلام نماید. تاریخ تحویل قطعی باید پس از پايان دورۀ مسئوليت رفع نقص کلیۀ کارها بوده و حداکثر ظرف 28 (بیست‌و‌هشت) روز پس از درخواست پیمانکار (موضوع بند 62-1) باشد.

62-3-نمایندگان کارفرما، مشاور کارفرما و پیمانکار باید در موعد مقرر در محل کار حاضر شده و در صورت عدم مشاهدۀ عيب و نقص در كار، نسبت به تحويل قطعي كار اقدام نمایند و صورت‌جلسۀ مربوط را تنظیم کنند. در صورت مشاهدۀ عيب و نقص در كارها، مراتب به پيمانكار ابلاغ مي‌شود تا پس از رفع نواقص، تحويل قطعي انجام شود.

تبصره: چنانچه پیمانکار در موعد تحویل قطعی در محل کار حضور نیابد کارفرما و مشاور کارفرما  نسبت به انجام تحویل قطعی کار اقدام می‌نمایند. در صورت وجود عیب و نقص در کارها، کارفرما می‌تواند رأساً اقدام به رفع عیوب و نواقص موجود در کار نموده و کار را تحویل قطعی نماید. پس از رفع نواقص، پیمانکار باید هزینه‌های انجام‌ شده از سوی کارفرما را با لحاظ بالاسري به میزان 15 (پانزده) درصد حداکثر ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز از تاریخ ابلاغ به وی، پرداخت نماید. در غیر این‌صورت كارفرما حق دارد بدون نیاز به انجام تشريفات قضايي یا اخذ مجوز، طلب خود را بدون نیاز به مطالبۀ مجدد، از محل سپرده‌ها و تضمين‌های پیمانکار و یا سایر مطالباتی که پیمانکار از کارفرما دارد، وصول نمايد. اگر مبالغ آن‌ها تكافو نكند، موضوع از مراجع قضایی پیگیری خواهد شد. درهرحال مسئولیت و هزینۀ رفع نواقص تا تاریخ تحویل قطعی بر عهدۀ پیمانکار می‌باشد.

62-4-چنانچه علی‌رغم درخواست پیمانکار، نمایندگان کارفرما و مشاور کارفرما ظرف مهلت مقرر در بند 62-2 جهت تحویل قطعی اقدام ننمایند و یا کارفرما در جلسۀ تحویل قطعی بدون ارائۀ دلیل از تحویل قطعی کار خودداری نماید، پیمانکار باید ظرف 7 (هفت) روز، مراتب عدم انجام تعهدات کارفرما را به وی اعلام نماید، درصورتی‌که کارفرما ظرف 28 (بیست‌و‌هشت) روز اقدامی در این‌خصوص انجام ندهد، عملیات موضوع پیمان تحویل قطعی شده تلقی می‌گردد و اقدامات پس از تحویل قطعی باید در مورد آن انجام شود. مسئولیت و هزینۀ رفع نواقص تا تاریخ تحویل قطعی بر عهدۀ پیمانکار می‌باشد.


	فصل 12: تغييرات مدت پيمان ، تأخيـر ، تعليق ، فسخ و خـاتمـه پيمــان

	ماده 63 . زمانهــاي پيمــان 

تاريخ شروع كارهاي موضوع پيمان، تاريخ تعیین‌ شده در بند 5-2 موافقت‌نامه است و پيمانكار موظف است در این تاریخ کارها را مطابق بند 3-2 شرایط عمومي شروع نماید. همچنین مدت پیمان و مدت دورۀ مسئولیت رفع نقص در بند 5-3 موافقت‌نامه ذکر شده است که پیمانکار موظف به رعایت آن است.

هريك از مقاطع زماني قسمت‌های اصلي کار تعیین‌ شده در پیوست شماره 14 پیمان براي كارهاي موضوع پيمان، مانند مدت پيمان از اركان اصلي پيمان محسوب مي‌شود.

	ماده 64 .  تغييرات مـدت پيمــان 

64-1-تمديد مدت پيمان

64-1-1-شرایط تمدید مدت پیمان
تمام زمان‌ها و مدت‌هاي پیش‌بینی ‌شده براي شروع و خاتمه و مقاطع زمانی قسمت‌های اصلي كارها، تنها در صورت وقوع هريك از شرایط زير، مي‌توانند افزایش يابند.

64-1-1-1-تغيير كار موضوع ماده 49 كه منجر به افزايش مدت پيمان شود؛

64-1-1-2-تعليق و توقف کارها موضوع ماده 65؛

64-1-1-3-تأخیر در پرداخت موضوع بند 53-3؛

64-1-1-4-بروز شرايط قهري و شرایط تنگنا، موضوع ماده 73؛

64-1-1-5-تغيير قوانين و مقررات نسبت به تاریخ ارائۀ پیشنهاد قیمت از طرف پیمانکار كه به طور مستقيم و مؤثر باعث تأخیر در انجام بخش‌هايي از كار شود؛

64-1-1-6-بروز شرايط جوي استثنايي که بر اساس اطلاعات و آمار هواشناسی در 20 سال گذشته قابل پیش‌بینی نبوده است و  مانع انجام كار گردد؛

64-1-1-7-کشف اشيا فرهنگی-تاريخی به نحوی‌که منجر به وقفه در انجام کارهای پیمان گردد؛

 64-1-1-8-تصميم كارفرما مبني بر به‌کارگیری پيمانكاران ديگر در محدودۀ كار  پيمانكار، به شرح درج‌ شده در بند 38-2 كه مانع از انجام به‌موقع كارهاي موضوع پيمان و يا بخش‌هايي از آن شود؛

64-1-1-9-وقوع ساير عوامل و شرایط غیر قابل‌پیش‌بینی كه ناشي از نقض تعهدات پیمان توسط پيمانكار نبوده و باعث تأخیر در اجراي كار شود.


  64-1-2-نحوۀ تمدید مدت پیمان
64-1-2-1-پیمانکار باید ظرف مدت 14 (چهارده) ‌روز از بروز هر یک از شرایط جزءهای64-1-1-2 الی 64-1-1-9، مراتب را با استناد به مادۀ مربوط در پیمان به همراه اسناد و مدارك، ضمن رونوشت به کارفرما، به مشاور کارفرما تسلیم نموده و پس از پایان شرایط مذکور، پیمانکار موظف است ظرف 28 (بیست‌و‌هشت) روز، درخواست تمدید مدت پیمان را به همراه گزارش نهایی، برنامۀ زمانی جدید و کلیۀ اسناد و مدارک مربوط به مشاور کارفرما تسلیم نماید. مشاور کارفرما موظف است ظرف 28 (بیست‌و‌هشت) روز از دریافت درخواست تمدید مدت پیمان، آن‌را بررسی و نظر خود را درخصوص تمدید مدت پیمان به کارفرما اعلام نماید. کارفرما پس از دریافت نظر مشاور کارفرما، 14 (چهارده) روز مهلت دارد تا مدت تمدید پیمان و برنامۀ زمانی جدید که مورد تأییدش می‌باشد را تصویب و به پیمانکار ابلاغ نماید. ابلاغیه، مدارک و اسناد مربوط ضمیمۀ پیمان می‌گردد. مشاور کارفرما و کارفرما باید با لحاظ تصمیم‌های قبلی خود درخصوص تمدید مدت پیمان، هر درخواست جدید تمدید مدت پیمان را مورد بررسی قرار دهند و مدت تمدید پیمان را تعیین نمایند. در صورت وقوع جزء 64-1-1-1، مطابق "سند دستور تغییر کار"، مدت پیمان تمدید می‌شود.

تبصره 1:  درصورتی‌که پیمانکار ظرف مهلت‌های مقرر در جزء 64-1-2-1 اقدام ننماید، مدت پیمان در ارتباط با آن موضوع، تمدید نخواهد شد و کارفرما مسئولیتی در این‌خصوص نخواهد داشت، مگر آنکه دلایل دیرکرد پیمانکار در ارائۀ درخواست، مورد قبول کارفرما واقع شود.

تبصره 2:  چنانچه مشاور کارفرما ظرف مهلت مقرر در جزء 64-1-2-1  اقدام نکند، پیمانکار باید درخواست تمدید مدت پیمان را به کارفرما ارائه نماید تا وی مطابق جزء 64-1-2-1 درخواست پیمانکار را بررسی نماید. درصورتی‌که کارفرما ظرف مهلت‌ مقرر بررسی و ابلاغ تمدید مدت پیمان را انجام ندهد و یا پیمانکار با مدت تمدید پیمان که توسط کارفرما ابلاغ‌ شده است موافق نباشد، پیمانکار می‌تواند موضوع اختلاف را به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف موضوع بند 75-1 ارجاع نماید.

64-1-2-2-در پایان مدت پیمان باید تمامی درخواست‌های پیمانکار درخصوص تمدید مدت پیمان بررسی و نتایج آن لحاظ شود. درصورتی‌که در پایان مدت پیمان (مدت پیمان با احتساب تمدید)، کار پیمان به اتمام نرسیده باشد، کلیۀ مفاد پیمان همچنان دارای اعتبار بوده و از مسئوليت پیمانکار در انجام تعهداتش کاسته نمی‌شود و پیمانکار باید برنامۀ زمانی کارهاي باقی‌مانده را به کارفرما ارائه نماید. درصورت تصویب برنامۀ زمانی توسط کارفرما، مدت پیمان مطابق برنامۀ زمانی مصوب، به دلیل قصور پیمانکار تطویل می‌شود. همچنین پیمانکار به‌تناسب تأخیر در تحویل موقت کار، ملزم به پرداخت خسارت تأخیر مطابق ماده 66 به کارفرما می‌باشد.

تبصره:  در صورت عدم ارائۀ برنامۀ زمانی کارهای باقی‌مانده توسط پیمانکار، وی موظف است مطابق برنامۀ ارائه ‌شده توسط کارفرما اقدام نماید. در صورت نقض تعهد مستمر پیمانکار در انجام کارهای موضوع پیمان ازجمله انجام کارهای باقی‌مانده، کارفرما محق به فسخ پیمان مطابق ماده 68 خواهد بود.

64-2-كاهش مدت پيمان

64-2-1-شرایط کاهش مدت پیمان
تمام زمان‌ها و مدت‌هاي پیش‌بینی ‌شده در پيمان، در شرایط زير مي‌توانند كاهش يابند:

64-2-1-1-تغيير كار موضوع ماده  49 كه منجر به كاهش مدت پيمان شود.

64-2-1-2-كارفرما مي‌تواند با لحاظ قوانین و مقررات، اتمام زودتر از برنامۀ زماني پيمان را با در نظر گرفتن امكانات و توانايي‌هاي پيمانكار درخواست كند. دراين‌صورت پيمانكار باید با بررسي شرایط مورد نظر كارفرما و بر مبنای قيمت‌هاي پيمان و ساير اسناد و مدارك پیمان، پيشنهاد خود را مبني بر اضافه مبلغ احتمالي و امكانات مورد درخواست به همراه برنامۀ پیشنهادی برای کاهش مدت پیمان، به كارفرما تسليم كند. در این حالت پاداش تسریع موضوع جزء 64-2-1-3 به پیمانکار تعلق نمی‌گیرد.

64-2-1-3-بدون درخواست قبلی کارفرما (موضوع جزء 64-2-1-2)، پیمانکار با اتخاذ تمهیداتی، ضمن حفظ کیفیت کارها و با رعایت الزامات و رویه‌های نظام مدیریتHSE  اقدام به تسریع کار ‌نماید، به نحوی‌که پیش از سپری شدن مدت تکمیل کار، کارهای موضوع پیمان تکمیل شود. پاداش تسریع کار مطابق شرایط خصوصی به پیمانکار پرداخت می‌شود.

64-2-2-پس از توافق كارفرما و پيمانكار مبنی بر كاهش مدت پيمان بر اساس جزء 64-2-1-2، تاريخ جديد به عنوان تاريخ اتمام پيمان تعيين مي‌شود. پيمانكار بايد ظرف 14 (چهارده) روز برنامۀ زماني اجراي كارهاي موضوع پيمان را، به‌تناسب شرایط و تاريخ جديد اتمام پيمان، مورد تجدید نظر قرار داده و براي بررسي و تأیید مشاور کارفرما، تسليم نماید. برنامۀ زماني جديد پس از تصويب كارفرما، به پيمانكار ابلاغ مي‌شود؛ و از آن‌ پس، ساير مفاد پيمان در مورد اتمام به هنگام كار، بر مبناي تاريخ جديد، نافذ خواهد بود. در صورت عدم تحقق كاهش مدت پيمان مطابق  جزء64-2-1-2، در پايان مدت توافق شده، اضافه مبلغ توافق شده پيمان به‌‌تناسب مدت كاهش نيافته، كاهش مي‌يابد و پيمانكار از اين بابت مشمول خسارت تأخیر نمي‌شود.

	ماده 65 .  تعليــــق

65-1-تعلیق کارها به دستور کارفرما

65-1-1-كارفرما مي‌تواند در طول مدت اجراي پيمان، دستور تعليق قسمتي از كار و يا تمام‌ کار را در 2 (دو) نوبت و مجموعاً حداكثر براي مدت 91 (نود‌و‌یک) روز صادر کند. در ابلاغیۀ كارفرما، بايد تاريخ شروع و مدت تعليق، مشخص شود. پيمانكار موظف است پس از دريافت دستور كارفرما، اجراي آن قسمت از كار و يا كل كار را به حالت تعليق درآورد.

65-1-2-برنامۀ كار، تعيين تكليف كارهاي نیمه‌ تمام، شرح وظایف، كارهاي لازم و حداقل ماشين‌آلات و ابزارآلات پیمانکار، نفرات مورد نیاز براي دوران تعليق، از سوي كارفرما به پيمانكار ابلاغ مي‌شود و پيمانكار، موظف ¬به پيروي ¬از آن‌هاست. ازجمله، پيمانكار موظف به حفاظت از تجهيزات و نگهداري از آن‌ها در كارگاه يا هر جاي ديگر است و نيز حراست از كارگاه و نگهداري از كارهاي اجرا شده در شرایط ايمن، با اوست. در مورد تجهيزات و مصالحي كه هنگام ابلاغ تعليق از سوي كارفرما، در دست ‌ساخت بوده‌اند، پيمانكار با نظر کارفرما نسبت به تكميل ساخت آن‌ها اقدام مي‌كند.

65-1-3-پيمانكار باید ظرف 14 (چهارده) روز قبل از پايان مدت تعلیق، موضوع را براي اتخاذ تصميم نهايي، به كارفرما منعكس ‌كند. هرگاه پس از 14 (چهارده) روز از دريافت درخواست پيمانكار، دستور شروع مجدد كار از سوي كارفرما به پيمانكار صادر نشود، پیمانکار مي‌تواند مطابق ماده 69، پیمان را خاتمه دهد. کارفرما می‌تواند با رعایت زیربند 65-1-1 مدت تعلیق را درمجموع تا سقف 91 (نود‌و‌یک) روز رأساً تمدید نموده و به پیمانکار ابلاغ نماید. لیکن تمدید مدت تعلیق بیش از سقف مذکور تنها در صورت موافقت پیمانکار، امکان‌پذیر می‌باشد.

65-1-4-جبران هزينه‌هاي پیمانکار ناشي از انجام اقدامات ابلاغی کارفرما در طول دوران تعليق که باید مواردی همچون هزینه‌های نیروی انسانی و ماشين‌آلات پیمانکار که در کارگاه باقی می‌ماند را شامل ‌شود، مطابق ضوابط مندرج در شرايط خصوصی محاسبه و پرداخت می‌گردد.

65-2-توقف کارها ناشی از عدم انجام تعهدات کارفرما

65-2-1-درصورتی‌که پیمانکار انجام تمام یا بخش‌هایی از کار را به دلیل عدم انجام تعهدات کارفرما مطابق یکی از مواد 40، 44 ،46، 47 شرایط عمومی و یا یکی از بندهای 45-1، 58-4، 60-3 امکان‌پذیر نداند، وی باید حداکثر ظرف 24 (بیست‌وچهار) ساعت پس از توقف کارها، موضوع را طی نامه‌ای به کارفرما اطلاع داده و همراه آن مدارک و مستندات مربوط را ارسال نماید. کارفرما موظف است موارد ذکر شده توسط پیمانکار را بررسی کرده و نسبت به رفع مواردی‌که باعث توقف شده‌اند، اقدام نماید.

تبصره: درصورتی‌که کارفرما توقف کار توسط پیمانکار را قابل‌قبول تشخیص ندهد، باید ظرف 2 (دو) روز از وصول نامۀ پیمانکار، دلایل خود را به وی اعلام نماید. درصورتی‌که پیمانکار همچنان ادامۀ کار را امکان‌پذیر نداند، موضوع توسط پیمانکار، به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف موضوع بند 75-1 ارجاع می‌شود. چنانچه پس از حل اختلاف مطابق ماده 75، توقف کار توسط پیمانکار مورد تأیید قرار نگیرد، به‌تناسب روزهای توقف و به میزان درج‌ شده در شرایط خصوصی مرتبط با ماده 66، پیمانکار ملزم به پرداخت خسارت به کارفرما می‌باشد.

65-2-2-پیمانکار و مشاور کارفرما باید از شروع توقف کارها، گزارش روزانۀ کارهای متوقف ‌شده را به همراه لیست نیروی انسانی و ماشين‌آلات متوقف، تنظیم نموده و برای کارفرما ارسال نمایند.

65-2-3-جبران هزينه‌هاي پیمانکار ناشي از توقف کارها، باید هزینه‌های نیروی انسانی و ماشين‌آلاتی که در گزارش‌های روزانه مطابق زیربند 65-2-2 مشخص ‌شده‌اند را شامل شود. ضوابط، نحوۀ محاسبه و پرداخت جبران هزینه‌های پیمانکار در دوران توقف مطابق شرایط خصوصی می‌باشد.

65-2-4-در صورت توقف کارها ناشی از عدم انجام تعهدات کارفرما، پیمانکار می‌تواند پیمان را با وقوع هریک از موارد بند69-1، مطابق بند 69-2 خاتمه دهد.

65-2-5-چنانچه به دلیل قصور پيمانكار در انجام كارها طبق مشخصات فني یا عدم رعايت الزامات و رويه هاي نظام مديريت HSE  و یا بروز شرایط نامناسب آب و هوايي کار متوقف شود و يا متوقف شدن کار در برنامۀ زماني منضم به پيمان پیش‌بینی‌ شده باشد، این موارد مشمول تعليق موضوع بند 65-1 یا توقف موضوع زیربندهای 65-2-1 الی 65-2-4 نمي‌شود و مطابق دیگر مفاد پیمان اقدام خواهد شد.

	ماده 66 .  تأخير در اتمام به موقع كار 

پيمانكار موظف به انجام كارها، طبق برنامۀ زماني منضم به پيمان و آخرين تجدید نظرهای آن است. هرگاه در تاريخ‌های تعیین ‌شده در برنامۀ زماني منضم به پيمان و يا آخرين تجديد نظر آن، انجام كار يا قسمت‌هاي اصلی کار که در پیوست شماره 14 پیمان مشخص ‌شده است، به پايان نرسيده باشد، پیمانکار باید به‌منظور اتمام کارهای باقی‌مانده، برنامۀ زمانی مربوط را برای تصویب به کارفرما ارائه نماید. پیمانکار به‌تناسب تأخیر در تحویل موقت کار یا اتمام قسمت‌هاي اصلی کار، ملزم به پرداخت خسارت تأخیر، به ميزان درج‌ شده در شرایط خصوصی خواهد بود. حداكثر مبلغ خسارت نيز، در بند 5-4 موافقت‌نامه درج ‌شده است. تاريخ مبناي محاسبۀ تأخیرها، آخرين تاريخ تغييريافته طبق بند 64-1 يا 64-2 است. هرگاه تأخیر پيمانكار، بيشتر از حدي باشد كه كارفرما را محق به دريافت حداكثر خسارت مشخص ‌شده در موافقت‌نامه بنمايد، كارفرما مي‌تواند با اخطار قبلي، پیمان را طبق ماده 68 به دلیل نقض تعهد پیمانکار، فسخ نماید.

تبصره: چنانچه تأخیر در اتمام قسمت‌هاي اصلی کار، منجر به تأخیر در تحویل موقت کار گردد، با توجه به پرداخت خسارت تأخیر در اتمام قسمت‌هاي اصلی کار توسط پیمانکار، آن بخش از تأخیر در تحویل موقت کار که ناشی از تأخیر در اتمام قسمت‌هاي اصلی کار می‌باشد، شامل خسارت تأخیر نمی‌شود.

	ماده 67 . خاتمه پيمان به درخواست كارفرما

كارفرما مي‌تواند بنا به مصلحت خود و بدون اعلام دليل، در هر مقطعي پيش از تكميل كار، ‌پيمان را خاتمه دهد. در اين صورت، وی طي ابلاغیه‌اي مراتب را با مشخص كردن روز خاتمۀ پيمان، به پيمانكار اعلام مي‌كند. در اين ابلاغیه که تاریخ صدور آن نباید کمتر از 28 (بیست‌و‌هشت) روز قبل از تاریخ خاتمۀ پیمان باشد، تكليف كارهايي كه ناتمام ماندن آن‌ها در شرایط روز صدور ابلاغیه، موجب بروز خطر و يا زيان مسلمي است، به طور روشن مشخص مي‌شود.

پس از دريافت ابلاغیه یاد شده، اقدام‌هاي زير انجام مي‌شود:

67-1-پيمانكار از شروع هر نوع كار جديد، غير از تكميل كارهاي ناتمام كه در ابلاغیه مشخص‌ شده است، خودداري مي‌كند. همچنين، اقدامهاي حفاظتي و نگهداری كه از سوي كارفرما تعیین ‌شده است را براي كارهاي انجام ‌شدۀ قبلي، به اجرا درمي‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌آورد.

67-2-پيمانكار موظف است در راستای انجام تعهداتش، اسناد کلیۀ قرارداد‌های خود با فروشندگان و پيمانكاران جزء را به کارفرما تسلیم نموده و گزارش آخرین وضعیت پیشرفت کار، اسناد مالی مربوط و نیز اسناد و مدارك فنی این قراردادها  را به کارفرما تسلیم نماید. درصورتی‌که کارفرما با رعایت قانون و مقررات، خواستار انتقال برخی یا همۀ آن قراردادها باشد، پیمانکار بایستی نسبت به انجام هماهنگی‌های لازم برای انتقال این قراردادها به کارفرما اقدام نماید. پیمانکار باید دیگر قراردادهای خود را که کارفرما خواستار ادامۀ آن‌ها از طریق انتقال نیست را با رعایت بند 67-1 متوقف سازد.

پیمانکار باید اسناد و مدارك مربوط به تأمین مصالح و تجهيزاتي كه در چارچوب برنامۀ زماني موضوع زیربند 3-2-1 شرایط عمومی پیمان، در مرحلۀ سفارش خريد به فروشندگان و يا ساير مراحل خريد و حمل تا قبل از رسيدن به كارگاه هستند و همچنين ساير اسناد مربوط به تعهدات پيمانكار در برابر اشخاص ثالث و در ارتباط با پيمان، را به همراه اسناد مثبتۀ مالي به كارفرما تحويل نماید.

67-3-كارفرما باید قبل از تاریخ خاتمۀ پیمان، آن قسمت از كارها را كه ناتمام است تحويل قطعي کند. در این راستا نمایندگان کارفرما، مشاور کارفرما و پیمانکار باید در موعد مقرر در محل کار حاضر شده و در صورت عدم مشاهدۀ عيب و نقص در كار، نسبت به تحويل قطعي كار اقدام نمایند و صورت‌جلسۀ مربوط را تنظیم کنند. در صورت مشاهدۀ عيب و نقص در كارها، مراتب به پيمانكار ابلاغ مي‌شود تا پس از رفع نواقص، تحويل قطعي انجام شود.

67-4-كارفرما باید قبل از تاریخ خاتمۀ پیمان، آن قسمت از كارها كه كاملاً پایان ‌یافته است و مراحل راه‌اندازي و آزمايش‌هاي عملكردي آن با موفقيت انجام‌ شده است را طبق ماده 60 تحويل موقت کند. درخصوص این کارها، پیمانکار موظف به رفع عیوب و نواقص در دورۀ مسئولیت رفع نقص، مطابق ماده 61 و سپس تحویل قطعی کار مطابق ماده 62 است.

67-5-پيمانكار موظف است پس از تحویل موقت یا تحویل قطعی کارها مطابق بند 67-3 و 67-4 و قبل از تاریخ خاتمۀ پیمان، طبق برنامۀ تنظيمی کارفرما، نسبت به برچيدن تأسیسات موقت در محل كارگاه كه مورد نیاز كارفرما نيست، اقدام نماید و بخش‌هاي مورد نیاز كارفرما را به وی تحويل دهد. برچيدن کارگاه و تمیز کردن محوطۀ کارگاه، باید مطابق زیربند 28-2-8 صورت‌ پذیرد.

67-6-پيمانكار موظف به تسویه‌ حساب كامل با كاركنان کارگاهی خود و خاتمۀ كار آنان، به‌موجب این پیمان است.

67-7-پيمانكار موظف است تمام نقشه‌ها، مشخصات فني و تمام اسناد و مداركي كه توسط وي، فروشندگان يا پيمانكاران جزء، تهیه‌ شده است را به كارفرما تحويل دهد. همچنین پیمانکار باید تمامی اسناد و مدارکی که برای اجرای کار پیمان، از سوی کارفرما به وی تحویل ‌شده است را عودت دهد.

67-8-پيمانكار موظف است صورت‌وضعیت قطعی كارهاي انجام ‌شده تا تاریخ خاتمۀ پیمان را مطابق ماده 57 و با لحاظ موارد زیر تهیه نماید. بررسی، تأیید و پرداخت صورت‌وضعیت قطعی نیز مطابق ماده 57 انجام می‌گیرد.

67-8-1-بهای کارهای انجام‌ شده اعم از کارهای تأمین مصالح و تجهیزات و نیز ساختمان و نصب تا تاریخ خاتمۀ پیمان، مطابق جدول تفكيك مبلغ پيمان براي بخش‌هاي مختلف كار در پيوست شماره 1 پیمان و با لحاظ ساختار شكست قيمت، جدول درصد وزني كارها و يا جداول مربوط به ساير روش‌هاي پرداختي مندرج در زیربند 3-2-4 شرایط عمومی و يا حسب مورد، بر اساس فهرست مقادير و بهاي واحد کارها که در پيوست شماره 2 پیمان درج‌ شده است،  به روش مذکور در بخش 5-1 پيوست شماره 5 پیمان محاسبه می‌شود. در صورت عدم وجود قیمت معین برای برخی از کارهای ناتمام در اسناد پیمان، موارد با استفاده از روش‌ها و نرخ‌های مشابه در پیمان و‌ با توافق طرفین، تعیین قیمت می‌گردد.

تبصره 1: بهای تغییر کارهایی که تا تاریخ خاتمۀ پیمان انجام ‌گرفته است، مطابق ماده 49 و بر اساس "سند دستور تغییر کارهای" صادر شده، محاسبه می‌شود.

تبصره 2: چنانچه هزینۀ بیمه‌نامه‌ها، به صورت کامل توسط کارفرما طی صورت‌وضعیت‌های موقت پرداخت ‌شده باشد، پیمانکار موظف است پس از خاتمۀ پیمان، بلافاصله مراتب را به بیمه‌گر اطلاع داده تا با توجه به کارهای انجام نشده و مدت زمان باقی‌مانده از اعتبار بیمه‌نامه‌ها، نسبت به عودت مبالغ اضافی به کارفرما اقدام شود.

67-8-2-درصورتی‌که قراردادهای منعقد شدۀ پیمانکار با فروشندگان به کارفرما منتقل شود، بهای آن بخش از مصالح و تجهيزاتی كه در چارچوب برنامۀ زماني پیمان، در مراحل تأمین مصالح و تجهیزات تا قبل از رسيدن به كارگاه هستند و اسناد آن‌ها تحويل كارفرما شده است، بر اساس قیمت مصالح و تجهیزات مندرج در اسناد پیمان (پيوست شماره 1 و 2، ساختار شكست قيمت، جدول درصد وزني كارها و يا جداول مربوط) و با اعمال درصد پرداختی پیمانکار به فروشندگان از بابت آن مصالح و تجهیزات، محاسبه می‌شود. در این حالت، بقیۀ مبلغ مصالح و تجهیزات مذکور، مطابق مفاد قرارداد پیمانکار با فروشندگان، توسط کارفرما به فروشندگان پرداخت می‌شود.

67-8-3-در صورت عدم انتقال قراردادهای منعقد شدۀ پیمانکار با فروشندگان و پيمانكاران جزء، هزینه‌ها و خسارات اعمال ‌شده به پیمانکار ناشی از فسخ این قراردادها، پس از بررسی و تأیید کارفرما به پیمانکار پرداخت می‌شود. کارفرما در قبال جبران هزینه‌ها و خسارات ناشی از شروط، تعهدات و رویه‌های نامتعارفی که به تشخیص وی در قراردادهای مذکور درج‌ شده است، مسئولیت و تعهدی ندارد.

67-8-4-هزینۀ تأسیسات موقت در محل كارگاه كه مورد نیاز كارفرما می‌باشد (موضوع بند 67-5)، درصورتی‌که هزینۀ آن در محاسبۀ هزینۀ مستقيم کارها به شرح زیربند 67-8-1، منظور نشده باشد، قابل پرداخت خواهد بود. هزینۀ مربوط با توافق دو طرف پیمان قیمت‌گذاری شده و همراه با اسناد و‌ مدارك مربوط، تسلیم کارفرما می‌شود.

67-8-5-درصورتی‌که پیمانکار به‌منظور اجرای موضوع پیمان، در مقابل اشخاص ثالث تعهداتی نموده است که در اثر خاتمۀ پیمان، ملزم به پرداخت هزینه و خسارت‌هایی به آن اشخاص می‌گردد، این هزینه‌ها و خسارت‌ها، پس از رسیدگی و تأیید کارفرما، به پیمانکار پرداخت می‌شود.

67-8-6-خاتمۀ پیمان بر اساس ضوابط این ماده، حق مطالبۀ خسارات یا ضرر و زیان به پیمانکار و عوامل طرف قرارداد با وی را نداده و مسئولیتی برای کارفرما، جز مواردی که در پیمان ذکر شده، ایجاد نمی‌نماید.

67-9-با تأیید صورت‌وضعيت قطعي از سوي دو طرف، پيمانكار حق اقامۀ هرگونه ادعا یا دعوی عليه كارفرما در رابطه با پيمان را از خود سلب و ساقط می‌کند،  مگر درخصوص تأخیر کارفرما در پرداخت صورت‌وضعیت قطعی و در مورد ادعاهایی كه قبل از تأیید صورت‌وضعيت قطعي مطرح كرده باشد، اما حل‌وفصل آن توسط دو طرف پیمان، به زمان‌هاي بعد موكول شده باشد.

67-10-تضمین انجام تعهدات و سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار، به‌تناسب بخش‌هاي تحويل موقت و تحویل قطعي شدۀ كار و بر اساس ماده 14،‌ آزاد و به پیمانکار مسترد مي‌شود.

	ماده 68 . فسخ پیمان توسط کارفرما
 68-1-موارد فسخ پیمان
کارفرما می‌تواند بنا بر تشخیص خود مبنی بر وقوع هريك از شرایط زیربندهای 68-1-1 الی 68-1-8، پیمان را فسخ نماید. چنانچه تخلف پیمانکار مطابق زیربندهای 68-1-9 الی 68-1-12 باشد، کارفرما پیمان را فسخ می‌نماید. درهرحال فسخ پیمان از ساير اختيارات و حقوق كارفرما نمی‌كاهد.

68-1-1-نقض تعهد مستمر پيمانكار در اجراي كارهاي موضوع پيمان، طبق اسناد و مشخصات فني پيمان و بدون آنكه محدود به آن‌ها باشد، شامل موارد زير خواهد بود:

  68-1-1-1-نقض تعهد در انجام دادن به‌موقع کارهای عمليات ساختمان و نصب و تأمین عوامل مورد نیاز،     به‌تناسب قسمت‌های مختلف كار؛

68-1-1-2-نقض تعهد درخصوص تأمین به‌‌موقع مصالح و تجهيزات، از نظر كمي و كيفي؛

68-1-1-3-توقف تمام يا قسمتي از كار، بدون دليل موجه.

68-1-2-تأخیر مستمر در پرداخت دستمزد كاركنان از سوي پيمانكار، با توجه به بند 27-6.

68-1-3-نقض تعهد در انجام تعهدات HSE  به نحوی‌که مجموع مبالغ اخطارهاي جريمه‌اي HSE  از حد تعیین ‌شده تجاوز نماید، موضوع زیربند 28-1-14.

68-1-4-واگذاری کامل پیمان از سوی پیمانکار به اشخاص ثالث و یا عدم رعایت موارد بیان ‌شده درخصوص واگذاری کارها به پیمانکاران جزء با توجه به بند 33-8.

68-1-5-تأخیر بیش از 28 (بیست‌و‌هشت) روز در تحویل زمین توسط پیمانکار با توجه به بند 40-4.

68-1-6-تأخیر در اتمام به‌موقع كار یا قسمت‌های اصلی کار با توجه به ماده 66، به نحوی‌که مجموع خسارات تأخیر پیمانکار بيشتر از حد ذکر شده در بند 5-4 موافقت‌نامه گردد.

68-1-7-ورشكستگي شركت پيمانكار، طرح دعوی ورشکستگی در محاکم قضایی، صدور حکم ورشکستگی یا توقیف ماشين‌آلات و ابزارآلات پیمانکار از سوی مراجع ذی‌صلاح به نحوی‌که موجب توقف و يا كندي پيشرفت كار شود.

68-1-8-عدول بارز يا ناديده انگاشتن هم‌زمان برخي از مفاد پيمان.

68-1-9-انحلال شركت پيمانكار

  68-1-10-هرگاه پیمانکار مطابق زیربند 37-7-2، پس از امضای پیمان تا تحویل موقت، مشمول قانون منع مداخلۀ وزرا و نمايندگان مجلسين و كارمندان دولت در معاملات دولتي و كشوري، مصوب بيست‌و‌دوم دي‌ماه 1337 شود.

68-1-11-هرگاه کارفرما مطابق زیربند 37-7-3، پس از امضای پیمان تا تحویل موقت، مشمول قانون منع مداخلۀ وزرا و نمايندگان مجلسين و كارمندان دولت در معاملات دولتي و كشوري، مصوب بيست و دوم دي‌ماه 1337 شود ولی پیمانکار علی‌رغم اطلاع از موضوع، تعمداً مراتب را به کارفرما اعلام ننماید.

  68-1-12-هرگاه پیمانکار مطابق بند 37-8، مرتكب يكي از تخلفات اشاره ‌شده در آيين نامۀ پيشگيري و مبارزه با رشوه در دستگاه هاي اجرايي، بنا بر تشخیص مراجع ذی‌صلاح شود.

  68-2-درصورتي‌كه به علت هريك از موارد بند 68-1، كارفرما در نظر داشته باشد پیمان را فسخ نماید، مراتب را با درج مواردي كه به آن‌ها استناد نموده است، به پيمانكار اعلام مي‌كند. پيمانكار مكلف است ظرف مدت 7 (هفت) روز از تاريخ دريافت ابلاغ كارفرما، درصورتي‌كه دلایلی حاكي از عدم انطباق نظر كارفرما با موارد اعلام‌ شده داشته باشد، مراتب را به اطلاع كارفرما برساند. اگر ظرف مهلت مقرر پاسخي از سوي پيمانكار نرسد، يا كارفرما دلایل اقامه‌ شده را مردود بداند، موضوع فسخ در پروژه‌هاي ملي توسط هیئت منتخب وزير يا بالاترين مقام سازمان كارفرما (در مورد سازمان‌هايي كه تابع هیچ‌یک از وزارتخانه‌ها نیستند) بررسي مي‌شود. در طرح‌ها و پروژه‌هاي استاني (بخشی یا تمام اعتبار آن از محل اعتبارات بودجۀ عمومی استانی تأمین و توسط دستگاه‌های اجرایی استانی اجرا می‌شوند) يا ملي استاني شده، كارفرما مستندات لازم را به سازمان مديريت و برنامه‌ريزي استان به‌منظور بررسي فسخ ارسال مي‌نمايد و موارد پس از بررسي در آن سازمان جهت تأیید به شوراي فني استان ارسال می‌گردد. در صورت تأیید فسخ توسط هیئت منتخب وزیر يا شوراي فني استان حسب مورد، كارفرما پس از دريافت مصوبه، فسخ پیمان را بلافاصله به پیمانکار ابلاغ مي‌كند و بدون نیاز به انجام دادن تشريفات قضايي، به‌ ترتیب مفاد اين ماده عمل می‌نمايد. کارفرما موظف است تاریخ صورت‌برداري از كارهاي انجام ‌شدۀ قبلي و ساير تجهیزات و تأسیسات که نباید از 14 (چهارده) روز از تاریخ فسخ تجاوز نماید را در ابلاغیۀ فسخ مشخص نماید.

تبصره: درصورتی‌که موارد تصمیم کارفرما برای فسخ پیمان، به استناد زیربندهای 68-1-9 الی 68-1-12 باشد، نیاز به اخذ مصوبه در این ‌خصوص از هیئت منتخب وزیر یا شورای فنی استانی نمی‌باشد.

68-3-كارفرما باید بلافاصله پس از ابلاغ فسخ، نسبت به ضبط تضمین انجام تعهدات و سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار اقدام ‌نماید.

68-4-کارفرما باید بلافاصله پس از ابلاغ فسخ، كارهاي انجام‌ شده، كارگاه‌، تأسیسات و ساختمان‌هاي موقت، مصالح و تجهیزات موجود در كارگاه، ماشین‌آلات و ابزارآلات پیمانکار و هر نوع تداركات موجود در كارگاه را در اختیار ‌بگیرد. پيمانكار موظف است طبق برنامۀ تنظيمی کارفرما، نسبت به برچيدن تأسیسات موقت در محل كارگاه كه مورد نیاز كارفرما نيست، اقدام نماید و بخش‌هاي مورد نیاز كارفرما را به وی تحويل دهد. برچيدن کارگاه و تمیز کردن محوطۀ کارگاه، باید مطابق زیربند 28-2-8 صورت‌ پذیرد.

68-5-پيمانكار موظف است در تاریخ مقرر شده در ابلاغیۀ فسخ مطابق بند 68-2، براي صورت‌برداري از كارهاي انجام ‌شده قبلي و ساير تجهيزات و تأسیسات یاد شده در بند 68-4، به ‌اتفاق كارفرما در محل حضور یابد. درصورت عدم حضور پیمانکار در موعد مقرر، کارفرما به‌منظور تأمین دليل، با حضور نمایندۀ مراجع قضایی‌، مستقيماً نسبت به صورت‌برداري‌ها اقدام مي‌نمايد و هزینۀ نگهداری و حفاظت از کارگاه تا تاریخ انجام صورت‌برداری بر عهدۀ پیمانکار می‌باشد. درهرحال تاریخ انجام صورت‌برداری نمی‌تواند از 42 (چهل‌و‌دو) روز از تاریخ فسخ پیمان تجاوز نماید و هزینه‌های نگهداری و حفاظت از کارگاه پس از این مهلت بر عهدۀ کارفرما می‌باشد.

تبصره: چنانچه به دلیل قصور کارفرما، صورت‌برداری از کارها در تاریخ مقرر صورت نپذیرد، هزینه‌های نگهداری و حفاظت از کارگاه پس از تاریخ مقرر در ابلاغیۀ فسخ، بر عهدۀ کارفرما خواهد بود.

68-6-پيمانكار موظف است در راستای انجام تعهداتش، اسناد کلیۀ قرارداد‌های خود با فروشندگان و پيمانكاران جزء را به کارفرما تسلیم نموده و گزارش آخرین وضعیت پیشرفت کار، اسناد مالی مربوط و نیز اسناد و مدارك فنی این قراردادها را به کارفرما تسلیم نماید. درصورتی‌که کارفرما با رعایت قانون و مقررات، خواستار انتقال برخی یا همۀ آن قراردادها باشد، پیمانکار بایستی نسبت به انجام هماهنگی‌های لازم برای انتقال این قراردادها به کارفرما اقدام نماید. پیمانکار باید دیگر قراردادهای خود را که کارفرما خواستار ادامۀ آن‌ها از طریق انتقال نیست را متوقف سازد. پیمانکار باید اسناد و مدارك مربوط به تأمین مصالح و تجهيزاتي كه در چارچوب برنامۀ زماني موضوع زیربند 3-2-1 شرایط عمومی پیمان، در مرحلۀ سفارش خريد به فروشندگان و يا ساير مراحل خريد و حمل تا قبل از رسيدن به كارگاه هستند و همچنين ساير اسناد مربوط به تعهدات پيمانكار در برابر اشخاص ثالث و در ارتباط با پيمان، را به همراه اسناد مثبتۀ مالي به كارفرما تحويل نماید.

68-7-پيمانكار موظف به تسویه ‌حساب كامل با كاركنان کارگاهی خود و خاتمۀ كار آنان، به‌موجب این پیمان است.

68-8-پيمانكار موظف است تمام نقشه‌ها، مشخصات فني و تمام اسناد و مداركي كه توسط وي، فروشندگان يا پيمانكاران جزء، تهیه ‌شده است را به كارفرما تحويل دهد. همچنین پیمانکار باید تمامی اسناد و مدارکی که برای اجرای کار پیمان، از سوی کارفرما به وی تحویل ‌شده است را عودت دهد.

68-9-كارفرما مي‌تواند برای اتمام کار پیمان، ابزارآلات و ماشين‌آلات تحت تملک پيمانكار كه در كارگاه موجود است را حداکثر تا پایان مدت پیمان (مدت پیمان مندرج در بند 5-3 موافقت‌نامه با احتساب تمدیدهای اعمال‌ شده) در اختیار گیرد. هزینۀ اجارۀ ابزارآلات و ماشين‌آلات پیمانکار با توافق طرفین پیمان تعیین می‌شود، لیکن در صورت عدم توافق در این‌خصوص، مطابق نظر کارشناس رسمی دادگستری هزینۀ اجاره‌ بها محاسبه می‌گردد.

68-10-پيمانكار موظف است حداکثر ظرف مدت 56 (پنجاه‌و‌شش) روز پس از صورت‌برداری موضوع بند 68-5، صورت‌وضعیت قطعی كارهاي انجام‌ شده را مطابق ماده 57 و با لحاظ موارد زیر تهیه نماید. بررسی، تأیید و پرداخت صورت‌وضعیت قطعی نیز مطابق ماده 57 انجام می‌گیرد.

68-10-1- بهای کارهای انجام‌ شده اعم از کارهای تأمین مصالح و تجهیزات و نیز ساختمان و نصب تا تاریخ فسخ پیمان، مطابق زیربند 67-8-1 محاسبه می‌شود.

68-10-2- در صورت انتقال ‌قراردادهای منعقد شدۀ پیمانکار با فروشندگان به کارفرما، هزینۀ تأدیه شده از سوي پيمانكار برای آن بخش  از مصالح و تجهيزاتی كه در چارچوب برنامۀ زماني پیمان، در مراحل تأمین مصالح و تجهیزات تا قبل از رسيدن به كارگاه هستند و اسناد آن‌ها تحويل كارفرما شده است، توسط کارفرما پرداخت می‌شود. در این حالت، بقیۀ مبلغ مصالح و تجهیزات مذکور، مطابق مفاد قرارداد پیمانکار با فروشندگان، توسط کارفرما به فروشندگان پرداخت می‌شود.

68-10-3- در صورت عدم درخواست کارفرما مبنی بر انتقال قراردادهای منعقد شدۀ پیمانکار با فروشندگان و پيمانكاران جزء، هزینه‌ها و خسارات اعمال ‌شده به پیمانکار ناشی از فسخ این قراردادها با فروشندگان، پس از بررسی و تأیید کارفرما و درصورتی‌که فسخ پیمان ناشی از عدم انجام تعهدات آن فروشندگان و پيمانكاران جزء نباشد، به پیمانکار پرداخت می‌شود. کارفرما در قبال جبران هزینه‌ها و خسارات ناشی از شروط، تعهدات و رویه‌های نامتعارفی که به تشخیص وی در قراردادهای مذکور درج ‌شده است، مسئولیت و تعهدی ندارد.

68-10-4- درصورتی‌که به دلیل عدم درج «شرط الزام انتقال پیمان به کارفرما» در قراردادهای منعقد شدۀ پیمانکار با فروشندگان و پيمانكاران جزء، امکان انتقال قرارداد به کارفرما وجود نداشته باشد، مسئولیت هرگونه ضرر و زیان وارده به پیمانکار در این قراردادها ازجمله خسارات ناشی از فسخ قراردادهای مذکور، بر عهدۀ پیمانکار می‌باشد.

68-10-5- هزینۀ تأسیسات موقت در محل كارگاه كه مورد نیاز كارفرما می‌باشد (موضوع بند 68-4)، در صورتي‌كه هزینۀ آن در محاسبۀ هزينۀ مستقيم کارها به شرح زیربند 68-10-1، منظور نشده باشد، قابل پرداخت خواهد بود. هزینۀ مربوط با توافق دو طرف پیمان قیمت‌گذاری شده و همراه با اسناد و‌ مدارك مربوط تسلیم کارفرما می‌شود.

68-11-با تأیید صورت‌وضعيت قطعي از سوي دو طرف، پيمانكار حق اقامۀ هرگونه ادعا یا دعوی عليه كارفرما در رابطه با پيمان را از خود سلب و ساقط می‌کند، مگر درخصوص تأخیر کارفرما در پرداخت صورت‌وضعیت قطعی و در مورد ادعاهایی كه قبل از تأیید صورت‌وضعيت قطعي مطرح كرده باشد، اما حل‌وفصل آن توسط دو طرف پیمان، به زمان‌هاي بعد موكول شده باشد.

68-12-کارفرما می‌تواند قسمتی از کار موضوع پیمان که امکان تحویل آن به صورت مجزا وجود دارد و نیز مبلغ آن کار در پیوست شماره 1 پیمان ذکر شده است را در صورت وقوع هر یک از زیربندهای 68-1-1 الی 68-1-8، فسخ جزئی نماید. فسخ جزئی نباید منجر به حذف کامل یکی از بخش‌های تأمین مصالح و تجهیزات و یا ساختمان و نصب گردد. درصورتی‌که کارفرما در نظر داشته باشد قسمتی از کار موضوع پیمان را فسخ جزئی نماید به صورت زیر عمل می‌شود:

68-12-1-مراتب فسخ جزئی با درج موارد نقض تعهد پیمانکار مطابق زیربندهای 68-1-1 الی 68-1-8 به پيمانكار اعلام مي‌شود.

68-12-2- پیمانکار موظف است ظرف مدت 7 (هفت) روز از تاریخ دريافت ابلاغ كارفرما، درصورتي‌كه دلایلی حاكي از عدم انطباق نظر كارفرما با موارد اعلام‌ شده داشته باشد، مراتب را به اطلاع كارفرما برساند. اگر ظرف مهلت مقرر پاسخي از سوي پيمانكار نرسد، يا كارفرما دلایل اقامه ‌شده را مردود بداند، مطابق بند 68-2، برای اخذ مصوبه از هیئت منتخب وزیر يا شوراي فني استان حسب مورد، اقدام می‌شود. كارفرما پس از دريافت مصوبه موضوع بند 68-2، فسخ جزئی پیمان را بلافاصله به پیمانکار ابلاغ مي‌كند.

68-12-3-كارفرما باید بی‌درنگ نسبت به ضبط تضمین انجام تعهدات متناسب با مبلغ کار فسخ ‌شده و ضبط سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار مربوط به کار فسخ ‌شده، اقدام ‌نماید.

68-12-4-پس از ضبط تضامین، مطابق بندهای 68-4 الی 68-11 درخصوص کار فسخ ‌شده اقدام می‌شود.

68-12-5- فسخ جزئی پیمان به‌هيچ‌‌وجه پيمانكار را از تعهدات و مسئولیت‌های خود مبري نمي‌كند و پیمانکار باید بدون هیچ‌گونه خدشه و خللي، دیگر تعهداتش را به انجام رساند.

	ماده  69 .  خاتمه پيمان به درخواست پيمانكار 

69-1-پيمانكار می‌تواند در موارد زير با اعلام کتبی قبلی و با رعایت مفاد بند 69-2 پیمان را خاتمه دهد:

69-1-1-عدم تحقق شرایط شروع کار ناشی از قصور کارفرما، موضوع تبصرۀ ذیل بند 5-2 موافقت‌نامه؛

69-1-2-تأخیر در پرداخت پيش‌پرداخت و یا هر یک از اقساط آن، مطابق بند 53-1 و پیوست شماره 5 پیمان، به‌ مدت 91 (نود‌و‌یک) روز از زمان پیش‌بینی‌ شده در اسناد پيمان؛

  69-1-3-تأخیر در پرداخت صورت‌وضعيت‌هاي تأیید شده از سوي كارفرما، به مدت 91 (نود‌و‌یک) روز از زمان پیش‌بینی ‌شده در اسناد پيمان؛

69-1-4-تأخیر در تحویل قسمتی از زمین که باعث توقف اجرای بیش از 25 (بیست‌و‌پنج) درصد مبلغ بخش ساختمان و نصب پیمان گردد و مدت تأخیر بیش از 91 (نود‌و‌یک) روز به طول انجامد و یا تأخیر در تحویل قسمتی از زمین که باعث توقف اجرای کمتر از 25 (بیست‌وپنج) درصد مبلغ بخش ساختمان و نصب پیمان گردد و مدت تأخیر، بیش از 182 (صد و هشتاد و دو) روز به طول انجامد؛

  69-1-5-تأخیر در اخذ بیمه‌نامه‌ها، تأمین تسهيلات دوران ساختمان و نصب و انجام كار ‌و تأمین مصالح و تجهيزات در تعهد كارفرما، موضوع مواد 44، 46 و 47 به نحوی‌که بر اثر اين تأخیرها به مدت 91 (نودویک) روز متوالي، امكان انجام حداقل 25 (بیست‌وپنج) درصد از ميزان كار پیش‌بینی ‌شده براي اين ماه‌ها براي پيمانكار فراهم نشود؛

69-1-6-عدم صدور دستور شروع مجدد كار توسط کارفرما در پايان مدت تعليق  مطابق زیربند 65-1-3؛

  69-1-7-تجاوز از حد مجاز تغییر در کارها مطابق بند 49-3؛

69-1-8-استمرار شرایط تنگنا بیش از 91 (نودو‌یک) روز به نحوی‌که اجرای بیش از 25 (بیست‌و‌پنج) درصد مبلغ پیمان از این شرایط متأثر گردد، مطابق زیربند 73-2-2.

69-2-درصورتي‌كه به علت هر يك از موارد بند 69-1، پیمانکار در نظر داشته باشد پیمان را خاتمه دهد، وی باید مراتب را با درج موارد نقض تعهدات کارفرما به وی اعلام ‌نماید. اگر طرفین پیمان ظرف 21 (بیست‌و‌یک) روز از اعلام پیمانکار، در مورد ادامۀ كار به توافق نرسند، موضوع به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف موضوع بند 75-1 ارجاع داده می‌شود. چنانچه بنا بر تشخیص کمیتۀ مذکور، نقض تعهد کارفرما محرز اعلام شود، پیمانکار می‌تواند پیمان را خاتمه دهد که در ‌این‌صورت پیمانکار باید طی ابلاغیه‌ای خاتمۀ پیمان را به کارفرما اعلام نماید. کارفرما و پیمانکار موظف‌اند اقدام‌هاي پس ‌از آن‌را، بر اساس ماده 67 اجرا نمایند.

	ماده 70 .  خاتمه پيمان به علت وقوع حوادث قهــري

درصورت وقوع حوادث قهري موضوع بند 73-1 و ادامۀ آن به مدت بيش از 182 (صد‌ و‌ هشتاد‌ و‌ دو) روز، هر یک از طرفین پيمان می‌تواند پیمان را خاتمه دهد که در این‌ صورت اقدام‌هاي پس ‌از آن بر اساس ماده 67، به اجرا گذاشته‌ مي‌شود.


	فصل 13: خطــرات و زيــانهاي احتمــالــي و مسئوليت دو طرف پيمــان

	ماده 71 . مسئوليتهاي كارفرما ، در پذيرش ضرر و زيان (RISKS)
مسئوليت‌هاي كارفرما در پذيرش ضرر و زيان وارده به پروژه منحصر به موارد زير است:

71-1-وقوع شرایط  قهري به شرح بند 73-1.

71-2-بهره‌برداري و تصرف تمام يا قسمتي از كارها به وسیلۀ كارفرما، يا اشخاص ثالث و بروز خطراتي كه ناشي از قصور پيمانكار نباشد.

71-3-اشتباه و نقص در اسناد، نقشه‌ها، مدارک فنی و یا تأخیر در تحویل آن‌ها.

71-4-بروز زيان‌هاي ناشي از اجراي بخش‌هايي از كار به وسیلۀ كارفرما.

71-5-قصور در انجام تعهدات كارفرما يا هريك از عوامل منتسب به وي مطابق پیمان.

71-6-تغيير در قوانين و مقررات داخلي و یا وضع قوانین و مقررات جدید، با توجه به زمان وقوع آن، كه منجر به افزايش هزينه، يا زمان اجراي كار شود.

	ماده 72 . مسئوليتهاي پيمانكار ، در پذيرش ضرر و زيان 

مسئوليت‌هاي پيمانكار در پذيرش خطرات و ضرر و زيان، شامل تمام مسئوليت‌هاي درج ‌شده در پيمان و پذيرش انواع خطرات و ضرر و زيان‌هاست، به جز آنچه ‌كه به عنوان مسئوليت‌هاي كارفرما، در ماده 71 مشخص ‌شده است. موارد زير، در زمرۀ خطرات پذیرفته ‌شده از سوي پيمانكار هستند:

72-1-پيمانكار مسئول مراقبت از تمام و يا هر بخش از كار، از تاريخ شروع كار تا تاريخ تحويل موقت، يا تاریخ خاتمه و فسخ پيمان است. مسئوليت پيمانكار، از اين تاريخ به بعد حسب مورد محدود به مسئوليت رفع نقص در دورۀ مسئوليت رفع نقص، موضوع ماده 61 است.

72-2-مسئوليت جبران هرگونه خسارت وارده به اشخاص ثالث و يا پاسخ‌گویی به ادعاهاي آن‌ها، در موارد مرتبط با موضوع پيمان که ناشی از ‌فعل یا ترک فعل پیمانکار است، به عهدۀ پيمانكار می‌باشد و وي موظف به پاسخ‌گويي و جبران خسارت‌ها و مصون نگهداشتن كارفرما از این‌گونه ادعاها و خسارت‌هاست.

72-3-علی‌رغم انتقال مالكيت مصالح و تجهيزات به كارفرما از زمان بسته‌بندي و يا بارگيري، مسئوليت مراقبت از تمام تجهيزات و مصالح طبق بند 72-1 به عهدۀ پيمانكار است.72-3. با وجود انتقال مالكيت مصالح و تجهيزات به كارفرما از زمان بسته‌بندي و يا بارگيري ، مسئوليت مراقبت از تمام تجهيزات و مصالح طبق بند 72-1 ، به عهده پيمانكار است . 

	ماده 73 .  وقــوع حــوادث قهـــري و تنگنا
73-1-حوادث قهری
حوادث قهري در پیمان، بروز هرگونه شرایط غیر قابل‌پیش‌بینی، غیر قابل‌اجتناب، غیر قابل‌رفع و غیر قابل‌کنترل است که خارج از اختیار و ارادۀ کارفرما و یا پیمانکار بوده، وقوع آن ناشی از فعل یا ترک فعل طرفین پیمان نبوده و به طور مستقل بر پیمان تأثیر مستقيم و مؤثر داشته باشد به نحوی‌که مانع انجام هر يك يا تمام تعهدات پیمان به صورت كلي يا جزئی گردد و طرف متأثر از حوادث قهری، به طور منطقی نمی‌توانسته از این حادثه یا پیامدهای آن ممانعت به‌   عمل آورد.

73-1-1-حوادث قهري ازجمله، شامل موارد زير است، بي‌آنكه محدود به آن‌ها باشد:

73-1-1-1 جنگ، اعم از اعلام ‌شده يا نشده و يا اشغال به وسیلۀ بيگانگان؛

73-1-1-2- شورش، انقلاب، كودتاي نظامي یا جنگ داخلي؛

73-1-1-3-تشعشعات هسته‌اي، يا نشت ساير مواد رادیواکتیو و سمي؛

73-1-1-4-اعتصاب‌هاي كارگري، به ‌استثنای مواردي‌ كه تنها محدود به كاركنان پيمانكار باشد؛

73-1-1-5-شيوع بيماري‌هاي واگيردار؛

  73-1-1-6-زلزله، سيل، سونامی و طغيان‌ (با توجه به آمارهاي موجود و به‌رغم پيش‌بيني تمهيدات لازم از سوي پيمانكار به‌تناسب اطلاعات موجود)، آتشسوزي‌هاي غیر قابل‌کنترل.

73-1-2-عدم یا تأخیر در انجام تعهدات قراردادي توسط هر يك از طرفین پیمان به علت بروز حوادث قهري، به ‌منزلۀ قصور يا نقض پيمان تلقي نمي‌شود. همچنين هیچ‌یک از طرفین پیمان، مسئول ¬خسارت‌ها و ضرر و زیان‌هایی که در نتیجۀ عدم اجرا و يا تأخیر در اجراي تعهدات خود ناشي از حوادث قهري به‌ طرف مقابل وارد شده است، نخواهد بود.

73-1-3-هرگاه بنا بر تشخیص هر يك از طرفین پيمان، شرایط قهري پیش‌ آمده باشد كه باعث وقفه و عدم امكان اجراي تعهدات قراردادي از سوي وي شود، باید حداکثر ظرف 24 (بیست‌وچهار) ساعت مراتب را به‌ طرف ديگر اطلاع دهد. وقوع حوادث قهری زمانی محرز خواهد بود که موضوع به تأیید طرفین پیمان رسیده باشد. در موارد اختلافی، موضوع به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف، مطابق بند 75-1 ارجاع می‌شود.

73-1-4-پيمانكار و کارفرما موظف‌اند حداكثر كوشش خود را براي اتمام كارهايي كه در شرایط قهري رها كردن آن‌ها منجر به زيان جدي به آن‌ها مي‌شود و همچنين بخش‌هايی از كار را كه در شرایط قهري قرار ندارد، به‌کار بندند و ساير اقدام‌هاي لازم را براي انتقال مصالح و تجهيزات نصب نشده و ماشين‌آلات و ابزارآلات به محل‌هاي مطمئن و ايمن، معمول دارند. كارفرما نيز بايد تمام امكانات موجود خود را در حد متعارف براي تسريع در اين امر، در اختيار پيمانكار قرار دهد.

درصورتی‌که پيمانكار در اجراي مفاد اين كارها متحمل هزينه‌هاي اضافي شود، هزينه‌هاي مربوط با ارائۀ اسناد مثبته پس از تأیید كارفرما، پرداخت ميشود.

73-1-5-در مورد خسارت‌هاي وارده به كارها و اموال موضوع پیمان در نتیجۀ بروز حوادث قهري، به ترتيب زير عمل مي‌شود:

73-1-5-1-هرگاه خسارت وارده به كارهاي موضوع پيمان، مشمول بيمۀ موضوع ماده 15 باشد، جبران خسارت‌هاي وارده به كارفرما و همچنين هزینۀ كارهاي انجام ‌شده به وسیلۀ پيمانكار كه بهاي آن‌ها پرداخت ‌نشده است، از محل بيمه تأمین مي‌شود.

73-1-5-2-هرگاه خسارت وارده به كارهاي موضوع پيمان، مشمول بيمه نبوده و يا ميزان آن براي جبران خسارت وارده كافي نباشد، ‌جبران خسارت به عهدۀ كارفرماست، مشروط بر آنكه پيمانكار تعهدات خود را در مورد تهیۀ بيمه‌نامه‌ها، به ترتيب درج‌ شده در مواد 15 و16 شرایط عمومی پیمان، انجام داده باشد.

73-1-6-جبران خسارت وارده به ماشينآلات و ابزارآلات پيمانكار و یا در اجارۀ وی، به عهدۀ پيمانكار است.

73-1-7-پس از رفع حوادث قهري، پيمانكار مكلف است با ابلاغ كارفرما، اجراي كارها را در تاریخ مشخص ‌شده در ابلاغیه آغاز كند. در این‌صورت، مدت پیمان مطابق بند 64-1 تمدید مي‌شود. هرگاه حوادث قهري بيش از 182 (صد‌ و ‌هشتاد ‌و ‌دو) روز ادامه يابد، در آن صورت طرفین پیمان می‌توانند پيمان را مطابق ماده 70  خاتمه دهند.

73-2-شرایط تنگنا

منظور از شرایط تنگنا در پیمان، شرایط غیر قابل‌پیش‌بینی، غیر قابل‌اجتناب، غیر قابل‌کنترل و خارج از اختیار و ارادۀ کارفرما و پیمانکار است به نحوی‌که قبل از وقوع شرایط تنگنا متعهد به‌ طور منطقی نمی‌توانست از وقوع این شرایط یا پیامدهای آن ممانعت به عمل آورد. با وقوع شرایط تنگنا ادامۀ اجرای تعهدات قراردادی بدون آن‌که غیرممکن شود به ‌نحو فوق‌العاده‌ای پرهزینه و یا دشوار می‌گردد.

73-2-1-هرگاه بنا بر تشخیص پیمانکار شرایط تنگنا پیش‌آمده باشد و این شرایط روند اجرای پروژه را دشوار و کند نموده باشد، وی می‌تواند مطابق بند 64-1، درخواست تمدید مدت پیمان را به کارفرما ارائه نماید.

73-2-2-در صورت تأیید وقوع شرایط تنگنا توسط کارفرما و عدم وجود قانون، مقررات و ضوابط برای خاتمۀ پیمان یا تجدید نظر در پیمان، پیمانکار می‌تواند مطابق ماده 69، پیمان را خاتمه دهد. در این صورت پیمانکار حقي مازاد بر مفاد مندرج در اسناد پيمان نخواهد داشت.

	ماده 74 . حــد مسئـوليت مـالـي پيمـانكـار 

74-1-حداكثر تعهد پيمانكار در برابر كارفرما، معادل مبلغ درج ‌شده در ماده 6 موافقت‌نامه است. مسئولیت مالی پیمانکار در مواردی‌که تعهداتش تعمداً توسط وی نقض شود و یا سهل‌انگاری از طرف پیمانکار در انجام تعهداتش صورت پذیرفته باشد، محدود به حد مشخص ‌شده در این ماده نمی‌باشد.

74-2-هيچ‌يك از دو طرف پيمان در برابر طرف ديگر، در مورد خسارت‌هاي غیرمستقیم از قبيل عدم‌النفع، عدم استفاده و بهره‌برداري، عدم انعقاد پيمان‌هاي جديد و مانند این‌ها كه ممكن است متحمل شود، مسئول نيست.


	فصل 14: حل اختلاف،  اقــامتگـاه قـانـونـي ، قـانــون حــاكــم

	ماده 75 .  حل اختلاف

دو طرف پیمان باید نهایت کوشش خود را با حسن نیت برای حل اختلاف بین خود در رابطه با این پیمان به کار برند. چنانچه موضوع مورد اختلاف مربوط به تفسير متفاوت از مفاد ضوابط، مقررات، بخشنامه‌ها و دستورالعمل‌هاي ابلاغي در چارچوب نظام فني و اجرايي کشور باشد، هر يک از دو طرف مي‌تواند موضوع را از مرجع صدور آن استفسار کند. پاسخ دریافت شده در این‌خصوص براي دو طرف پیمان ملاک عمل است.

چنانچه هرگونه اختلاف ناشی از این پیمان بین دو طرف حل‌وفصل نشود، به ‌ترتیب زیر برای حل آن اختلاف اقدام می‌شود:

75-1-کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف

طرفین پیمان جهت پیشگیری از بروز اختلاف و یا رسیدگی به اختلافات خود، موظف به تشکیل «کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف» متشکل از یک نماینده از سوی کارفرما، یک نماینده از سوی پیمانکار و یک نفر با توافق طرفین پیمان، می‌باشند. در این راستا، طرفین پیمان باید ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز از تاریخ شروع اعتبار پیمان، نمایندۀ خود در کمیتۀ مذکور را به طرف دیگر اعلام نموده و درخصوص انتخاب نفر سوم به عنوان رئیس کمیته که فردی مسلط به امور پیمان‌ها با مشخصات بیان ‌شده در بخش 21-1 پیوست شماره 21 پیمان می‌باشد، به توافق برسند. هر یک از طرفین پیمان می‌تواند نمایندۀ خود در کمیته را تعویض نماید. همچنين اگر يكي از اعضای كميته استعفا دهد و يا به ‌علت ناتواني و مرگ، قادر به ادامۀ كار نباشد و يا به هر دليل ديگري عزل شود، فرد جانشين نيز به‌‌روش بیان ‌شده در اين ماده، منصوب مي‌شود. عزل رئیس کمیته با توافق طرفین امکان‌پذیر خواهد بود. لیکن در‌صورتی‌که عدم بی‌طرفی رئیس کمیته برای کارفرما محرز شود، کارفرما ضمن ارائۀ دلایل و مستندات موضوع به پیمانکار، رئیس کمیته را عزل می‌نماید. محل تشکیل جلسات، مبلغ حق‌الزحمه و نحوۀ پرداخت به رئیس کمیته، مرجع فنی و کارشناسان مربوط (در صورت وجود)، تعهدنامۀ اعضای کمیته مبنی بر منع افشای اسناد پیمان و پروژه، نحوۀ گردش مدارک و مستندات در بخش 21-1 پیوست شماره 21 پیمان بیان شده است.

تبصره: در صورت عدم توافق طرفین پیمان درخصوص انتخاب نفر سوم کمیته در مهلت مقرر شده، کارفرما باید ظرف 14 (چهارده) روز، حداقل 3 (سه) نفر را مطابق مشخصات بیان‌ شده در بخش 21-1 پیوست شماره 21 پیمان، از خارج سازمان کارفرما و پیمانکار و مشروط به نداشتن رابطۀ کاری با هر یک از طرفین پیمان، به پیمانکار معرفی نماید تا وی ظرف 7  (هفت) روز، نفر سوم را از بین آن‌ها انتخاب و اعلام نماید.

75-1-1-ارجاع اختلاف به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف

در صورت بروز اختلاف بين طرفين پیمان ناشی از یا در ارتباط با قرارداد حاضر شامل ولي نه محدود به هر موضوعی مربوط به تشکیل، اعتبار، تفسیر، اجرا، نقض یا تخلف از تعهدات پیمان، هر یک از دو طرف پیمان می‌تواند اختلاف به وجود آمده در پیمان را به ‌همراه مستندات مربوط، به کمیتۀ مذکور ارجاع نماید. همچنین طرفین پیمان می‌توانند درخصوص مواردی‌که احتمال می‌دهند در آینده منجر به اختلاف شود، به ‌طور مشترک از کمیته درخواست ارائۀ نظرات مشورتی نمایند. کمیته نیز موظف است در صورت آگاهی از مواردی‌که احتمال دارد در آینده منجر به اختلاف بین طرفین پیمان شود، موضوع را به اطلاع آن‌ها برساند.

75-1-2-نحوۀ رسیدگی به اختلاف در کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف

كميته موظف است حداکثر ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز از تاریخ وصول درخواست رسیدگی به اختلاف و مستندات مربوطه، نظر خود را به طرفین پیمان اعلام ‌نمايد که این مهلت با توافق طرفین پیمان قابل تمدید می‌باشد. کمیته در موارد تخصصی فنی ویژه، مراجع فنی مربوط را تعیین می‌نماید تا به صورت دقیق‌تر اختلافات مورد بررسی قرار گیرد. در موارد ارجاع شده به مراجع فنی مطابق زیربند 7-3-2 شرایط عمومی و بند 51-9، نظر وی ملاک عمل برای اجرای کار برای طرفین پیمان خواهد بود. در دیگر موارد ازجمله اختلافات مالی و حقوقی، موضوع می‌تواند با ‌تشخیص کمیته جهت بررسی دقیق‌تر به کارشناسان بی‌طرف ارجاع گردد.

75-1-3-اعلام نظر کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف

تصمیمات کمیته با اکثریت آرا اتخاذ میشود و توسط رئیس کمیته به طرفین پیمان اعلام می‌گردد. رسیدگی به اختلافات در کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف، جنبه داوری نداشته و طرفین پیمان در پذیرش و رد نظرات کمیته مخیّر میباشند.

تبصره: در موارد اختلاف درخصوص زيربند 7-3-2 شرايط عمومي، تبصره ذيل زيربند 49-4-4، بند 51-9، بند 59-3 و بند 69-2، درصورتی‌که نظر كميته مورد پذيرش يكي از طرفين پيمان قرار نگيرد، نظر كميته تا زمان حل اختلاف مطابق يكي از زير بندهاي 75-2 و  75-3، ملاك عمل براي اجراي كار مي‌باشد.

 75-1-4-انحلال کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف

کارفرما پس از تحویل موقت از سوی پیمانکار، طی یک اعلام کتبی به کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف، درخواست می‌نماید که حداکثر ظرف مدت 28 (بیست‌و‌هشت) روز درخصوص اختلافات مطروحه در آن کمیته اعلام نظر نماید تا کارفرما بتواند با درنظرگرفتن نقطه نظرات کمیته، نسبت به تأیید صورت‌وضعیت قطعی اقدام نماید. پس از مهلت مذکور، کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف منحل می‌شود مگر اینکه با توافق طرفین، مهلت رسیدگی و اعلام نظر درخصوص اختلاف‌های مطروحه در کمیته تمدید گردد.

75-2-هیئت حل اختلاف دستگاه مرکزی کارفرما

درصورت عدم اعلام نظر از سوی کمیتۀ دائمی پیشگیری و رسیدگی به اختلاف ظرف مدت مقرر در زیربند 75-1-2 و یا عدم پذیرش نظرات کمیته از سوی یکی از طرفین پیمان، موضوع اختلاف توسط هیئت حل اختلاف دستگاه مرکزی کارفرما و مطابق دستورالعمل مندرج در بخش 21-2 پیوست شماره 21 پیمان رسیدگی می‌شود.

75-3-داوری
چنانچه اختلاف بین طرفین پیمان مطابق بندهای فوق برطرف نگردد، هر يك از دو طرف، ارجاع موارد اختلاف به داوری را، از رئیس سازمان برنامه‌وبودجه کشور درخواست می‌کند. با موافقت رئیس سازمان برنامه‌وبودجه کشور، موضوع اختلاف برای داوری به شوراي عالی فنی ارجاع مي‌شود. نحوۀ درخواست ارجاع اختلاف به مرجع داوری توسط خواهان، پاسخ خوانده، خواسته (مبلغ مورد ادعا از طرف خواهان)، امضای قرارنامه، مدت داوری، نحوۀ ابلاغ رأی و سایر ترتیبات مربوط، بر اساس شیوه‌نامۀ داوری ابلاغی سازمان برنامه‌وبودجه کشور انجام می‌شود.

تبصره: اگر بر اساس قوانین و مقررات، مرجع داوری دیگری مورد نظر بوده، لازم است مرجع داوری در شرایط خصوصی درج‌ شده باشد.

	ماده 76  .  اقامتگاه قانوني 

اقامتگاه كارفرما و پيمانكار، مطابق آدرس و کد پستی مندرج در اساسنامه و یا آخرین تغییرات آن می‌باشد كه در موافقت‌نامه نیز نوشته ‌شده است. درصورتی‌که يكي از دو طرف پیمان، اقامتگاه خود را تغيير دهد، بايد نشاني جديد خود را حداقل 14 (چهارده) روز پيش از تاريخ تغيير، به طرف ديگر اطلاع دهد. تا وقتي‌كه نشاني جديد به طرف ديگر اعلام نشده است، مكاتبات به نشاني قبلي ارسال مي‌شود و دريافت شده تلقي مي‌گردد.

	ماده 77  .  قوانين و مقررات حاكم بر پيمــان 

7-1-قوانين و مقررات حاكم بر اين پيمان، تنها قوانين و مقررات كشور جمهوري اسلامي ايران است.

77-2-با توجه به مفاد پیمان، اعتبار برخی از مواد از جمله مواد 36، 68، 75 ، 77 و زیربند 37-7-1، مستقل از اعتبار پیمان حاضر بوده و درهرحال طرفین پیمان ملزم به رعایت آن‌ها می‌باشند. 

77-3-اعمال یا عدم اعمال هر یک از حقوق قانونی و قراردادی از سوی هر یک از طرفین پیمان، به معنای اسقاط آن حق، اعراض از آن حق، رفع تعهد از طرف مقابل، رفع مسئولیت طرف مقابل، اسقاط سایر حقوق یا صحت عملکرد طرف دیگر نیست، مگر اینکه در اسناد پیمان به نحو دیگری تصریح شده باشد.

	كارفرما: شرکت خطوط لوله و مخابرات نفت ایران
نام و نام خانوادگی:  سید محمدکریم هاشمی زاده     
سمت :  مدیرمنطقه لرستان
امضاء
نام و نام خانوادگی :   محمدرضا علیجان زاده    
سمت :   معاون فنی منطقه لرستان    
امضاء
شماره ثبت: 149271

شناسه ملی : 10101921197

کد اقتصادی: 411131183968 

نشاني : خيابان سپهبدقرني نرسيده به چهار راه سپند
 پلاك 188 کدپستي95913-15989


	پيمانكار:       
نام و نام خانوادگی :      
سمت :      
مهر و امضاء
نام و نام خانوادگی:      
سمت :      
مهر و امضاء
شمارۀ ثبت:       
شناسۀ ملي پیمانکار:       
کد اقتصادی پیمانکار:       
آدرس/كد پستي/شماره تلفن پیمانکار:     


شرايط خصوصي پيمان
	اﯾﻦ ﺷﺮاﯾﻂ خصوصی، در ﺗﻮﺿﯿﺢ و ﺗﮑﻤﯿﻞ ﻣﻮادی از موافقت‌نامه و ﺷﺮاﯾﻂ ﻋﻤﻮﻣﯽ اﺳﺖ ﮐﻪ ﺗﻌﯿﯿﻦ ﺗﮑﻠﯿﻒ ﺑﺮﺧﯽ از ﻣﻮاد در آن‌ها، ﺑـﻪ ﺷـﺮاﯾﻂ خصوصی ﻣﻮﮐـﻮل ﺷﺪه اﺳﺖ. ازاین‌رو، ﻫﺮﮔﻮﻧﻪ نتیجه‌گیری و ﺗﻔﺴﯿﺮ ﻣﻮاد ﻣﺨﺘﻠﻒ اﯾﻦ ﺷﺮاﯾﻂ خصوصی، به‌تنهایی و ﺑﺪون ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ ﻣﺎده ﻣﺮﺑﻮط در موافقت‌نامه و ﺷﺮاﯾﻂ ﻋﻤﻮﻣﯽ، ﻓﺎﻗﺪ اﻋﺘﺒﺎر اﺳﺖ. ﺷﻤﺎرۀ ﻣﻮاد درج‌ شده در اﯾﻦ ﺷﺮاﯾﻂ خصوصی، ﻫﻤﺎن ﺷﻤﺎرۀ ﻣﻮاد و ﺑﻨﺪﻫﺎی ﻣﺮﺑﻮط در موافقت‌نامه و ﺷﺮاﯾﻂ ﻋﻤﻮﻣﯽ اﺳﺖ.

	تبصره ذیل بند 5-2 موافقت‌نامه 

شرایط شروع کار شامل مواردی است از جمله:
شرایط پرداخت پیش‌پرداخت توسط کارفرما
 مطابق آیین نامه تضمین معاملات  دولتی به شماره مصوبه 123402/ت 50659 هـ مورخ 22/09/1394 هیأت وزیران به میزان 25% پس از ارائه ضمانتنامه قابل پرداخت است.     
شرایط بازگشایی اعتبار اسنادی توسط کارفرما‌
 ندارد 
شرایط تحویل زمین توسط کارفرما
 زمین مربوط به کارگاه توسط کارفرما در مرکز انتقال نفت آسار با تنظیم صورتجلسه تحویل پیمانکار خواهد گردید.    
مهلت کارفرما برای ابلاغ شروع کار
 مطابق با ماده 5 موافقت نامه   


	 ماده 6 موافقت‌نامه ﺣﺪاﮐـﺜﺮ ﻣﺴﺌﻮﻟﯿﺖ ﻣﺎﻟﯽ ﭘﯿﻤﺎﻧﮑﺎر در برابر ﮐﺎرﻓﺮﻣﺎ در اﯾﻦ ﭘﯿﻤﺎن، موضوع ماده 74 ﺷﺮاﯾﻂ ﻋﻤﻮمی،  125  درصد مبلغ نهایی پیمان اﺳﺖ.

	ماده 10
زبان مدارک فنی کار،  فارسی و انگلیسی  است.
زبان مکاتبه‌ها و اسناد دیگر،  فارسی  است.

	ماده 13ﻣﺪت اﻋﺘﺒﺎر تضمین‌ اﻧﺠام ﺗﻌﻬﺪات،  3 ماه  اﺳﺖ.

	بند 14-2شرایط آزادسازی تضمین حسن اجرای كار (تضمین استرداد کسور حسن انجام کار) و یا سپردۀ حسن اجرای کار:
  50 (پنجاه) درصد مبلــغ سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار (موضوع ماده 12 شرایط عمومی) پس از تحويل موقت موضوع ماده 60 شرایط عمومی و تأیید صورت ‌وضعیت قطعی توسط طرفین پیمان با رعایت ماده 57 شرایط عمومی مسترد خواهد شد و پس از آن، 50 (پنجاه) درصد مبلغ باقی‌ماندۀ سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار، بعد از تحويل قطعي بازگردانده ميشود    

	بند 14-3ﺷﺮاﯾﻂ آزادسازی تضمین‌ اﻧﺠﺎم ﺗﻌﻬﺪات، ﺑﻪ ﺷﺮح ذیل اﺳﺖ:
   تضمین انجام تعهدات پس از تحويل موقت موضوع ماده 60 شرایط عمومی و تأیید صورت‌ وضعیت قطعی توسط طرفین پیمان با رعایت ماده 57 شرایط عمومی پیمان آزاد مي‌شود،   

	زیربند 14-5-1شرایط آزادسازی تضمین انجام تعهدات پس از خاتمۀ پیمان مطابق مواد 67، 69 و 70 شرایط عمومی، به ‌شرح ذیل است: 
  پس از خاتمۀ پیمان و تأیید صورت ‌وضعيت قطعي توسط طرفین پیمان (موضوع بندهای 67-8 الی 67-10 شرایط عمومی)، تضمین انجام تعهدات آزاد مي‌شود     

	زیربند 14-5-2شرایط آزادسازی مبلغ سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای كار (تضمین استرداد کسور حسن انجام کار) پس از خاتمۀ پیمان مطابق مواد 67، 69 و 70 شرایط عمومی، به شرح ذیل است:
  درخصوص قسمت‌هاي تحويل موقت شده مطابق بند 67-4 شرایط عمومی، پس از خاتمۀ پیمان و تأیید صورت ‌وضعيت قطعي توسط طرفین پیمان (موضوع بندهای 67-8 الی 67-10 شرایط عمومی)، 50 (پنجاه) درصد مبلغ سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار مسترد خواهد شد و پس از آن، 50 (پنجاه) درصد مبلغ باقی‌ماندۀ سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار، بعد از تحويل قطعي بازگردانده مي‌شود. درخصوص قسمت‌های تحویل قطعی شده مطابق بند 67-3 شرایط عمومی، پس از خاتمۀ پیمان و تأیید صورت‌وضعيت قطعي توسط طرفین پیمان (موضوع بندهای 67-7 الی 67-9 شرایط عمومی)، تمامی مبلغ سپردۀ حسن اجرای كــار و يا تضمین حسن اجرای کار آن قسمت مسترد خواهد شد. 

	زیربند 15-1-1نوع کلاس و پوشش بيمۀ باربری مصالح و تجهيزات مطابق شرایط عمومی منتشرۀ شورای عالی بیمه به صورت ذیل می‌باشد:
 بيمۀ باربری مصالح و تجهيزات باید بالاترین سطح پوشش را مطابق شرایط عمومی منتشرۀ شورای عالی بیمه داشته باشد . پوشش این بیمه باید از محل تحویل‌ مصالح و تجهیزات از تولیدکنندگان یا فروشندگان به پیمانکار تا محل‌های مشخص شده توسط کارفرما ازجمله انبارهاي كارگاه یا محل‌های اجرای پروژه باشد. بیمۀ باربری باید بر مبنای ارزش واقعی مصالح و تجهیزات باشد، در غیر اینصورت پیمانکار مسئول پرداخت مابه‌التفاوت خسارت خواهد بود.  

	زیربند 15-1-2مدت زمان اعتبار بيمۀ تمام خطر نصب براي پوشش كلیۀ عمليات موضوع پيمان، تأسیسات، مصالح و تجهيزات و تأسیسات جانبي متعلق به كارفرما و اموال ساير اشخاصی که به نوعی می‌توانند تحت تأثیر خطرات ناشی از اجرای پروژه باشند برای دوران عمليات ساختمان و نصب، به شرح ذیل می‌باشد:
 بيمۀ تمام خطر نصب می‌بایست براي پوشش كلیۀ عمليات موضوع پيمان، تأسیسات، مصالح و تجهيزات و تأسیسات جانبي متعلق به كارفرما و اموال ساير اشخاص (اموال موجود و مجاور) که به نوعی می‌توانند تحت تأثیر خطرات ناشی از اجرای پروژه باشند برای دوران عمليات ساختمان و نصب تهیه و تا زمان تحويل قطعی معتبر باشند.  

	بند 16-3مدت زمان اعتبار بيمه‌نامۀ باربری به ‌شرح ذیل است:
 بيمه‌نامۀ باربری تا زمان ورود كالا به انبارهاي كارگاه به صورت تخلیه شده و ساير بيمه‌نامه‌ها تا زمان تحويل قطعی بايد اعتبار داشته باشند. 
مدت زمان اعتبار سایر بيمه‌نامه‌ها  به‌ شرح ذیل است:
 تا زمان تحویل قطعی پروژه    

	بند 18-1ﺗﺮﺗﯿﺐ درﯾﺎﻓﺖ خسارت‌های ﺑﯿﻤﻪ، به شرح ذیل اﺳﺖ:
  پيمانكار موظف است اسناد و مدارك لازم براي دريافت خسارت را با همكاري كارفرما تنظيم و آماده كرده و در موعد مقرر به بيمه گر تحويل دهد. در این راستا کارفرما موظف است اسناد و مدارک مربوط را به پیمانکار ارائه نماید، مگر آن‌که به‌موجب محرمانه بودن، ارائۀ آن اسناد و مدارک امکان‌پذیر نباشد   

	بند 25-3شرایط تحویل، زمان تحویل و شمار نسخه‌هاي لازم برای تحویل نقشه‌هاي چــون‌ساخت پروژه توسط پیمانکار، به ‌شرح ذیل است:
  پيمانكار موظف است حداقل 21 (بیست‌و‌یک) روز پیش از زمان تحويل موقت، تمام نقشه‌هاي چــون‌ساخت پروژه را در شمار نسخه‌هاي لازم، به ‌‌شرح درج‌ شده در بخش 18-2 پیوست شماره 18 پیمان به کارفرما تسلیم کند. کارفرما باید ظرف مدت 14 (چهارده) روز تأیید یا عدم‌تأیید خود را به پیمانکار اعلام نماید. درصورت عدم‌تأیید نقشه‌هاي چــون‌ساخت پروژه، کارفرما موظف است دلایل و اصلاحات پیشنهادی خود را به صورت مکتوب به پیمانکار اعلام نماید. پیمانکار باید تا زمان تحویل موقت، نقشه‌هاي چــون‌ساخت پروژه را اصلاح نموده و تأیید کارفرما را اخذ نماید.   

	زیربند 28-2-1
موارد امكان كار در خارج از ساعت‌هاي عادي روز و يا در شب، به ‌شرح ذیل است:
 پيمانكار موظف به انجام كارها در ساعت‌هاي عادي روز است. همچنين در مواردي‌كه پيمانكار براي جبران عقب‌ماندگي از برنامۀ زماني، درخواست كار در خارج از ساعت‌هاي عادي روز و يا كار در شب را از كارفرما بنمايد، تنها با تقبل تمام مسئولیتها و هزينه‌هاي اضافي ناشي از آن و پس از تأیید كارفرما، مجاز به كار در ساعت‌هاي ياد شده است.     

	بند 38-1 جزئيات نحوۀ هماهنگي‌هاي متقابل پيمانكار با ساير پيمانكاران طرف قرارداد با كارفرما و وظایف پيمانكار در قبال آنان      (از جمله امكان دسترسي و ساير تسهيلات مورد نياز كار در قسمت‌هاي مختلف، هماهنگي براي انجام اتصال‌هاي مختلف در مرزهای كاري پيمانكار با ساير پيمانكاران و انجام اتصال‌ها) به‌ شرح ذیل است:
 پيمانكار موظف است امكان دسترسي و ساير تسهيلات مورد نياز كار در قسمت‌هاي مختلف، مرتبط با ساير پيمانكاران طرف قرارداد با كارفرما را براي آن‌ها فراهم آورد. هماهنگي براي انجام اتصال‌هاي مختلف در مرزهای كاري پيمانكار با ساير پيمانكاران و انجام اتصال‌ها، به عهده و هزینۀ پيمانكار است.  

	بند 38-2 ﺳـﺎﯾﺮ هماهنگی‌های مورد نیاز ﺧﺎرج از ﻣﻮارد قید شده در بند 38-1 شرایط عمومی، ﺑﻪ روش​های ذیل ﺻﻮرت می‌گیرد: 
 هرگونه هماهنگي‌هاي مورد نياز خارج از موارد قید شده در بند 38-1، از سوي کارفرما صورت مي‌گيرد   

	ماده38-1. نحوه هماهنگي پيمانكار با ساير پيمانكاران، يا گروههاي اجرايي كارفرما و وظايف وي در قبال آنان، به شرح زير است:
 پيمانكار موظف است امكان دسترسي و ساير تسهيلات مورد نياز كار در قسمت‌هاي مختلف، مرتبط با ساير پيمانكاران طرف قرارداد با كارفرما را براي آن‌ها فراهم آورد. هماهنگي براي انجام اتصال‌هاي مختلف در مرزهای كاري پيمانكار با ساير پيمانكاران و انجام اتصال‌ها، به عهده و هزینۀ پيمانكار است.    

	ماده 38-2. ساير هماهنگيهاي مورد نياز خارج از موارد قيد شده در ماده 38-1، به روشهاي زير صورت مي گيرد:
 هرگونه هماهنگي‌هاي مورد نياز خارج از موارد قید شده در ماده 38-1، از سوي کارفرما صورت مي‌گيرد 

	بند 38-3جزییات هماهنگی‌های لازم برای مواردی که فعاليت ساير پيمانكاران طرف قرارداد با كارفرما، در ارتباط با پروژه يا گروه‌هاي اجرايي ديگر، در مرزهای كاري پيمانكار پیش‌بینی ‌نشده باشد و كارفرما پس از عقد اين ​پيمان، تصميم به ​انجام كارهاي یاد شده داشته باشد، به شرح ذیل می‌باشد:
 کارفرما قبل از هرگونه اقدام، مراتب را به همراه جزئيات نحوۀ هماهنگي‌هاي لازم به پيمانكار اطلاع دهد. هزينه‌هاي احتمالي و افزايش مدت پيمان ناشي از اين تصميم كارفرما، مطابق ماده 49 شرایط عمومی صورت می‌پذیرد.    

	ماده 48 مواردی که پرداخت حقوق و هزینه‌های گمركي براي واردات مصالح و تجهيزات بر عهده و هزینۀ کارفرماست، به ‌شرح ذیل می‌باشد:
 در این پیمان موضوعیت ندارد    

	تبصره ذیل زیربند 49-3-2 آیا الزامی به رعایت سقف 25 (بیست‌وپنج) درصد (ذکرشده در زیربندهای 49-3-1و 49-3-2)، به صورت جداگانه در هر یک از بخش‌های تأمین مصالح و تجهیزات، و  ساختمان و نصب وجود دارد؟:
 خیر     

	بند 51-3 جزییات هزینه‌های بر عهدۀ پیمانکار، مربوط به حضور نمایندۀ مشاور کارفرما در مراحل آزمايش‌ها و بازرسي‌هاي فني كارها و تأمین امكانات و تسهيلات و انجام هماهنگي‌هاي لازم در محل توليد و ساخت مصالح ​و تجهيزات​ و يا در محل​ اجراي​ عمليات ساختمان ​و نصب، به ‌شرح ذیل می‌باشد: 
 مورد نیاز نیست.    

	بند 52-4 مدت زمان تأمین لوازم مصرفی و یدکی دورۀ بهره‌برداری که پیمانکار موظف به تأمین هزینۀ آن است، به ‌شرح ذیل می‌باشد:
 مورد نیاز نیست    

	جزء 53-2-8-1 درصد کسر سپردۀ حسن اجرای كار برای بخش‌هاي مختلف كار به ‌شرح ذیل است:
  10% از هر صورت وضعیت     

	زیربند 57-1-1ﭘﯿﻤﺎﻧﮑﺎر، ﻣﻮﻇﻒ اﺳﺖ بیمه‌نامه‌های ذیل را ﺑﺮای ﻣﺼﻮن نگه‌داشتن ﮐﺎرﻓﺮﻣﺎ از زﻣﺎن ﺗﺤﻮﯾﻞ ﻣﻮﻗﺖ ﮐﺎر ﺑﻪ ﮐﺎرﻓﺮﻣﺎ،  به‌ هزینۀ ﺧﻮد و ﺑﻪ ﻧﺎم ﮐﺎرﻓﺮﻣﺎ، درﯾﺎﻓﺖ و به وی ﺗﺴﻠﯿﻢ ﮐﻨﺪ:
 بيمۀ تمام خطر و مسئولیت مدنی کارکنان پیمانکار و کارفرما  و اشخاص ثالث     

	بند 60-6 ﺷـﺮاﯾﻂ واﮔـﺬاری ﺗﺄﺳﯿﺴـﺎت ﻣﻮﻗـﺖ و ﺗﺠﻬﯿﺰات ایجاد شده به وسیلۀ ﭘﯿﻤﺎﻧﮑﺎر و مصالح مازاد به ﮐﺎرﻓﺮﻣﺎ، به شرح ذیل اﺳﺖ:
  پس از تحويل موقت کارهای موضوع پيمان، پيمانكار موظف است نسبت به برچيدن كارگاه‌ها، انبارها، دفترها و محل‌هاي اسكان موقت خود، خروج ماشين‌آلات ساختماني، هر نوع مواد و مصالح و تجهیزات متعلق به خود و هر نوع مواد ضایعاتی و دورریختنی باقي‌مانده از برچيدن كارگاه‌ها و تأسیسات موقت خود، مطابق زیربند 28-2-8 شرایط عمومی اقدام كند.  

	جزء 64-2-1-3جزییات پرداخت پاداش تسریع کار به پیمانکار برای مواردی که پیمانکار ضمن حفظ کیفیت کارها و با رعایت الزامات و رویه‌های نظام مدیریتHSE  اقدام به تسریع کار ‌نماید، به نحوی‌که پیش از سپری شدن مدت تکمیل کار، کارهای موضوع پیمان تکمیل شود، به ‌شرح ذیل است:
 از این بابت هیچ گونه وجهی به پیمانکار پرداخت نمی گردد.    

	زیربند 65-1-4 جزییات نحوۀ جبران هزينه‌هاي پیمانکار ناشي از انجام اقدامات ابلاغی کارفرما در طول دوران تعليق (ازجمله مواردی همچون هزینه‌های نیروی انسانی و ماشين‌آلات پیمانکار که در کارگاه باقی می‌ماند) که توسط کارفرما به پیمانکار پرداخت می‌شود، به شرح ذیل است:
 نحـوه محاسـبه هزینـه هـاي ناشـی از نگهـداري کارهـا در دوره تعلیـق موردتاییـد کارفرما ناشی از تعلیق به شرح ذیل خواهد بود.
 [100% دستمزد روزانه نیروی انسانی+ِ70% کرایه روزانه ماشین آلات]×مدت تعلیق(روزانه)=مبلغ هزینه تعلیق روزانه
الف - کرایه روزانه ماشین آلات و دستمزد روزانه نیروي انسانی در دوره تعلیق بر اساس حداکثر 8 ساعت کار روزانه محاسبه خواهد شد.

ب- نرخ ماشین آلات و دستمزد نیروي انسانی بر اساس نرخ فهرست بهاي عوامل اختصاصی صنعت نفت محاسبه و درصورت عدم وجود نرخ مورد نظر در فهرست مذکور، مطابق نرخ فهرست پیش بینی شده پرداخت می گردد .

ج- در صورت استفاده از نرخ فهرست بهاي عوامل اختصاصی صنعت نفت، به مبالغ تعلیق محاسبه شده ضریب بالاسري و ضریب جبرانی بیمه مندرج در فهرست بهاي رشته مرتبط در صنعت نفت نیز اعمال می گرد.

هـ - هزینه هاي تعلیق طی صورت وضعیت در پایان دوره تعلیق به پیمانکار پرداخت و در صورت وضعیت قطعی نیز منظور می گردد.

و- پرداختهاي هزینه هاي تعلیق جزء 25% افزایش مبلغ پیمان محسوب نمی گردد.    

	زیربند 65-2-3 جزییات ضوابط، نحوۀ محاسبه و جبران هزینه‌های پیمانکار در دوران توقف که باید هزینه‌های نیروی انسانی و ماشين‌آلاتی که در گزارش‌های روزانه مطابق زیربند 65-2-2 شرایط عمومی مشخص شده‌اند را شامل شود، به شرح ذیل است:
 هزینـه هـاي مـدت توقـف عبـارت اسـت از هزینـه هـاي معطلـی نیـروي انسـانی، ماشـین آلات و تجهیـزات کـار کـه بـا توجـه بـه زیر بنـد 65-2-2 شـرایط عمـومی پیمـان به شرح ذیل قابل محاسبه و پرداخت خواهد بود.
ضریب پیمان× [(100% دستمزد ساعتی نیروي انسانی× ساعات توقف) +(70% کرایه ساعتی ماشین آلات× ساعات توقف)] = مبلغ هزینه توقف ساعتی
پیمان ضریب = [image: image2.png]et
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- مدت توقف (ساعت) بر مبناي حداکثر 8 ساعت کار روزانه محاسبه خواهد شد.

- نرخ ماشین آلات و دستمزد نیروي انسانی بر اساس نرخ فهرست بهاي عوامل اختصاصی صنعت نفت محاسبه و درصورت عدم وجود نرخ مورد نظر در فهرست مذکور، مطابق نرخ فهرست پیش بینی شده پرداخت می گردد .

- در صورت استفاده از نرخ فهرست بهاي عوامل اختصاصی صنعت نفت، به مبالغ توقف محاسبه شده ضریب بالاسري و ضریب جبرانی بیمه مندرج در فهرست بهاي رشته مربوطه در صنعت نفت ( مرتبط با آن بخش از کار) نیز اعمال می گردد.

- هزینه هاي توقف، جمعا حداکثر تا ده درصد مبلغ اولیه پیمان طی صورت وضعیت هاي ماهانه به پیمانکار پرداخت و در صورت وضعیت قطعی نیز منظور می گردد. پرداخت هاي هزینه هاي توقف جزء 25% افزایش مبلغ پیمان محسوب نمی گردد.  

	ماده 66 درﺻﻮرت ﺗﺄﺧﯿﺮ ﭘﯿﻤﺎﻧﮑﺎر در ﺗﮑﻤﯿﻞ کار طبق برنامه، ﯾﺎ قسمت‌های اﺻﻠﯽ آن، ﺧﺴﺎرت ﺗﺄﺧﯿﺮ ﺑﻪ ﺷﺮح ذیل از ﭘﯿﻤﺎﻧﮑﺎر وﺻﻮل می‌شود:
 - هرگاه جمع مدت تاخير غير مجاز از يك دهم پيمان بيشتر نشود ، براي هر روز تاخير ، يك دو هزارم مبلغ باقيمانده كار كه در اجراي آن تاخير شده است . 
- هرگاه جمع مدت تاخیر غير مجاز از يك دهم مدت پيمان بيشتر شود ، تا يك دهم مدت پيمان طبق بند 1 و براي مازاد بر آن تا يك چهارم مدت پيمان ، براي هر روز تاخير يك هزارم مبلغ باقيمانده كار كه در اجراي آن تاخير شده است . 
-  هرگاه جمع مدت تاخير غير مجاز از يك چهارم مدت پيمان بيشتر شود ولي پيمان ادامه يابد ، مجموع خسارتهاي تاخير قابل دريافت از پيمانكار نمي تواند از جمع خسارت محاسبه شده بر پايه بند (2) بيشتر شود و مدت اضافه بر يك چهارم مدت پيمان ، براي ادامه و انجام كار بدون دريافت خسارت منظور مي شود . 
-  مبلغ باقيمانده كار كه در اجراي آن تاخير شده است ، عبارت است از مبلغ پيمان ، منهاي مبلغ صورت وضعيت مربوط به كارهاي انجام يافته تا آخرين روز مدت پيمان .
-  در صورتي كه پيمان ، طبق ماده 68 فسخ گردد يا در صورت حصول شرایط مطابق مواد 67 ، 69 و یا 70 به پيمان خاتمه داده شود ، تاخير كار نسبت به برنامه زماني تفصيلي با رعايت ماده 64 بررسي شده ، ميزان مجاز و غير مجاز آن تعيين مي شود . بابت تاخير غير مجاز پيمانكار ، طبق مفاد اين بند ، پرداخت خسارت تاخير به پيمانكار تعلق مي گيرد . در اين حالت ، مبلغ باقيمانده كار كه در اجراي آن تاخير شده است ، عبارت است از مبلغ كارهايي كه طبق برنامه زماني تفصيلي و با در نظر گرفتن تاخير مجاز ، پيمانكار بايد تا تاريخ فسخ يا خاتمه پيمان انجام مي شد ، منهاي مبلغ كار انجام شده .   

	بند 75-3 مرجع داوری دیگر که بر اساس قوانین و مقررات به شرح زیر است (درﺻﻮرت تعیین مرجع داوری غیر از شورای عالی فنی):
 -   


	كارفرما: شرکت خطوط لوله و مخابرات نفت ایران
نام و نام خانوادگی:  سید محمدکریم هاشمی زاده      
سمت :  مدیر منطقه لرستان    
امضاء
نام و نام خانوادگی :   محمدرضا علیجان زاده    
سمت :   معاون فنی منطقه لرستان    
امضاء
شماره ثبت: 149271

شناسه ملی : 10101921197

کد اقتصادی: 411131183968 
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